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Hentzi. (Vezórczikk.)
Politikusok véleménye HentzirSL 
Közéletünk.
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Furcsa házasságok.
Az idei termés. (Hivatalos jelentés.)

Hentzi.
(7. L.) Ezelőtt tizenhárom évvel történt, 

hogy Janszky műszaki ezredes zászlóaljá­
nak tisztjeivel május 21-én kivonult Hentzi- 
nek a budai katona-temetőben levő sírjához 
és ott beszédet mondott. Ebből országos 
riadalom lett. Budapest utezsin heteken 
keresztül véres tüntetések voltak, az or­
szág összes törvényhatóságai izgatott hangú 
felhívásokban követeltek elégtételt és meg­
torlást a nemzet becsületén ejtett sére­
lemért. Tisza Kálmán akkori miniszterel­
nök, a kihez a képviselöházban interpcllá- 
cziót intéztek, az ezredes eljárását tapin­
tatlannak és helytelennek bélyegezte, bár 
— mint mondá — a sirhoz való kivonulás 
nem volt hivatalos katonai ünnep, a mint­
hogy a tisztek nem is díszben, hanem zub­
bonyban és sipkában jelentek meg. Ez 
azonban nem nyugtatta meg se a parla­
mentet, se a közvéleményt. Hónapokon 
keresztül háborgott az egész ország, s végre 
is csak egy engesztelő hangú legfelsőbb 
kézirat tudta lecsöndesiteni.

£ hó 12-re nagy katonai ünnep készül, 
olyan, a milyet csak a legritkább alkalmak­
kor láthatni. Ki fog vonulni Budapest 
összes helyőrsége, Lobkowitz hadtestpa­
rancsnoktól kezdve az utolsó bakáig, vala­
mennyien teljes díszben. Ott lesz a honvédség 
is s vele báró Eejérváry honvédelmi mi­
niszter. De ott lesz maga a felséges ur is, 
koronánk viselője, képviselve József föher- 
czeg, a m. kir. honvédség főparancsnoka 
által. A katonai zenekarok diadalmi indu­
lókat fognak harsogni, az ágyuk dörögni 
fognak, a gyalogság disztüzet ad, s körül­
belül tizenötezer ember fog tisztelegni egy 
ircz-emlék előtt.

Ezt az ércz-emlékct ugyanaz a zsarnok­
ság emelte, mely a mikor a vesztőhelye­
ken férfiakat akasztatott, a piaczokon asz- 
szonyokat vesszőzletelt. Ugyanaz a zsarnok­
ság, mely mikor a más kardja által a földre 
teritteténk, nemcsak a mellünkre gázolt, 
hanem a szégyen korbácsával verte végig 
magló testünket.

Emelte a magyar nemzet leigázásának 
szimbólumául, a magyar nemzet mcggyalá- 
zására. Emelte annak a fleutzinek, a kinek 
még a sírjához is kivonulni, bár csak egy­
néhány tisztnek s bár minden hivatalos 
disz óvatos kerülésével, még 1886-ban 
olyan merényletnek tekintetett a nemzet 
becsülete ellen, mely lázadásba hozta az 
egész országot.

Mi fog hát történni most?
Micsoda utczai harezokban fog tiltakozni 

Budapest fővárosa az iszonyatos attentátum 
ellen ?

Mit fognak csinálni a törvényhatóságok ? 
Milyen hangon fogják követelni azok meg­
semmisítését, a kik nem átallták a király 
felkent személyét ily rettenetes összeütkö­
zésbe hozni a magyar nemzettel?

A parlament, a melynek első sorban 
volna kötelessége, hogy a nemzet főlhábo- 
rodásának hangot adjon, fájdalom, nem 
nyilatkozható. Legfelsőbb kézirattal úgy 
küldték pihenni, hogy szeptember 28-ig 
össze nem jöhet. Ha tehát a Hentzi-ünnep- 
lés ma is ugyanaz, a mi volt lS86-ban, a 
nemzetnek közvetlenül magának kell tilta­
koznia az arczul-ütés ellen.

Nos hát tőrtént-e a Hentzi-emlékben 
azóta oly változás, a mely e tiltakozás el­
maradását föltehetővé tenné, ha ugyan 
azóta a nemzeti becsületről való fogalmaink 
meg nem változtak ?

Regisztráljuk tehát a tényeket.
A Hentzi-szobrot Budavár főteréről át­

vitték az újon épült hadapród-iskola udva­
rára, a legilletékesebb hadügyminiszter napi­
parancsban kiadott magyarázata szerint 
azért, hogy mint a dicsőség és kötelesség­
tudás példája, ott legyen mindig a fiatal 
katona-nemzedék előtt. A szobor jelentő­
sége tehát ezzel nem lett kisebb, hanem 
nagyobb lett. S a mit talán vesztett provokáló 
nyilvánosságában, azt hatásának intenzivebbé 
tételével bőven visszakapta. így magyarázta 
ezt nem olyan régen a képviselőim is, 
azon az emlékezetes ülésen, melynek a vé­
gén jóval éjfél után, a honatyák a karzattal 
együtt énekelték a Kossuth-nútát.

Azóta a szobor talapzatára bevéstek egy 
uj feliratot, a régieket pedig változatlanul 
ott hagyták. A régiek arról szólnak, hogy 
ezt az emléket a császári elismerés emelte 
a hősnek és társainak, a kik halálmegve­
téssel szállottak szembe a lázadás hidrá­
jával. Az uj pedig arról oktat ki, hogy ezt 
az emléket a császár hálás elismeréssel 
1899-ben megujittatta. Ez tehát csak azt 
demonstrálja, hogy a mit arra a szoborra 
keletkezésekor Írtak, még most sem vált 
puszta történelemmé.

Bizonyítani fogja különben ezt az is, 
hogy a mikor az emléket uj helyén újra 
felavatják, megjelenik ott újra maga a 
császár is, még pedig a magyar honvéd­
ség főparancsnoka József föherczeg által. 
Tekintve, hogy ez a föherczeg nem igen 
szokta képviselni a felséges urat, ennek 
olyan magyarázatot is lehet adni, hogy 
honvédségünknek is részessé kell lennie a 
Hentzi erkölcsi hagyatékában.

És konstatáljunk még egy-két tényt.
Konstatáljuk azt, hogy Krieghammer kö­

zös hadügyminiszter, a ki a szobor átszál­
lításának azt az illetékes magyarázatot 
adta, nem dezavuáltatott, hanem éppen 
most, közvetlenül a felavatási ünnep előtt,

legfelsőbb kéziratot kapott, mely őt elisme­
réssel halmozza el s bárói rangra emeli.

És konstatáljuk azt, hogy a „budai har- 
czos-emlék“ felavatásának ünnepe egybe­
esik a világosi fegyver-letétel évforduló­
jával.

Kérdezzük ezután: mi változott abban a 
szoborban és mi változott azokban az in- 
tencziókban, a melyekért az emeltetett és 
a melyekért az fentartatik 1 

Egész erkölcsi világunknak meg kellett 
volna fordulnia, ha mi ezt az ünneplést 
nyugodtan végig nézhetnök. Apotheozisát 
látva annak, a mit ötven esztendőn keresz­
tül úgy éreztünk, mint nemzeti becsületünk 
folyton ismétlődő arczul-verését, ki marad­
hat nyugton és kit nem borit lázba a szé­
gyen haragja ?

Mi fog hát történni?
Aggódó lélekkel ismételjük ezt a kérdést, 

kiknek egyformán becses a nemzet nyu­
galma és a nemzet becsülete.

Budapest, aug. 4.
A román sajtó ás Colit is beiktatása. Az 

aradi román püspök installácziójára elhangzott 
beszédektől visszhangzik az egész román sajtó. 
A nagyszebeni Tribuna gúnyos megjegyzések kí­
séretében ismerteti a Popea, gróf Tisza István és 
Monyra által mondóit felkűszüntöket. A Tribuna 
többek közt Így ir:

„A román nemzeti kérdést lehat elintézték 
az aradi püspök asztalánál, pohárcsengés mel­
lett, az uj aradi püspök felügyelete mellett, egy 
egyszerű ülelkezessel. Azok ölelkezésével, kik 
egyensúlyukat a részegítő italtól elveszítettek.“
A .Tribuna“ az egész ölelkezést korcsmái je­

lenetnek tekinti, melyet legkevésbé sem tart al­
kalmasnak arra, hogy vele az egész románság 
politikai magatartását irányítani lehessen.

A brassói tíazeta Transilvaniei a magyar lapok­
ban megjelent tósztokat liiven produkálja és meg­
jegyzést nem fűz hozzájuk, a miből talán azt 
lehet következtetni, hogy a brassói románok is 
békét akarnak.

A tüntető Ausztria. Nem múlik el nap a nélkül, 
hogy Ausztria valamelyik városából hir ne jönne tilta­
kozó gyűlésről vagy tüntetésről. Ma Salzburgban volt 
nagy tiltakozó gyűlés s nagy vérontás. A salzburgi 
véres tüntetésről a következő táviratot kaptuk :

Salzburg, aug. 4.
Ma este itt ismét nagy utczai tüntetések történtek. A 

polgárok tiltakozó gyűlést tartottak és annak végeztével 
a klerikális Salzburger Chronik szerkesztősége elé vo­
nultak, mely lap az utóbbi időben czikkeivel nagyon 
elkeserítette a polgárságot. Miután a szerkesztőség 
ablakait kövekkel beverték, a Kurfürstenstrasseba 
vonultak, melyben a toszkániai nagyherczeg pa­
lotája van. Itt azonban a rendőrök kardot rántottak és 
irtózatos vagdalcdzást vittek véghez a tömegben. Erre 
borzasztó harcz támadt a rendőrök és a polgárok közt. 
Vad ordítás töltötte be a levegőt és egész csomó ember 
sebesülten a földre rogyott. A nagy gomolyagban a 
menekülők a sebesülteken gázoltak keresztül, A rendőr­
ség minden áron meg akarta akadályozni, hogy a tömeg 
a kormányépület elé vonuljon és ott tüntessen. Tizenegy 
órakor éjjel a rend még nem volt helyreállítva.

Politikusok a Hentzi-szotiorról.
Hentzi emlékének ünneplésével nem ezúttal 

boszantják először a magyar nemzetet. Mindig 
volt gondja rá a bécsi kamaráiénak, hogy valami 
botrányt rendezhessen és megmutassa a magyar­
nak, hogy biz’ nem lehet az ur a saját házában. 
A parlamentben is már háromszor fordult meg 
ennek a vérszomjas generálisnak dicstelen emléke. 
Először 1886 május 24-én, a midőn a hírhedt 
1Tanszsky tábornok, minden valószínűség sze­
rint felső helyről jött sugalmazásra, több 
tiszttársával együtt megkoszorúzta a Hentzi- 
szobrot. Majd 1892. évi október havában 
került ismét a képviselőház elé a szennyes ügy, a 
mikor gróf Szapáry Gyula miniszterelnök a.zt 
akarta keresztülvinni, hogy a honvédek koszoruz- 
zák meg a Hentzi-szobrot, minek viszonzásaképen 
a közös hadsereg megkoszorúzza a budavári 
honvédemléket. Legutóbb pedig 1898. november­
ben volt nagy botrány, mert báró Krieghammer 
hadügyminiszter valóságos apotheozist irt a hit- 
szegö Hentziről és báró Fejérváry honvédelmi 
miniszter nem átallotta a képviselőház nyílt ülésén 
védelmébe venni az egykori áruló osztrák táborno­
kot. Mind a három alkalommal zajos és elkeseredett 
viták folytak a parlamentben. Az ellenzék min­
den pártja a legélesebben tiltakozott az olyan 
törekvések ellen, a melyeknek az a ezélja, hogy 
Hentzi tábornokot a dicső hadvezér képében tüntes­
sék fel a nemzet ellen, a ki jóllehet ellenünk 
harczolt. mégis mint vitéz katona, az ellenség el­
ismeréséi is megérdemli.

Kronologikus sorrendben itt következik a há­
rom alkalommal szerepelt nevesebb politikusok 
vélekedése a Hentzi-ügyröl:

Tisza Kálmán:
Janszky tábornok kilovagolt Hentzi katonáinak 

a sírjához azon öltönyben, a melyben rendesen a 
csapatok gyakorlatához szokott menni s akkor a 
szemben levő gyakorlati térről a két őrnagy és a 
gyakorlatoknál akkor éppen el nem foglalt tisztek 
átmentek a temetőbe, mit megelőzőleg Lacroix 
őrnagy ott a helyszínén kijelentette, hogy nem 
rendelet, nem kötelesség s csak azon szándékból 
történik, hogy a geniecsapatok jelenlevő tisztjei a 
geniecsaputuk régi tiszijei iránt fejezzék ki a ke­
gyeletet. A tisztek mindnyájan a szökött katonai 
sipkában, tehát ite»i díszben voltak. A tábornok 
egy pár szót szólott a sírnál, de semmi politikai 
ezélzást nem tett s általában a politikától magát 
távol tartani kötelességének ismerte. Es, a mint 
mondja, ők nem is látták, hogy rajtuk kívül ott 
más valaki jelen lett volna.

A tábornok, ismétlem, mindent a mi ezzel 
ellenkező állittatík, valótlannak és a tényállással 
meg nem egyezőnek mond. Én elmondom egy­
szerűen, szóról-szóra, az igazsághoz híven — s 
hozzátétetik még katonai részről azon kijelentés, 
hogy az egésznek semmi hivatalos, ünnepélyes szinc 
nem volt s hogy senki a résztvevők közül nem hitte, 
hoyy ez politikai tüntetésül fog magyaráztatni. Ez 
a tényállás. így ál Iván a dolog, azt hiszem, hogy 
a nemzeti közérzület ellen tett öntudatos, ünne­
pélyes és hivatalos tüntetésről szó nem lehet. De 
midőn ezt konstatálni kívánom, egyúttal non ké­
sem kijelenttni azt is, hogy a: eljúrust tapintatlan­
nak és helytelennek tartom.

Eötvös Károly:
Az a szobor, a melyről itt szó van, történel­

münk legszomoruhb időszakában állíttatott fel, 
felállittatott a fegyverrel elnyomott nemzet sér­
tése végett.

Bármily magyarázatot adott az akkori idő a 
szobor felállításának, bármily magyarázatot töre- 
kesznek annak adni ma, a történelem igazsága az, 
hogy idegen szövetséggel, esküszegéssel cs a fegyver 
hatalmával eltiport nemzetünk meggyalázására ál­
lították fel azt, azok állítólagos érdemeinek mélta­
tására, a kik nemzetünk jogai, törvényei, alkot­
mánya és élete ellen küzdöttek. Felállították nem­
zetünk fővárosában, fővárosunk kellő közepében, 
ezeréves dicső múltúnk emlékeinek székhelyén, és 
megtartották ezt a szobrot itt, akkor, a mikor a 
nemzet nem egyetlen és hosszú történelmében, 
nem először gyakorolt nemes nagylelkűséggel fá- 
tyolt borított a múltakra. Fentartották, annak a 
fátyolnak daczára, pedig az a fátyol soha sem 
volt olyan nagy és sürü, hogy azt nemzetünk 
szeme elől elrejthette volna. Mikor a nemzet 
híven ragaszkodott azon elhatározásához, mert 
hiszen nagylelkű akart lenni mindig, és ha nem 
akart volna is, természetében volt a nagylelkű­
ség, akkor jöttek tatán irigy, talán ellenséges kezek, 
a kik azt a fátyolt ismételve és ismételve leszag­
gatták a múltról, — s ha csak leszaggattak volna, 
hanem, a mint a mai példa is mutatja, nemzetünk 
arczára vágták azt.

Ezt az esetet felháborodásunk méltó kifejezése 
nélkül egy pillanatig sem nézhetjük, egy pillanatig 
sem hagyhatjuk felemlitetlenül. Ezelőtt 12 eszten­
dővel történt, a mikor a közös hadseregnek, te­
hát a mi hadseregünknek is. • a mint önök mon­
dani szokták, egy előkelő vezérlő tisztje kiment 
oda a sirhoz és annak a —- megengedem — hős­
nek. de nem magyar hősnek sírját koszorúval 
ékesítette fel, a nemzet felháborodása már akkor 
nyilvánult, de elégtételt a nemzet nem nyert, csak 
szavakban. Tettekben dicsőítést nyert az a ka­
tonai vezérlő férfiú, a ki azt a sérelmet a nem­
zet ellen elkövette. Ebben én nem láttam olyan 
nagy sérelmet, hiszen a közös hadsereg olyan 
intézmény, a mely bár egészen más, mint az 
í 849-ben fennállott hadsereg, mindamellett bizo­
nyos szellem, bizonyos érzület abból hamarosan 
kiirtható nem volt, kivált nem akkor, a mikor 
épen ezt a bizonyos szellemet és érzületet mes­
terségesen utón táplálták és táplálják ma is. Nem 
láttam benne olyan nagy sereimet, de ezelőtt 
mintegy hat esztendővel újra leszaggatták ezt a 
fátyolt és pedig akként, hogy e nemzet dicső 
honvédéinek még élő maradványai által akartak 
megkoszorúztál™ azt a szobrot.

Hosszú idő kellett hozzá, ínig az ország meg­
nyugodott és egy kabinet életébe került. És eb­
ből se vonták le a következményeket, ebből sem 
okultak, ebből sem tanultak, s most megkísérlik 
harmadszor a nemzet legszentebb, a hazafiul fáj­
dalommal leginkább vegyitett érzésének kijátszá­
sává!, mikor a nemzet minden tisztelete altul 
életében is, halálakor is környezeti királyné sír­
emlékét a nemzet érzületéhez méltóan oda állít­
ják, ennek az érzelemnek felhasznalasaval azt a 
fátyolt nemzetünk arczába dobni.

Örültünk annak, hogy ezt a szobrot onnan elhe­
lyezik. Annak a szobornak lehetett volna jó helyit 
találni. Nem volt nekünk szándékunkban, nem 
volt nekünk gondolatunkban az, hogy beleavat­
kozzunk, hogy hova teszik a szobrot. Feltelicttük 
egy nagy ország kormányzóiról, feltchettük egv 
nagy hadsereg vezető férfialról — hisz nem is 
kell alihoz nagy ész — hogy annak a szobornak 
valami jó és alkalmas helyet találjanak. Hiszen 
lehetett volna azt a történelmi emlékek kő/.é 
tenni, itthon, vagy Ausztriában. Lehetett ívna 
azt Ausztriában magahoz méltó helyre tenni. Le­
hetett volna azt temető-kertben elhelyezni: mint 
a bus feledékenység. mint a sors. mint az M , 
hatalmának kitett emlékjel állhatott volna ott. 
Nemzetünk szemében nem lelt volna az szálka 
és szivünknek fájó érzését nem bántotta volna az 
a szobor. Sok helyet lehetett volna ennek t.iLliá, 
jó és jobbat, csak egyetlenegy hely tolt az. a mt / 
a 'nemzetet sérti, az, a mely minket bé, '. ,r í t

Éjfél felé.
— Irta: Erdős Jtenée. —

Édes kis barátom, szelid lelkű, szelíd szaru fiú, 
ha te most itt lehetnél mellettem és itt ülnél ve­
lem szemben, bizalmas, halk beszélgetésben, úgy 
mint hajdanában!...

Ki mondja, ki meri azt mondani, hogy én lé­
gen nem szerettelek, szívből, igazán ? Ki meri 
állítani, hogy hozzád rossz, kegyetlen voltam; 
hogy csak játszottam veled, mint kicsi majom­
mal; hogy csak azért voltam hozzád szelid, nyá­
jas, mert boldognak, jókedvűnek akartalak látni, 
minthogy akkor olyan kedves bukfenczeket vetet­
tél a levegőben ?

Ki meri mondani, hogy minden mosolyom, 
minden gyöngéd szavam csak komédia volt! Arra 
való. hogy téged jókedvre hangoljon, mert akkor 
te olyan mulatságos tudtál lenni!

Mondta biz azt nem egy, se kettő. A ki en­
gem ismert, a ki téged látott, az kimondta ránk, 
hogy csak játszom veled, hogy nem szerethetlek. 
Miért nem ? Azt is megmondták, Mert nem 
hozzám való vagy. Mert nem vagy olyan, 
a milyennek a férfiúnak lennie kell, a 
kit én szerethetek. Mert nem vagy férfias. 
Hát miért nem tudtál te férfias lenni, 
tniért nem ? Mert soha sem voltál zsarnok. Soha 
stiu voltai durva és erőszakos. A férfiasságot pe­
dig csak ebben vélik leltalálni. A ki születésétől 
kezdve zsarnoka környezetének, a bölcsőben a 
dajkujának, az ifjúkorban a kedveseinek, a férfi- 
hóiban a feleségének, azt férfiasnak nevezik. A 
ti feltétlen ura és parancsoloja valamely amúgy 
is szívesen engedelmeskedő asszonynak, a kinek 
egyetlen nagy ereje abban áll, ha szeret.

Hut ebben az egyetlen erősségében akaija őt 
megdönteni az a hatalmas férfi ?

Vagy ha kevély önérzettel küzdi le magában 
mindazon apróbb-nagyobb gyengeségeket, a me­
lyek visszatarthatatlan követői egy nagy, erős ér­
zésnek, a melynek a neve szerelem ? Ez jelen­
tene terfiasságot ? Hát mi a szerelem ezek nél­
kül a kedves, imádasraméltó gyengeségek nél­
kül, melyekben amúgy sem az egyéniség, 
a jellem; az akarat, hanem a szív, a gyön­
géden, gyermekesen szerető, őszinte szív nyi­
latkozik meg ? Olyanok ezek, mint a rengeteg 
ibolyái. A hatalmas törzsek alján szerényen hú­
zódnak meg és mig szeműnk bámulva nézi a föl­
felé nyúló törzs hatalmas koronáját, észrevétlenül 
lopják be a szívbe a kellemes, üde illatot.

Nos hát, ilyen volt a te szerelmed is. Nagy 
és szertelen, de mégis vonzó üde ártatlanságában. 
Hanem a világ kimondta reánk, hogy mi nem 
szerelhetjük egymást, azaz, hogy én nem szeret­
hetlek téged — és mi elhittük. Ellőttük, kedves 
és csak az volt ebben a dologban a csodálatos, 
hogy mégis szerettük egymást. Igen, én is sze­
rettelek. De szégyellem, sőt nem is mertem ma­
gamnak bevallani. Azt hittem, ezáltal csorbát 
ejtek a saját magam egyéniségén.

Ugye, milyen bolondság ez?
Es mégis szerettelek. De nem úgy, mint a ho­

gyan te megérdemelted volna. Nem, nem úgy. 
Mert kigunyoltam az ömlengéseidet, a vallo­
másaidon nevettem. Nem tehetek róla. Úgy 
kellett tennem. Isten tudja miért, de olyan 
nagyon furcsa volt, hogy ha le a szerel­
medről beszéltél. Olyan különös voltál olyankor! 
Gömbölyű, lányos arezod, alacsony kis homlokod, 
nagy, ártatlan kifejezésü szemeid, olybá tüntet­
tek fel, mint egy leányt, a ki komédiából férfi- 
ruhába öltözik és szerelmet vall egy másik nőnek. 
A hangod, a mozdulataid, a mint a fejedet télre 
hajtottad, minden-minden arra ösztönzött, hogy 
ne vegyem komolyan, a mit mondasz.

Pedig szépen beszéltél, nagyon is szépen. Akár­
csak egy színpadi hős. Talán ez is hozzájárult 
ahhoz, hogy nem tett rám hatást a beszéded. A 
közönséges életben nem beszélnek úgy az embe­
rek — nem, még a szerelemről sem.

De te úgy beszéltél, mert te nem tudtál más­
kép. Én voltam az első, a kivel te a szerelem­
ről beszéltél. Igen, én voltam a le első szerelmed. 
S erre, lásd, még most is büszke vagyok. A leg­
forróbb vágyakat, legkápráztatóbb reményeket, leg- 
magasztosabb érzelmeket én keltettem fel telked­
ben és ez lesz az én örökös diadalom. 
Mert senki sem hitte rólad, hogy úgy tudj va­
laha szeretni, mint a hogy engem szerettél. Azért 
minden szó, a mit nekem mondtál igaz volt és 
őszinte, akármilyen hangon mondtad is. S én 
mégis úgy éreztem magam a beszéded alatt, 
hogy nevettem, nevettem mindaddig, mig a te 
nagy kék szemeid tele nem lettek könynyel. 
Ilyenkor aztán megsajnáltalak. Odamentem hoz­
zád, az öledbe bújtam, átkaroltam a fejedet és 
megcsókoltam a hajad, a homlokod, az arezod, a 
szemeidet. De sohasem az ajkadat. Miért nem? 
Te azt is tudtad. Tudtad, vagy legalább is sej­
tetted. Mert én sohasem mondtam. Szerelemmel, 
mélységes négy szerelemmel csókoljuk az ajkat.

A szaporán elhintett csókoknak csak barátság, 
vagy legfeljebb rokonszenv a jele.

Ezért nem csókoltam én a le ajkadat soha. 
Azt hittem, nem le vagy az igazi, nem te vagy 
az, a kinek az ajkán kell csüngnöm igaz, valódi 
szerelemmel. Ebben a tévedésben rejlik a mi 
tragédiánk.

Hányszor elneveztelek fiacskámnak, kis pajtá­
somnak, csak azért, hogy hozzászoktassalak a 
gondolathoz, hogy nem szerelem az, a mit irán­
tad érzek, És le lassan-lassan hozza is szoktál e 
gondoláihoz. Visszaemlékszem ama jelenetre, mi­
kor egyszer erőnek erejével meg akartad csókolni 
az ajkamat.

— Ne közeledjék !— kiáltottam rád haraggal. — 
De téged, mintha nem is halludtad volna, elraga­
dott a szenvedélyed és kergettél a szobában a 
bútorok között. Elértél. Követelted a csókot. Éli 
elleneztem. Dulakodni kezdtünk. Te voltai az 
erősebb. Lefogtad a kezeimet, magadhoz szorítot­
ta! és már-már ajkad az enyémet erte, a mikor 
én — isten tudja, hogy történt — elkezdtem 
nevetni. Szívből, hangosan nevetni. Te, mintegy 
villámcsapásra, elbocsátottad a kezeimet és két­
ségbeesett dühvei mondtad: Ne nevessen, vagy 
megfojtom! A mire én még jobban neveltem, is ez 
olyan nagyon fajt a szivednek.

De te azt nem bántad. Csakhogy láthattál, 
csakhogy mellettem lehettél és beszélhettél nagy 
szerelmedről. Ugy-e sok szomorú napot szereztem 
neked ? Szomorúbbnál szomorúbbat. De min­
degyik között legszomoruhb volt az, mikor egy­
szer bizalmasan bevallottam neked, hogy inast 
szeretek. Egy férfit, a ki nem vall szerelmet, 
nem ömleng, nem esküdözik — de férfi! Még 
most is látlak, szegény jó fiú! Ott álltái a zon­
gora mellett, háttal az ablaknak, én meg itt gub- 
baszkodtam előtted, ezen az alacsony kereveten. 
Elpanaszoltam neked, sírva, bánatosan, hogy sze­
retek egy férfit, a ki se nem szép, se nem jó, se 
nem fiatal, mint te, de azért mégis meghódított. 
A nélkül, hogy ö maga akarta volna, vagy egy­
általában tudna róla.

Az a férfi nem viszonozza az én érzelmeimet. 
Te, mintegy megkövülve hallgatta! végig, aztán, 
mikor elvégeztem, hosszú hallgatás után, minden 
harag és szemrehányás helyeit ez a pár szó tőrt 
ki belőled: Szegény Marié! Szegény, szegény 
Marie 1 Pedig a te fájdalmad ezerszerte nagyobb 
volt, mint az enyém. Mert, őszintén szólva, ne­
kem nem is fájt, hogy az a másik nem szeret, 
csak boszantott. Men'én is csak olyan voltara,

mint a többi asszony. Semmivel sem különb. Te 
pedig jó voltál és nemes.

A mint most visszaemlékezem reád, te jó gyer­
mek, nagyon szomorú érzések támadnak bennem. 
Késő éj van és én magam vagyok. Itt heverek 
a pamlagon és merőn bámulok a lámpavilágba.

Gondolkodom rólad, a ki megházasodtal és el­
voltéi egy lákószükc asszonyt, a kinek apró, zöl­
dessárga szemei vannak és azt beszélik róla, 
hogy idősebb nálad. Az az unalmas, szürke asszony, 
hogy éppen te rád várt, terád, az üde, a melegszívű, 
életerős fiatal emberre! Ráadásul kaptál még 
lekintélyes hozományt is. És most már gaz­
dag is vagy, Bcnkú, Ricsi pajtás ! Szép úri ház­
tartásod, cselédséged van. Nyugodt, kellemes éle­
tet élsz s attól sem kell tartanod, hogy a fele­
séged hűtlen lesz valaha hozzád. Nem bizony !

Az olyan asszony nem csalja meg az urat. Az 
olyan asszonyt a férje szokta megcsalni. Nem 
jóslatkép mondom ezt. Nem is rossz akaratból. 
Csak úgy az ajkamra jött. Vedd úgy. mintha nem 
is mondtam volna.

Mert most megint olyan rosszkedvű, olyan ide­
ges vagyok. A lejein fáj! Nem vagy mellettem, 
hogy igy szólj hozzám ? mint hajdanában :

— Nyugodjon meg, édes! Vegyen erőt magún! 
Nem akarom, hogy beteg legyen. El akarom űzni 
az idegességét! Gondolja meg, hogy az élet szép, 
hogy ön oly fiatal és hogy van valaki a ki vég­
telenül szereli.

Nem volt igazad ! Mert lásd, a világ csúf, az 
emberek rosszak s a fiatalság mit sem ér igy 
egyedül, magányosan, s engem már többé nem 
szeret senki.

Lásd, az a kis zsámoly a sarokban hever. Nem 
ül rajta senki. Én magam vagyok, egészen ma­
gam. A legelhagyatottabb, a legszomoruhb terem­
tés a föld kerekén.

Kérdezed, ugy-e, hogy az a másik miért nincs 
itt mellettem ? Miért ? Mert ó sem az igazi, mert 
ő benne is csalódtam, mint ahogy magamban is 
csalódtam akkor, mikor azt hitlem, hogy nem 
szeretlek téged.

Íme, az én életem. De nem akarok neked pa­
naszkodni. Magam akartam, hogy igy legyen. És 
igy is van a legjobban. A boldogság nem nekem 
való. Az én elemem a szenvedés, mely lépten- 
nyomon kisér és nem hagy el soha. Az én ele­
mem ez az egyedüllét, ez a sivár, szeretetlen 
magány. Ez a csönd, mely zajosabb, mint 
volt a nagy chaos, melyben hangos zsivaj­
jal, őrült össze-visszásáéban keringtek, bolyog-^

lak a rendszertelen, egymást és önmagul: ! 
nem ismerő, vadul háborgó elemek. Tudod-e 
mi teszi zajossá ezt a zajtalan magányt ? Az 
emlékek. A mull édes, keserves emlékei. S ki 
tudja, vájjon ez élet nem ér-e föl azzal a csen­
des, nyugalmas boldogsággal, mely neked és a 
te sarga szemű asszonyodnak osztályrés:.:! 
jutott ?

Azért nem irigyellek téged! Sőt sajnállak, hogy 
a sors elvezetett az ulambol és oda vitt egv 
asszony karjai közé, a ki majd békés családapát 
nevel belőled. Pedig ha itt maradtai volna mel­
lettem, ki tudja . . .

De jobb neked, hogy olt vagy! Hanem mo-t 
búcsút mondok neked, René. Éjfél van. Tizenk 
óra. A szamovár lángja kékes fénynyel nyaldo- ; 
körül az üstöt, a melyben forr. suslorog a . 
Te most bizonyára a feleséged oldalán pina. . 
és édesdeden horkoltok mindaketten.

Én pedig az efféle magányban, párolgó tea 
mellett, magamban üldögélek és halk, csend' s 
hangon, mintegy félálomban beszélgetek az 
jámbor kísérleteimmel.

Velem szemben unalmasan, lustán terpeszd . 
a felvetett ágy.

Szegény fiú! Szegény kis barátom!
E perezben igazun nem tudom, téged sajn • 

lak-e, vagy pedig magamat!
Bolondság! bolondság! . . . Az élet egy 

zavaros, kaczagtatc és siralmas részletekkel i 
álom, s a mire fölébredünk belőle, már az 
volt igaz, hogy álmodtunk!

llát minek töprenkedni rajta ?
Jó éjt, jó éjt. Marié — sir . .

Furcsa házasságok.
Az amerikai házasságok tudvalevőleg nem az 

égben s a legtöbb esetben nem is a templomban, 
hanem az államtanács által erre felhatalmazott, 
úgynevezett vándorprédikátorok és békebirók elölt 
köttetnek. Egyes esetekben, hogy az utczai kö­
zönségnek is legyen miben gyönyörködni s bizo­
nyos érdekköröknek és a házasságra lependő uj 
jegyespárnak is az ily ünnepics aktus hasznai., 
váljék, manapság még a nagykereskedők kiraka­
tában is annak rendje-módja szerint végbe szo­
kott menni az esküvő.

Ilyen és hasonló esküvő Amerikában már nem 
egy voll. A közelmúltban például nugdnem az 
összes külföldi és hazai lapok közölték, hogy egy
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mi nem tűrhetünk, az a hely, a hol az a magyar 
nemzet ifjúságának példányképül szolgai. Az ellen­
séges indulatnak nagy lángelméje kellett ahhoz, 
hogy éppen ezt a helyet találja meg.

És ha mi ifjúságunkat arra tanítjuk abban a 
hadapródiskolában, hogy: nézzétek Hentzit, ez 
legyen előttetek követendő példa, arra tekintse­
tek, ha majd a hűség és a vitézség erényeit kell 
gyakorolnotok, és ne a Zrínyiek, ne a Hunyadiak 
lihegjenek szemeitek előtt, ne a 48- és 49-iki hő­
seinknek és vértanúinknak képe legyen előttetek, 
hanem lebegjen előttetek egy embernek a képe, 
a ki bár vitéz volt, de idegen volt és a saját 
fajod ellen volt vitéz és a saját nemzetednek alkot­
mányához való jogaira és jövendőjének letiprá- 
sára volt vitéz; hát erre akarják a nemzet jövő 
if júságát nevelni ?

Ez a dolog, a mi most történt, figyelmünket 
minden pillanatban magára fogja vonni és min­
dig magán fogja tartani mindaddig, mig ez a 
sérelem orvosolva nem lesz. Az a sérelem pedig 
abban áll, hogy ez a vállalkozása a közös had­
ügyminiszternek és a magyar kormánynak — 
nagyon hamar megtudjuk a bizonyosat — meg- 
(lijalázösa a mi múltúnknak, lábbal taposása a mi 
Jelenünknek és érzelmeinknek és azzal a merény­
lettel, melyet ifjúságunk ellen akarnak elkövetni, 
megfertőztetése a jövendőnek.

*
Sietek megjegyezni, hogy én a mai közős had­

sereget egyáltalán nem azonosítom a 49-iki osz­
trák hadsereggel; sem eredetére, sem alkotmányos 
természetére, sem végczéljára, sőt hozzá merem 
tenni: még közszellemére sem azonos. Egészen 
más a mai úgynevezett közös hadsereg és egészen 
más az az osztrák hadsereg, mely 48 és 49-ben 
ellenünk harczolt.

Igaz, minden katona annál nagyobbra becsüli 
ellenfelét, mentül vitézebbül harczol. De ha mi 
visszagondolunk arra a hadseregre, melynek kép­
viselői, vagy egyik képviselőjének emlékezete 
megkoszorúzni szándékoltatik, akkor ezt a tételt 
arra az időre alkalmazni nem lehet, mert az a 
hadsereg, a melyhez a Hentzi-szobor által emlé- 
stben lentartott tábornok is tartozott, az a had­
sereg a mi 1848—49-iki honvédhadseregünket, 
mondhatom határozottan, nem becsülte meg 
eléggé. Az a hadsereg nem ismerte el a mi had- 
eregünket hadviselő félnek, az a hadsereg azo­

kat, a kiket a mi hadseregünkből foglyokul szer­
zett meg magának, besorozta erőszakkal és 
nem tekintette tisztességes hadi foglyoknak; 
az a hadsereg a mi honvédseregünk ve­
zéreit, mikor azok kezébe jutottak — és
talán nem is egyedül az u vitézsége foly­
tán jutottak kezébe — bitóján végeztette ki. A 
mi 1848—49-iki honvédliadseregüuk akkor sem 
Így vélekedett, akkor sem igy járt el az osztrák 
hadsereggel szemben, hanem tartotta azt az el­
vet, a mit most a szoborbizottság elnöke hir­
det: megbecsülte az ellenfelet, mely a csatatéren 
vele szemben vitézül harczolt és hősi halállal 
halt; az osztrák hadsereg foglyait tisztességes 
foglyoknak tekintette a nemzetközi törvények és 
a humanitás törvényei szerint és az 1848—49-iki 
osztrák hadseregnek a csatatéren elhunyt hőseit 
katonai diszszel temette el. Annak a hadseregnek 
tehát, mely akkor nemcsak nem viszonozta e fel­
fogást, hanem minden tekintetben a nemzetközi 
törvényeknek, a humanitásnak és a bajtársi iel- 
fjgasnak megszegésével járt el velünk szemben, 
aimak a hadseregnek mi ezen alapelviről kifolyólag 
emmixel sem tartozunk. A müveit viliig egyetemes 
e fogta szerint mi az 184!t-iki osztrák hadsereg 

in s- mben, tekintettel az o eljárására, melyet a 
had eregiinkkel szemben tanúsított, semmi elisme­
résre kötelesek nem vagyunk.

Ugren Gábor:
Mi, a kik a háromszáz s néhány év alatt a magyar 

nemzet alkotmányáért annyi küzdelmet vívott, annyi 
vértanuságot kiáltott nemzet gyermekei vagyunk,“ soiia- 
eni engedhetjük meg azt, hogy a mi hozzájárulásunk­

kal, a mi szavazatunkkal koszorú tétessék azok emlé­
kére, a kik a nemzet joga és alkotmánya ellen itar- 
czoltak.

Ugyan micsoda biztosítékául fog szolgálni az alkot­
mánynak az a kormány, az a hadsereg, a mely nem 
az alkotmányért küzdő, nem az alkotmányért elvérző 
bajnokodnak akarja a tiszteletet megadni.

Azt kérdem én, hogy a jelenlegi hadsereg és a had­
seregben levő tisztek", — nemcsak azért, mert néphad­
seregei képeznek, nemcsak azért, mert két alkotmányos

állam hadseregét képezik, hanem már katonai felfogá­
suknál fogva is — elfogadhatják-e maguknak képvise­
lőül Hentzit ? A katonát, egy alkotmányos vagy szabad 
állam katonáját, vagy hadseregét nem tekinthetem 
egyébnek, mint a nemzet legerőteljesebb kifejezésének.
A nemzetnek tekinthetem fegyverben, tekinthetem annak 
tisztikarát, mint a ?legkitűnőbb, leggondosabban kisze­
melt férfiakat, a kik vitézségüknél, legnagyobb becsület­
érzésüknél fogva azon csapatoknak élére állanak. Hentzi 
mi volt ? Született Debreczenben, magyar emberek ke­
gyéből nőtt fel, a magyar kormánynak letette Magyar- 
ország alkotmányára az esküt.

Péterváradon kétértelműiig viselkedvén, onnan a ma­
gyar kormány által eltávolíttatott és Pestre jött, Pes­
ten a kormánynak felajánlotta szolgálatát, sőt a midőn 
Pestről a kormány menekülőben volt, akkor megjelent 
Kossuth előtt és felajánlotta, hogy Szeged városát kész 
megerősíteni akként, hogy a menekülő magyar kor­
mány az osztrák hadsereggel szemben sokáig fentart- 
hassa magát. Kossuth nem fogadta el azt az ajánlatot 
s midőn kérdezte, mit szándékozik tenni, azt mondta: 
«Pesten maradok» s akkor Kossuth becsületszavát 
vette, hogy a magyarok ellen nem fog fegyvert vi­
selni. E becsületszó köteléke mellett maradt itt Pes­
ten. S daczára esküjének, daczára becsületszavának, 
Budavárának védelmét vezette Magyarország seregé­
vel szemben. Mondhatják s mondotta ő is ezen tényé­
nek mentségére, hogy Magyarországon született ugyan, 
de svájezi, a Svájcz pedig őseit már rég kilökte kebe­
léből, mint árulókat. Ő itt volt Magyarországon, esküdt 
a magyar alkotmányra, minek nevezik azt? Haza- 
árulónak, esküszegőnek, szőszegőnele neve­
zik ! Mit tart a katonabecsület, mit tart a ka­
tona hecsületérzése arról, a ki fogságba jutva, 
becsületszavát adja, hogy nem fog megszökni és e fel­
tétel mellett szabadon hagyják, mit tart egy hadsereg 
arról, a ki megszegi e becsületszavát? Fordultak elő 
ily esetek a legutóbbi nérnet-franczia háború alatt is, s 
mindnyájan emlékeznek reá, hogy a tiadsereg legna­
gyobb része a legnagyobb indignáczióval fogadta azt, a 
ki esküszegő lelt. A katonánál legelső feltétel az, 
hogy tisztán állhasson csapatainak élére, azért 
a becsület kérdésében foltatlannak, szennytelen- 
nek kell lennie. A jelenlegi hadseregben is igen sok 
kitűnő, rendkívül nagy becsületérzéssel felruházott tisz­
tet ismerek, s bár melyikük elé tennék azt a kérdést, 
hogy mit tart arról a katonáról, ki megszegi adott es­
küiét és becsületszavát, azt fogja mondani, hogy én 
nem tekinthetem az osztrák-magyar hadsereg tisztikarába 
beillőnek, hanem azt onnan ki kell lökni. Ha ma va­
laki hasonlót tenne, meg vagyok róla győződve, 
hogy a jelenlegi hadseregben megalakított le- 
csületbiróságok kiűznék a hadsereg kebeléből 
az ily férfiút.

Kérdezem már most, hogy megbecsülj ük-e a 
hadsereget az által, hogy ha mi egy hazaáruló­
nak, egy eskü- és szúszegőnek emlékül szolgáló 
sírkövére koszorút teszünk ?

De azt fogják erre mondani, a mint azt Vadmy 
Károly barátomtól is hallottam, hogy nem- Hentzié 
ez az emlék. Hát ki vezette azt a csapato­
kat, kinek nevéhez fűződik Budavárának védelmezése ? 
Xem a vezérekről szokták elnevezni a hadseregeket ? 
Nem Miltiadest dicsőítik a marathoni, nem Leonidast 
dicsőítik a thermopylei harezokért, nem halloituk-e (für­
géi táborát, nem Bem seregét ? A hadsereget min­
dig a vezérről nevezik, a vezéré a dicsőség, a 
vezéré az érdem, de ha a vezérhez gyalázat 
tapad, ez azokat is éri, a kik követik.

Hentzi épületeket és alkotásokat akart 
megsemmisíteni, mert a magyar nemzet ar- 
czába akarta csapni azt, hogy az ö neve egy 
nagy rombolással, egy nagy pusztulással min­
dig együtt emlegettessék. Egy ilyen férfiú s egy 
ilyen férfiúnak a dicsősége, nem hihetem, hogy 
a jelenlegi hadsereg t szíjéi által mint tiszte­
letre méltó elfogadlassék, és éppen azért nem 
szólhat a jelenlegi hadseregnek, az csak egy 
ferde agynak a hízelgésben való kimerülése után 
szülött idétlenje.

Azt mondjak, hogy bocsássunk meg és felejtsünk. A 
megbocsátás az, mivel az alkotmányosság visszaállítása 
után tartozunk, de feledni egy nemzetnek nem 
lehet soha! Az a nemzet, a mely elfelejti történetét, 
önmagáról felejtkezik meg. Az a nemzet, a mely a múl­
tak csapásaiból nem vonja le a tanúságot, vesztének

nev.yorki dúsgazdag butorgyáros egy szerényebb 
anyagi viszonyok között lévő jegyespárnak, 
arra az esetre, ha esküvőjüket a kereskedőnek 
e czélra pompásan feldíszített kirakatában 
tartják meg, azt az ajánlatot tette, hogy nemcsak 
az összes költségeket fogja ö megfizetni, hanem 
menyasszonyi kelengyeképen négy szobára való 
díszes bútorzatot is ingyen szállít az uj házas­
párnak. Az ,üzlet*-et megkötötték; mindkét fél 
megelégedetten dörzsölte kezeit: a nagykereskedő 
óriási reklámot csinált magúnak, a szegény házas­
pár pedig ingyen bútorzathoz jutott.

Hogy a Helgoland szigetén divó könnyű, sőt 
nagyon laza, de mégis törvényes erővel bíró pol­
gári házasságkötések az amerikai mintára vannak-e 
berendezve, avagy megfordítva, azt nem konsta­
tálhatom, de lény, hogy mindkét helyen a régi 
skóiorszagi házassági törvényeket veszik (persze 
modern alakban; mintaképül.

A világ legkönnyebb, sőt legkómikusabb házas­
ságkötései Skótországban történnék. Ott például 
már minden törvényes kelléknek megfelel és tö­
kéletesen érvényes, ha a házasságra lépő jegyes­
pár két tanú előtt a hazasságralépés szándékát 
kijelenti; az erről kiállított bizonyítvány épp oly 
érvénynyel bir, mintha az esküvő pap előtt templom­
ban ment volna vegbe. Az ilyen — tanuk elölt 
kötött — házasság nemcsak az odavaló, hanem a 
külföldi katholikus vallásuakra nézve is kötelező, 
mert a tridenti zsinat kánonjogi határozatai (mely 
csak egyházilag kötött házasságokat ismer el 
törvényeseknek!) Skótorszagban soha sem hirdet­
ték ki, az tehát abban az országban nem is ér­
vényes.

A porosz-sléziai származású gröl Herwarth Leo 
Ferdinand fiatal gárdahadnagy, sok milliót érő 
örökség várományosa, a ki több uralkodó német 
herczegi családdal is közeli rokonságban volt, 
atyja kívánságára ott hagyván ideiglenesen ka­
tonai szolgálatai, a Stuttgart mellett hires ho- 
henheimi gazdasági tanintézetnek lett nö­
vendéke. Egy ideig itt minden jól ment. A 
fiatal gróf nagy ambiczióval folytatta gazda­
sági tanulmányait, mig a stuttgarti udvari színház 
egyik díszelőadásán a ragyogó szépségű Orelli 
Karolina Krisztina tanezosnét meg nem látta, kibe 
halaiosan beleszeretvén, neki házasságot Ígért.

Hogy adott szavát az egyébként lovagiasan 
conduit: ózó fiatal gróf beválthassa, tervét kellett 
mindenekelőtt titokban tartania, nehogy atyjának 
■. alabogy fülébe jusson, a ki, mint szigora gon­
dolkodása Büszke a*atok»ta, ilyen házasságba

indul. Azokból a történeti eseményekből, melyek 1848— 
49-ben lejátszódtak, csak arra a meggyőződésre kellett 
a nemzetnek jutnia, hogy a maga alkotmányát és sza­
badságát nem védelmezik meg az intézmények, nem 
védik meg a király által szentesített törvények, hanem 
megvédi a nemzet elszántsága, erős akarata és félelmet 
nem ismerő halálmegvetése.

Most egy sorba akarják állítani azokat a katonákat, 
a kik a császár lobogója alatt idegen országból ellenünk 
jöttek, ellenünk vezettettek, a mi jogunk, alkotmányunk, 
szabadságunk, testünk és vérünk ellen harczoltak. Hisz 
ez annyit tesz, mint azt mondani, hogy a nemzet alkot­
mánya elleni minden küzdelem, minden liarcz, a nem­
zet testének, életének megtámadása jogosult volt, mert 
hiszen a nemzet maga adott érte koszorút.

Azt mondják, hogy feledjünk. Mivé lenne az emberi­
ség, ha az csak feledni tudna ? Hisz az emberiséget nem 
a feledés tette nagygyá, hanem éppen az, hogy nem fe­
ledett, tanult, okult és haladt. A mi nagygyá teszi az 
emberiséget, az a kereszténység princzipiuma : megbocsá­
tani. Mi is megbocsátunk. Hisz a keresztény önfeláldo­
zásnak és megbocsátásnak ünnepén: nagypénteken, az 
egész keresztény világ, a kinek csak szivében fájdalom 
van, keblére öleli a keresztet, és a ki la munkában és 
gyors tevékenységben kifáradt, agyát rá hajtja Krisztus 
mellére, hogy ott megpihenve, újabb harezra és küzde­
lemre nyerjen erőt. De ki és mikor hallotta, hogy a 
midőn a Megváltó halálát és feltámadását ünnepük, 
ugyanakkor kívánták volna, hogy Pontius katonáinak, 
dárdáinak virágot és koszorút vigyenek, koszorút vigye­
nek azért, mert azon dárdával szúrták keresztül azon 
keblet, a melyben az örökkévaló szeretet és a véghetet- 
len megbocsátás lakott ?

Arról vagyok meggyőződve, hogy a nemzet azoknak, 
a kik negycdfélszázadon keresztül Magyarország alkot­
mánya, szabadsága ellen harczoltak és küzdöttek, sír­
jára nem tehet koszorút, és ha odavezeti útja, csak azt 
teheti, hogy megáll egy pillanatig és lábával meg­
dobbantja a sirt ; mégis vagyunk, mégis le­
szünk mi magyarok!

Gróf Apponyi Albert:
A nemzetek védőik és ellenségük sírjával szem? 

ben gyakorolhatnak egyenlő kegyeletet, a sírok 
közt létezhetik paritás, létezhetik recziproczitás, de 
a dicsőséget hirdető emlékszobrolc hőst nem lehet 
recziproczitás. Itt pedig dicsőséget hirdető emlék­
szobroknak paritása és recziproczitása akar 
szimbolikus cselekményben kitüntette!» és ez egy 
paritás és recziproczitás, a melyet nem fogadhat 
el a nemzet a nélkül, hogy sajat hőseitől el ne 
vonja a dicsőítésnek azon kizárólagosságát, mely­
hez joguk van.

Lovagiassaggal, igenis, tartozunk mindenkinek, 
lovagiassággal tartozunk, elismerem, becsületes 
ellenfeleinknél: is. De nem tartozunk-e lovagias­
saggal saját fiainknak, sajat hőseinknek is ? és 
ezen lovagiasság követelménye nem az-e, hogy 
halasak legyünk irántuk? És hálásak vagyunk-e 
emlékük iránt, ha hasonló mértékkel mérünk 
ellenségünknek is és az elismerés és dicsőítés 
ugyanazon módját nyújtjuk nekik, melyet nyújtunk 
ellenségeinknek? Ez az eszme az, melyet vissza­
utasítunk, nem a kiengesztelesnek és kibékülésnek 
eszméjét utasítottuk vissza.

Az intézkedés, mely a hadseregnél: ismert paran­
csában találja kifejezését, K lytclen, a magyar nem­
zeti érzelemre nézve bántó, azt fejtegetnem, a lelett 
immorálnora nem szükséges. De nem a közös 
miniszterek vannak első sorban hivatva, hogy a 
magyar nemzeti önérzetnek integritása és hogy 
azoknak az érzelmi konfliktusoknak elkerülése 
lelett őrködjenek, a melyek igen alkalmatosak, 
különösen olyan kényes és nehéz közjogi hely­
zetben mint a minőben Magyarorszug van, az 
egész politikai életet hamis irányba szorí­
tani. E felett őrködni, minden ilyen konfliktust 
lehetőleg megelőzni és elhárítani, első sorba a 
magyar kormánynak, főleg pedig a magyar kor­
mány fejének, a miniszterelnöknek a kötelessége.

Kossuth Ferencz:
Folytonos lealáztatás volt az, hogy hazánk fővárosá­

ban van egy szobor, mely hazánk egyik ellenségének 
van szentelve. Kötelessége lett volna minden kormány­
nak elkövetni mindent, tiogy ez a szobor eltávolíttassák 
és igy eltávolíttassák oly időknek kihívó emléke, a mely 
időkre a nemzet fályolt bontott; vagy, hogyha nem ér­
hette el egyik kormány sem azt, hogy pusztuljon el az 
a nemzeti érzületet sértő szobor, kötelessége lelt volna

úgy sem adja soha sem beleegyezését. Azt hatá­
rozta el. hogy szive választottjával valami uton- 
módon titkon fog egybekelni. Arról már hallott a 
fiatal grol, hogy Skótországban nagyon könnyen 
lehet törvényes erejű házasságot kötni s csak 
azzal nem volt tisztában, hogy az miként és mily 
módon megy végbe. A titokba avatott s a gróffal 
egyébként is jó viszonyban levő stuttgarti dekán, 
Bonifácziusz, ebben is kisegítette öt: hajszálnyi 
részletezéssel elmondván neki az összes tudni­
valókat.

A skótországi házasságkötéseknek a már el­
mondott „törvényes* módja az angol arisztokrafa- 
családoknal akkortájt mar régen divatban volt. 
Azok a szerelmes párok, a kiknek egybekelését 
Angliában akadályok nehezítették meg, rendesen 
a skótországi kis határszéli Gretna nevű község­
ben keltek össze, még pedig az erre rég időktől 
togva szabadalmat nyert ottani úgynevezett beke- 
biró előtt, a ki egyszersmind a falunak érdemek­
ben megőszült kovacsmestere is volt.

Sok történelmi nevű magasrangu arisztokrata- 
csaladnak tagjai esküdlek egymásnak a gretnai 
békebiró-kovacsmester előtt örök hűséget, igy 
például: Westmorland, a hasonnevű tartomány 
örökös grófja, Ellenborough és Sheridan lordok, 
Erskine lordkanczellur; továbbá Capua herezege 
(a nápolyi király fivére) Smith irlandi bérlő gyö­
nyörű leányával, Pénelopéval; azutan 1845-ben 
Ibbetson herczeg vértes-kapitány a szép Villiers 
Adéllal, a jersei gróf leányával kelt egybe, a ki 
tudvalevőleg nővére volt az egyik Eszterhazy her- 
czegnének.

Az apa fürkésző szemei elöl az ifjú Herwarth 
gróf is persze Gretnára vilte szive választotját es- 
kiivóre, a honnan a következő tartalmú házassági 
bizonyitványnyal tért vissza hazájába :

„Skótország, a dumfriesi grófságnak egyházi hi­
vatala Gretnán.

E hiteles és törvényerejű levelünkkel tudtul 
adjuk mindeneknek, a kiket illet, hogy a porosz- 
sléziai származású gróf Herwarth Leo Ferdinand 
gardahadnagy és Orelli Karolina Krisztina olasz- 
országi származású s stuttgarti illetőségű hajadon, 
a mai napon azon ünnepélyes kijelentést tették 
előttünk, hogy törvényeink értelmében jogérvényes 
házasságra óhajtanak lépni Hogy e hazassag meg­
köttetett, azt jelen hiteles levelünkkel bizonyítjuk 
és aláírásunkká! megerősítjük *

F itázassági izonyitvanx nyal zsebében, a mé­
zestietek örömei közepette nyugodtan várta az 
ifjú gröt vyesztfáh birtokán (mely anyai örökségét

a kormánynak inkább nem bolygatni meg ezt az ügyet, 
nem forgatni meg a nemzet szivében a tőrt, mert jobb 
volt tűrni a rezignácziót, mint egy uj megaláztatást.

Mi fog történni most, hogy ha felállítják ott, 
azon a helyen, a Hentzi-szobrot ? Példányképet 
fognak felállítani a magyar ifjúság előtt, a mely 
ifjúság hivatva lenne a hazát megvédeni, ha ve­
szélyben lesz; példányképet fognak felállítani, hogy mi­
ként szegje meg adott szavát egy magyar ember, mi­
ként tagadja meg a saját hazáját. A Hentzi-szobor 
eddig egy emlék volt, egy szomorú emlék ; most 
pedig egy élő oltárrá akarják átváltoztatni.

Mire taníthatja ez a szobor az ifjúságot ? Csak arra, 
hogy egy idegen ország akkori császárjának (a ki nem 
volt akkor Magyarország királya), parancsára, egy ma­
gyar születésű katonának dicsőség volt megszegni a 
magyar alkotmányra tett esküjét, a melyre az ország 
akkori királya is megesküdött és a melyre az esküt 
akkori királya engedelméből tette le; dicsőség volt az 
esküszegés után hazája ellen emelni fegyverét, hazájá­
nak védtelen fővárosát lövetni és elfelejteni mindent, a 
mi egy hazafi előtt szent lehet.

Gullner Gyula:
A nemzet nem látott és nem lát azon szo­

borban mást, mint dicsőítését ezzel kapcsolat­
ban azon férfiúnak, a ki, midőn esküszegéssel 
arra módja és hatalma lett, nem irtózott egy 
védtelen város bombúztatásától sem, sőt megiri­
gyelte Herostaates dicsőségét akkor, midőn az ország­
nak világraszóló büszkeségét, a lánczhidat, tehetetlen 
dühében lézbcrüpiteni akarta. Ezért van az, hogy a 
magyar nemzet, a mely nagylelkűségében nem enged 
maga elé lépni egy nemzetet sem a világon, a mely el 
tudja ismerni és el tudta ismerni mindenha a nagyot 
és nemest még ellenségében is, e szobrot kegyeleté­
nek szentélyébe bevinni nem tudta s nem is 
fogja bevinni soha. Gonosz leleményesség kellett 
ahhoz, hogy épp azt a szobrot keressék ki s azt akarják 
a kibékülés oltárává tenni, a 'mely ellen a nemzetben 
osztatlan volt és lesz z ellenszenv.jlla dijat tűztek volna 
ki arra, hogy találjanak egy tárgyat, mely a nemzeti közér­
zület előtt a legellenszenvesebb, ha lámpással kerestek volna 
egy tárgyat, melytől a nemzet nagy közvéleménye elfor­
dult és elfordul, nem találhattak volna mást, mint a 
Hentzi-szobrot. S ha megfordítom a kérdést, ha népsza­
vazásra bocsátották volna Magyarország lakosságát s azt 
kérdezték volna tőle, hogy mit kell tenni a régi emlé­
kek eloszlatására, talán egyhangúlag azt nyerték volna 
válaszul : távobtsátok el a Hentzi szobrot. Irtózatos 
aberrácziója egy megbomlott elmének kellett 
uhhoz, hogy ezt keresse ki a kiengesztelödés 
oltárául; mert ha nem ez : akkor a leggono­
szabb ezélzatosság.

Ám menjenek el, koszoruzzák meg a szobrot, tanít­
sák meg e tettükkel a jövő nemzedéket, tanítsak meg 
Magyarorszug ifjúságát, melynek lelkesedésére és erős 
karjura még lehet és okvetlenül lesz is szüksége a nem­
zetnek, tanítsák meg őket, hogy a hazáért halni 
az utókor előtt épen annyi, mint a hazára 
törni, a hazat elárulni. Am menjenek el, tegyenek 
koszorút a Hentzi-szoborra, de annak a koszorú­
nak leveleire Írják fel, hogy tz nemzet becsüle­
tét, önérzetét tették annak a szobornak lá­
bához.

Holló Lajos:
A Hentzi-szobor felállítása egy oly korszakban történt, 

a mely a magyar nemzeti küzdelemnek, a szabadság- 
harcz leverésének emlékére lett állítva, midőn itt a 
boszuvágy és düh kitombolta magát. Ennek beteté- 
zéseül kellett felállítani ezen sötét korszakban egy 
emléket, a melynek példaadás gyanánt kellett e nemzet 
előtt állania azok dicsőségére, a kik életüket a nemzeti 
szabadságnak leküzdésére fordították. Az elnézésnek 
patinája vonta be 40 éven keresztül azt a szobrot, a 
melyet most meztelenül mutatnak be.

Olyan példától, a melyet az ifjúság szeme elé állí­
tanak, azt kell kívánni, hogy azon példa nyomán a 
király és nemzet együtt nőjjön szivéhez az ifjúságnak. 
Ezt az elválasztást: hogy a ki a nemzetet meg­
tagadta ; ki a nemzet szabadsága ellen küz­
dött: az állittassék oda pénzünkön és vérünk 
árán az ifjúságnak, ezt semmiképen, sem tűr­
hetjük el.

Azt még meg tudja érteni, hogy a miniszterelnök a 
nagy kérdésekből titkot csinál, de midőn megjelenik 
egy legfelsőbb hadiparancs, melyben oly kifejezések és 
fogalmak foglaltatnak, melyek a nemzeti önérzettel 
ellentétben állanak, hogy akkor egy miniszterelnök azt 
mondja, hogy ez titok: akkor azt kell, hogy feltételezze: 
itt nem egy független felelős minisztériummal állunk 
szemben, hanem dolgunk van egy férfiúval, a ki 
egyszerűen számit azon hülye és lomha tömeg 
elnézésére, a mely háta mögött áll.

Lapszemle.
A Budapest- en és Magyar esti lap-on kívül a 

legújabb botránynyal csodálatos módon egyetlen 
újság sem foglalkozik.

Mindannyian a „jog, törvény és igazság“ kőpe- 
nyegébe bújnak és őt sorban végeznek a Széli- 
kormány szégyenével.

Mutatóul közöljük a M—g híradását, a mely a 
lap hírrovatában a legkisebb belükből szedve, a 
kővetkezőket jelenti:

— A Hentzi-szobor. A Búd. Tud. egyik múltkori 
hírünk megerősítéseként jelenti: E hó 12-én délelőtt : j. 
jak ünnepélyesen beszentelni a gyalogsági hadapr.jd. 
iskolában levő harezosemiéket, a mely alkalommal ő t-s. 
és apostoli kir. felsége képviseletében József föherczeg 
6 cs. és kir. fensége fog megjelenni. A harczosemlek alatt 
levő sírboltban nyugosznak tudvalevőleg az 184S-ben 
Budavára védelmében elesett harezosoknak a budai ka­
tonai temetőből exhumált földi maradványai. A beszer.te- 
lés katonai jellegű lesz. s kivonuluak erre az alkalomra 
díszben a budapesti helyőrségnek Összes csapatai, a me. 
lyek a hadapród-iskola udvarán lesznek felállítva és a 

. melyek az egyházi beszentelés alatt sortüzeket is adnak.

képezte) atyja haragjának kitörését, a mely nem 
is sokáig késett.

Atyai tekintélyének és szigorának egész súlyát 
latba vetette, hogy (innak házassági kötelékét 
meglazítsa s ha lehet, azt szét is szakíthassa és 
. . . czélt ért. Sikerült neki fiát az ö törvényte­
len házasságáról meggyőzni, s mi több, egy stutt­
garti denuncziáló levél segélyével azt is bebizo- 
nvilani, hogy az ifjú grófnak állítólagos neje 
Stuttgartban és egyebütt már ismeretségük előtt 
udvuroltatott magának. Ez a nem várt leleplezés 
aztán döntött. A fiatal gróf elhagyván nejét, 
atyjához költözött, de ott sem volt neki so­
káig maradása. Csakhamar Becsbe utazott, 
a hol osztrák szolgálatba lepett s mint ka­
pitány a 2-dik számú vériesezredben végig 
küzdötte gróf Radetzky tábornagy hadseregében 
az olaszországi hadjáratot. Innen irt nejének is, 
hogy űrökre szakiiani akar vele s a gyermeket 
sem ismeri el magúénak.

Az elhagyott grófné erre ipjához fordult jogai­
nak érvényesítése végett, de eredmény nélkül. 
Az öreg gróf azt irta neki, hogy gretnai eskü­
vőjük a németországi törvények értelmében 
érvénytelen es hogy soha sem fogja Orelli 
Karolina Krisztina stuttgarti tánezosnöt menyéül 
elismerni.

Az öreg grófnak a női büszkeséget is sértő 
eme nyilatkozata után, Karolina Krisztina perbe 
fogta úgy az apát, mint állítólagos férjét is. Ennek 
a hosszadalmas pernek főpontja abból állott, hogy 
Gretnán kötött házasságuk és született gyerme­
kük törvényeseknek ismertessenek el és hogy a 
grófné gyermekével együtt rangjukhoz mért ellá­
tásban is részesüljön, a miről persze az öreg 
gróf hallani sem akart.

A per fölöttébb bonyolulttá lett. Németország, 
Württemberg, Olaszország, Ausztria és Skótorszag 
törvényszékeit és egyházi fórumait is foglalkoz­
tatta, mig végre az edinburgi ügyvédi kollégium 
hírneves és nagvtudományu dékánjának, John 
Inglis Skótország főügyészének relácziója — mely­
ben az összes kulturállamok házassagjogi törvé­
nyeit oly nupy szellemességgel fejtegette volt — 
a grófné e uyére döntött, a ki minden fórumon 
keresztül (u berlini királyi legfőbb törvényszéket 
is ideértve) megnyervén perét, az itju gróf Her­
warth Leo Ferdinánd törvényes nejének ismertetett 
el s mint i en, gyermekével együtt jogaiba he­
lyeztetett. P. O.

MOHA YALASZTASA.
REGEN V.

Irt a Mrs. A loActinder»

— Őrömmel látom, hogy ilyen helyes nézpont- 
hól Ítéli meg a kérdést — szólt Lisle és el­
nyomta a meglepetés egy mozdulatát. — A mi a 
testi előnyöket illeti, azok Ízlés dolgai; én a ma­
gam részéről, sohasem adóztam túlságos csodálat­
tal a herkuleseknek, de nem én forgók szóban. 
A mi a kort illeti, Waring legalább hat-hét évvel 
idősebb önnél. Biztosítom, hogy súlyos tehertől 
könnyebbültem meg: féltem, hogy a pokolba ker­
get, engem is és a tanácsaimat is.

— Nagyon rosszul méltányoltam volna, ha azt 
teszem, az olyan önzetlen vonzalmat, a milyen az 
öné. Meg vagyok győződve, hogy csak nagyon 
kevesen hiszik önt képesnek ilyen lovagias erő­
feszítésre, azért, hogy segítsen egy csávába ke­
rült kisasszonyon. Ön nem igazságos önmaga 
iránt, Lisle kapitány! Most pedig beszéljen nekem 
a saját terveiről, mert nem kételkedik, hogy ér­
deklődéssel hallgatom.

— A terveimről — ejtette a kapitány kevésbbé 
biztos hangon, mint eddig. — A terveim nagyon 
egyszerűek. A nagybátyám, Forester tábornok, 
megígérte, hogy bevesz a táborkaraba. Legszebb 
éveimet Indiába töltöm majd el, de idönkint 
reményiek par hónapi szabadságot, hogy vissza­
térhessek kis időre a polgáriasul! világba.

— Az pompás lesz! És mondja csak, ön is 
ismert pénzzavarokat, más közönséges halandók 
módjára ?

— Hogyne, kétségkívül.
Lisle kapitány, a tökéletes világfi, a ki adta a 

fenkölt szellemet, sajátságosán leszálltnak érezte 
magát a talapzatáról. Zavarba hozta a váratlan 
fogadtatás, melylyel ajánlata ennél a tizenkilencz 
éves bájos ártatlanságnál találkozott.

— Reményiem, mindenkorra megszabadult tő­
lük, — folytatta miss Mona. — Bizonyosan feleségül 
vesz majd valami indiai herczegnőt. Nem ? Mégis, 
nem szeretnék adósa maradni és legfőbb vágyam 
volna, hogy találjak az ön számára egy szép és 
gazdag őrőkősnőt. Mert Waring ur szép fiú, 
vagyis jobban mondva, az lesz néhány esztendő 
múlva. Azt hiszem, ön jól választott

— Én éppen nem választottam. Egyszerűen el­
követtem a tőlem telhetőt, hogy ön ne utasítson

Közéletünk.
«Nicsevno» — «semmiség.»
így szólott a fehér uniformist viselő hatalmas nr. 

Semmiség, nem is érdemes törődni vele. ti ugyan 
György, a czárevics, Oroszország trónjának leendő örö­
köse s orrán és száján patakzik a vér. Befesti vörösre 
az uniformist, mert megrepedt tüdejében egy véredény. 
S mintha szédülés venné körül. Inogni kezd a kerék­
páron és le is esik. Dosszajeva, a szegény majoros asz- 
szony van csak jelen, a ki nem tudja, hogy mit tegyen. 
Mert hiszen ő csak a féle szegény, egyszerű teremtés, 
a ki a tejet vitte be a városba, az az ur pedig a leg. 
hatalmasabb ember a czár után. Kétségbeesetten tördeli 
kezeit az ő kinos zavarában, hogy talán mégis segíteni 
kellene. Hiszen szederjes kezd már lenni az ábrázata. 
Karjaiba fogja fel a haldoklót, ámbár ő csak szegény 
majoros asszony a talán illetlen is, hogy ennyire tola- 
kodik. És a haldokló hálásan emeli fel szemeit. 
«Nicsevno», semmiség az egész dolog, nem is érdemes 
törődni vele.

És az előhívott udvari urak ott találják halra az 
országul porában a legnagyobb birodalom leendő 
örökösét.

A faluról-falura vánszorgó koldus se halhat meg 
elhagyottadban. De hát nicsevno. Semmiség az egész,

•
így halt meg György, az orosz czárevics.
Turgenyev megkapó színekkel festi meg, hogyan hal 

meg az orosz paraszt. Sem nem közönyös, sem nem 
érzéketlen, mintha csak szertartást tegezne, hidegvérün 
és egyszerűen adja ki lelkét.

Felelevenednek emlékemben az alakjai. Mákszin, az 
erdei felügyelő a napszámosok levonásait hozza rendbe, 
midőn elütötte a fatörzs s érzi utolsó perczeit. És rá­
bízza pajtásaira, hogy hozzák el feleségének a lovat, 
melyet tegnap vásárolt és fölpénzt adott reá. Egy másik 
paraszt, kit az égő pajtából vonszoltak elő, a kernen „ze 
padkáján várja a halait s iszonyú sebei között íme,.fe­
dik, hogy jól meggyalulják a káposztát. Dimitries Vá- 
szllij, az erős molnár, befogat a kocsiba, mikor meg­
mondják a kórházban, hogy halálán van. Haza kell 
mennie, mert csak nem hagyhatja rendellenül a mal­
mot és a gazdaságot.

Látom őt is, Avenirt, az egyetemi hallgatót, ki nevelő 
egy nagyúri házban, a sorvadás utolsó napjait járja s a 
politikai események felől tudakozódik barátjától. Es c-m 
engedi megírni anyjának a betegsége túrét, mert hisz 
úgy is meg fogja tudni, ha elhalálozott. Látom az 
egyszerű asszonyt is halálos ágyán, kit áldoztatni akar 
a pap, s látván, hogy meghalt, ajkaihoz érinti sietve a 
keresztet. Az pedig felveti a szemeit, «hová sietsz atyus- 
kám ! . . . ráérsz». És vánkosa alá dugja kezét, hogy 
előhúzza az ezüst rubelt, s megfizessen az utolsó 
kenetért. De már ebhez nincs ereje, megváltja > 
halál. Z

vissza ilyen jó alkalmat. Komolyan beszél, Mona? 
Megvallom, nem egészen érteni önt.

A fiatal leány kedvesen megfenyegette ujjával.
— Minthogy az ön tanác-a folytán nemsokára 

föl kell cserélnem nevemet egy másikkal, kérem, 
szólítson még a mostanin, sokkal csinosabb a 
Waring névnél : miss Joscelyn, ha nincs ellenére.

Lassatikint fülélenkült; gyönge pir váltotta föl 
rendkívüli sápadtságát, nagy szemei ragyogtak s 
ő gombolyította tovább a társalgás fonalát. Liste 
kapitány erősen figyelte, de Mona egészen termé­
szetes volt, inig ö maga elvesztette a megszokott 
kurta és határozott hangját. A fiatal leány kér­
dezősködött, hogy hány lovat tart Waring, hol 
szándékozik egybekelésük után lakni; úgy látszott, 
megelégedéssel hallotta, hogy nincs ingatlan va­
gyona, mert ez megengedi majd, hogy kielégít­
hesse hajlamait az utazásokra: és egy ideig még 
tovább fűzte ezt a tárgyat, télig komoly, leiig 
játszi hangon.

Lisle végre elővette óráját.
— Tiz perez múlva el kell válnom öntől — 

mondotta ... A legközelebbi állomáson leszállók 
s onnan négy órakor vissza indulok Gaie-iördra.

— Milyen hosszú és unalmas várakozás! Un 
föláldozta magat a barátságért-

— Úgy van — felelte komolyan a kapitány — 
és azt kérdezem magamban, följogja-e áldozatom 
nagyságát ?

— De kétségkívül.
— Megengedi, hogy tiszteletemet lehessem és 

tudakozódhassam hogylétéröl ?
— Jól tudja, nehéz megmondanom, hol táléi 

meg minket. Alig hiszem, hogy szabad legyen 
látogatásokat fogadni a WorA/i««sc*)-ban. a mely 
talán a mi menedékhelyünk is lesz, ha Waring 
ur nem olyan szives, hogy magára vegye eltar­
tásunk terhét.

— Igazán, kétségbeejtő, hogy ezek a meggaz­
dagodott emberek mindenben szerencsesek! Oh, 
mar megérkezünk! Tudja, hogy nagyon nehe­
zemre esik elválni öntől ? Valósággal kedvem 
volna megfojtani WaringeL

— Vigyázzon, partfogasomba vettem.
•— Még nem mondok végbucsut, mert hiszen 

látjuk meg egymást; mintegy két hét múlva meg­
látogatom. Tehát a viszontlátásig.

A kapitány megszorította utitursa kezét, de ez 
hirtelen visszarántotta a magáét. Egy perczczel 
utóbb Lisle már a főidőn Tolt A pillanatban,

*) Hajléktalanok manbaly*

Nicsevno. Meghalni, az 
„jes törődni vele.

Ebben a nicsevno szóban 
grosz nemzetnek óriási ereje.

•I
Meg tud halni a magyar is I 

galommal.
Elmondom a saját nagyap 
Harminczhárom év előtt 

nélkül, bogy nagy beteg lett] 
elkövetkezett. Agyba feküdt 
Ságra vonatkozó rendeléseit, 
ki beretválni tudott s megb 
gyek terhetekre ha meglu 
kiszenvedek. A kezem ped;.- 
beretválni magamat.» Megüti 
marhát, mert két hete elmu| 
sőt. Azután aludt tejet kért, 
s azt mondotta, ez volt az 
magához vett.

Aludni küldött mindené 
asszony virrasztóit ágya kürt] 
ban töltötte az éjszakát. Mi 
szerint korán ébredett. Asyl 
felült, megmosdott és megtií 
ne legyen dolgotok velem, 
most már vége. Eljött a halj 

Visszahanyatlott s kiadta I 
Semmiség. Szót se érdemei

Vagy talán túlságos trag,: 
lant egy szappanbuborék. - e 

Vegyétek számba, hogy ml 
mióta ez a löldgolyóbis 
hol van poruk ? Mi tartó 
sok millióknak, a kik A zsír 
alatt elpusztultanak ?

A sok millióval szemben | 
Az idők mérhetienségéhez 
élet tartama ? Egy szappant) 
meghalt s a földgolyóul» ;u 
Az ég ismeretlen tájai telt 
bességgel mindig tovább esi 

Égy emberre! ke\ »ebb . 
világ egyensúlyai.

De hát azután : Kér.. a| 
Után azzal az egygv,, a t 

Azután a nagy Luonyta 
fátylát ember nem lúgja r,

De ebben a nagy tuzonyiJ 
nyosság is benti' foglaltatik.

E bizonytalanság nélkül 
nincs haladás. A ki : idja, 
annak él. A ki tudja, hogy 
csak élvezni akar, s • t . ] 
sejtenünk lehet, tudnunk r.el 

De ez a világ tervszerű 
sabb jele. A tervszerű,..

VIDJ
* Egy pánszláv

Szarvasi levelezőnk futatja 
kik nem barátja! a társad, 
nyes megtorlásnak, jól •
Igor ág. ev. segédleik.i'z 
éjszaka váratlanul eltűnt, 
megérezte a sáfrány illat; 
azt a keserüst-gc-t, mely 
részéről gyakorolni- A íolv<d| 
teg hirdetője ugyani, 
pánszláv lendenczuk 
felizgatott állapotában, m I; 
templomokban a magyar st 
maszlagokból felolvas.,st tar 
nyoknak mozgó kolporlt 
nyilatkozni azon i, ,i. 
szarvasi fiatalság múló i 
koszorúra vágyó hat.il p ns 
nek neszei véve, felköltözött 
áldozhat.

* Felmondott szerződ, 
testületé e hú n 
hogy a budapesti 
fásra vonatkozólag k itött sä 
A község valószínűleg a; ifl 
és e czélra maris ívszvenv

mikor a vonat isme) v,ir| 
hegy gyei csókot intett a 
mosoiyiyal kis ■ cet a
egyedül maradva, föl 
nedves kavicson < - a le! 

Első gondolata ez vol 
— Én magam unnia 

de a kicsike ege»: t n 
mint képzeltein. Erzeig 
két, talán a kétségbee». 
barátnőm, ügyesen tudó 
hittem volna ennyire ero| 
kihozott a sodromból a 
latomat elfogadta; ha ne 
Pás mégis csak fajdal» 
Kezdett szeretni, tudóm, 
sohasem voltam ennyire 
séget kövessek el. De 
Utálatos egy intézmény 
szép szemei és minden 
remek leány — elvesz 
évek folyamán. En me 
legalább ő elnehezedettnj 
egyre megy. Az a-»?onyc 
logikájuk és eppen net 
valami érdemük, vak i 
zásul; ha engedményei 
den szeszélyüket lelje- 

Határozottan, becsű 
illően jártam el, a r 
hogy menjen nőül A 
vehettem nyakamra a 
meghaladja a lehei-vgemj 
heti niagunak. Mindenes 
nem önzésből lugialkoz 
cselekedet lett volna tj 
ostobaságot kövessen el 
alkalmat. De vajon. ö».»zl 
túl olyan kedvesen bizain 
mull nyáron? Mona. min 
tatlan lesz és Waring an| 
tartozik, a kik sohaíen 
fog tenni az én kedves 
len, hogy őszintén csodá| 
azonban addig ismétel; 
hogy szereti, a mig vél 
szemben minden számi! 
bárhogyan lesz i», nem f 

Mialatt Lisle kapitány [ 
foglalkozott, a vonat 
tovább Monát az októl 
Mikor egyedül maradt ésl



1809
a minisztere inuk a 

6 midőn megjelenik 
i oly kifejezések és 

nemzeti önérzettel 
k miniszterelnök azt 
eil, hogy feltételezze: 
Sszteriummal állunk 
gy férfiúval, a ki 
és lomha tömén 

k áll.

«1 lap-on kirül a 
módon egyetlen

és igazság1' köpe- 
pgeznek a Széli-

h-adását, a mely a 
kükből szedve, a

Tud. egyik múltkori 
hó 12-én délelőtt fog. 
gyalogsági hadaprud- 
peiy alkalommal ö es. 
pen József főherczeg 
. A harczosemlék alatt 
ilevoleg az 1349-ben 
soknak a budai ka* 
ndványai. A beszente­
li erre az alkalomra 
iszes csapatai, a me­
znek felállítva és z 
BürtQzeket is adnak.

L

bselő hatalmas ur, 
ni vele. Ő ugyan 
rónjának leendő örö- 
ver. Befesti vörösre 
ejeben egy véredény, 
kni kezd a kerék­
be gén y majoros asz­
ója, hogy mit tegyen.

egyszerű teremtés, 
[az ur pedig a leg- 
ptségbeesetten tördeli 
Italán mégis segíteni 
I lenni az ábrázata, 
►ár ö csak szegény 
hogy ennyire tola- 
emeli fel szemeit, 

dg, nem is érdemes

I találják halva az 
i birodalom leendő

us se halhat meg 
lem miség az egész.

cárevics.
sti meg, hogyan hal
közönyös, sem nem 

í végezne, hidegvérün

alakjai. Mákszin, az 
másait hozza rendbe, 
alsó perczeit. És rá- 
éleségének a lovat, 
adott reá. Egy másik 
lilák elő, a Lemen-.ze 
sebei között mlézke- 
asztát. Dimitries Vá- 
acsiba, mikor mc-g- 
ián van. Haza kell 
rendetlenül a mai-

i hallgatót, ki nevelő 
lói só napjait járja s a 
dk barátjától. Es n°m 
égé hírét, mert hisz 
falatozott. Látom az 
a, kit áldoztatni akar 
aihoz érinti sietve a 
t, «hová sietsz atyus- 
i dugja kezét, hogy 
gíizessen az utolsó 

ereje, megváltja •

1899
Nicsevno. Meghalni, az csak semmiség. Nem is érde­

mes törődni vele.
Ebben a nicsevno szóban van Bismarck szerint az 

grosz nemzetnek óriási ereje.
e

Meg tud hal*1'3 magyar is egyszerűen s fenséges nyu-

a saját nagyapám utolsó perczeit.
Harminczhirom év előtt meleg augusztusi napon a 

nélkül, hegy nagy beteg lett volna, érezte, hogy a vég 
elkövetkezett. Agyba feküdt s onnan adta ki a gazda­
gra vonatkozó rendeléseit, Behivatott egy cselédet, a 
ki beretválni tudott s megberetv.íItatta magát. «Ne le­
gyek terhetekre ha meghalok, mert holnap reggelre 
kiazenvedek. A kezem pedig remeg, nem bírom meg- 
berelválni magamat.» Megbízott, hogy sózassam meg a 
marhát, mert két hete elmúlt, mióta utoljára kaptak 
sót. Azután aludt tejet kért, felült az ágyban, elköltötte 
s azt mondotta, ez volt az utolsó táplálék, a melyet 
magához vett.

Aludni küldött mindenkit, csak egy öreg cseléd­
asszony virrasztóit ágya körül s ö maga csendes álom­
ban töltötte az éjszakát. Másnap reggel rendes szokása 
szerint korán ébredett. Ágyához hozatta a mosdótálat, 
felült, megmosdott és megtörülközött. «Halálom után 
ne legyen dolgotok velem, hogy megmosdassatok. Mert 
most már vége. Eljött a halál.»

Visszahanyatlott s kiadta lelkét
Semmiség. Szót se érdemel az egész halál.

Vagy talán túlságos tragikusan vegyük, mikor elpat­
tant egy szappanbuborék, s egy emberi életnek vége van ?

Vegyétek számba, hogy mennyi nemzedék pusztult el, 
mióta ez a földgolyóbis forog. Hol vannak csontjaik, 
hol van poruk ? Mi tartotta lel az emlékét azoknak a 
sok millióknak, a kik Ázsia térségein sok ezer esztendő 
alatt elpusztítanak ?

A sok millióval szemben micsoda egy ember élete ? 
Az idők mérhetlenségéhez képest micsoda egy emberi 
élei tartama? Egy szappanbuborék elpattant, egy ember 
meghalt s a földgolyóbis füliartózhatlanu! halad tovább. 
Az ég ismeretlen tájai felé viszi végzete, egyforma se­
bességgel mindig tovább és tovább, örökkün-örökké . . ,

Egy emberrel kevesebb . . . semmi se zavarta meg a 
világ egyensúlyát.

De hát azután ? Kérdi Hamlet komám. Mi lesz az­
után azzal az egygyel, a ki elhalálozott ?

Azután a nagy bizonytalanság következik, a melynek 
fátylát ember nem fogja meglebbenteni soha.

De ebben a nagy bizonytalanságban a nagy bizo­
nyosság is benne foglaltatik.

E bizonytalanság nélkül nincs élet, nincs társadalom, 
nincs haladás. A ki tudja, hogy van másvilág: csak 
annak él. A ki tudja, hogy a halál megsemmisülés: 
csak élvezni akar, s eldobja az életet, ha reája unt. Csak 
sejtenünk lehet, tudnunk nem szabad.

De ez a világ tervszerű voltának egyik leghatalma­
sabb jele. A tervszerűség pedig alkotót feltételez.

VIDÉK.
* Egy pánszláv agitátor megfntamodása.

Szarvasi levelezőnk tudatja, hogy mindazok körében, a 
kik nem barátja! a társadalmi boykottnak, vagy botrá­
nyos megtorlásnak, jól eső érzést keltett, hogy Stefanik 
Igor ág. ev. segédieikész állásáról lemondott s egy 
éjszaka váratlanul eltűnt. Az igének derék hirdetője 
megérezte a sáfrány illatát s eltűnésével kiegyenlitette 
azt a keserűséget, mely megtorlást készült a fiatalság 
részéről gyakorolni. A felvidéki pánszláv eszméktől téve- 
teg hirdetője ugyanis szemérmetlen módon szolgálta a 
pánszláv tendencziákat. Neki van nagy része a tömeg 
felizgatott állapotában, mely most tudni sem akar a 
templomokban a magyar szóról. Magánházaknál a tót 
maszlagokból felolvasást t irtott, a tót és szláv kiadvá­
nyoknak mozgó kolportőrje volt s nem átallta fitymálva 
nyilatkozni azon nemzetről, melynek jóvoltából él. A 
szarvasi íiatalsag méltó ieczkében kívánta a martyr- 
koszorura vágyó fiatal pánszláv papot részesiteni s en­
nek neszei véve, felköltüzütt oda, a hol elveinek jobban 
áldozhat.

Felmondott szerződés. Újpest község képviselő­
testülete e hó 3-án tartott közgyűlésén elhatározta, 
üogy a budapesti gaztársulattal lbö9-ben a gázvilági- 
iásra vonatkozólag kötött szerződését azonnal fölmondja.
A község valószínűleg a viilamviiágitást fogja behozni 
és e czélra máris részvénytársaság van alakulóban.

gólommal-
Elmondom

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, AUGUSZTUS 5.
A belügyminiszter a makói 

panamáról.
Ma érkezett le Csanádvármegye tőrvényhatósá- 

gahoz a belügyminiszter leirata, mely a Kaffka 
László miniszteri osztálytanácsos és társai által 
Makón megtartott vizsgálat eredményéről számol 
be. A miniszteri leirat a bajokkal egyidejűleg 
megjelöli azok forrásait. így rossz a szervezet; a 
tisztviselői: nagy része tudatlan és megbízhatatlan, 
olyanok, kik kötelességüket átérezni vagy nem 
akarják, vagy nem képesek, a képviselőtestület 
gondatlan, nem eléggé körültekintő a tisztviselők 
megválasztásánál, de elmulasztja gyakorolni az 
ellenőrzést is. Hibás ám a miniszteri leirat sze­
rint a vármegye is, mely felügyelet és ellenőrzés 
nélkül hagyja a város adminisztráczióját.

A belügyminiszter leiratából álljon iti mutatóba 
a következő :

Makó rendezett tanácsú város ügy. és vagyonkeze­
lésének, valamint egész ügyködésének megvizsgálására 
kiküldött Kaffka László osztálytanácsos által hozzám 
intézett jelentése s a vizsgálat eredménye elszomorító 
képet nyújt a város helyzetéről, mely első sorban ható­
sági szervezetének helytelenségében, az egyes szervek 
hiányos működésében és a kellő felügyelet és ellenőrzés 
hiányában találja indokát.

Egyes részletek mellőzésével csak általánosságban uta­
lok arra, hogy a városi igazgatás minden ága­
zatában fejetlenség is rendszertelenség mutat­
kozik ; a pénztárak és minden egyes gazdálko­
dási ágazat — beleértve a javadalmakat is — 
nemcsak rendszertelenül kezeltetnek, de teljesen 
el lenűrizetlenek.

A város vagyonáról törzskönyv nem vezettetik 
s azért a városi vagyon helyzetéről határozott meggyő­
ződés és tájékozás nem szerezhető. A városi javadal­
mak és intézmények kezelésének és jövedelmé­
nek elszámolása korül az ellenőrzés oly hiá- 
nyos és a felügyelet a tanács részéről oly vétkes 
könnyelműséggel gyakoroltatik, hogy tág tere 
nyílik a város megkárosítására irányuló tö­
rekvéseknek.

Nagy téglamennyiségek szolgáltatnak ki a város tégla­
gyárából hitelbe — a nélkül, hogy a város ebből 
eredő követelése bárhol is nyilván tartatnék: például 
Zatoreczky Ferencz építési vállalkozónak ez évi junius 
hóban 140.000 darab tégla szolgáltatott ki, az ára 
azonban be nem fizettetett s mint követelés 
nincs sehol nyilvántartva. A téglákért a városi 
pénztárnál befolyó jelentékeny összegektől a számvevő­
ség tudomással sem bir, a mi annál helytelenebb, mert 
a jelenlegi gyakorlat szerint a pénzUrnok az általa köz­
vetlenül bevett összegekre nézve sem a tanács, sem a 
számvevő, sem a pénztári ellenőr által nem ellenőriztetik.

A városi erdővagyon a legnagyobb visszaéléseknek 
volt tárgya. A polgármester beismerése szerint a kiadott 
utalványok darabjclző számai 10-röl 3l>ra, 30-ról 13U-ra 
igazittaltak ki, esetleg hamisittattak meg.

A városi számadások 1890. és 1897. évről felülvizs­
gálva, 1898. évről még elkészítve sincsenek s azok el­
készítése iránt a polgármester saját beismerése szerint 
soha nem is rendelkezett.

A jelzett botrányos állapotokért, mondja tovább a 
leirat, súlyos felelősség terheli a város közönségét is, a 
mennyiben oly közegeket alkalmazott, a kik kevés kivé­
tellel a reájuk bízott teendők fontosságáról és kötelessé­
geik mérvéről s teljesítési módozatáról megfelelő tájéko­
zassa! s a hivatalos működés szigorú követelményeiről 
helyes tudással birni nem látszanak.

Felelősség terheli a vármegye közönségét is, mely a 
törvény által reá ruházott felügyeleti és ellenőrzési 
nemcsak jogot, de kötelességet is oly módon gyakorolta, 
hogy annak következtében a jelzett állapotok lehetővé 
váltak a nélkül, hogy a vármegye közönsége kellő erély- 
lyel és szigorral azok megszüntetését megkísértette 
volna, a mihez pedig a törvény a módot és az eszközö­
ket megadta.

A miniszter felhívja végül a vármegyét, hogy utasítsa 
Makó város közönségét, hogy három hónapon belül 
hatósági szervezetét változtassa meg. Végül felhívja a 
belügyminiszter a vármegye közönségét arra, hogy tör­
vényszerű felügyeleti és ellenőrzési kötelességét a város­
sal szemben ezentúl buzgóbban, erélyesebben, teljes kö- 
telessigérzettei gyakorolja.

Makó város képviselőtestülete a városnál meg­
ejtett miniszteri vizsgálatból kifolyólag megküldött 
miniszteri leirat, illetve rendelet utasítása folytán 
»to reggel 9 órakor rendkívüli közgyűlést tartott. 
Tárgy: A városnál megtartott vizsgálat folytán a 
nagym. m. kir. belügyminiszter által kiadott 74.503. 
számú rendelet folytán szükséges intézkedések 
megtétele, jelesül bizottság kirendelése volt. A 
közgyűlés egyhangú határozattal a bizottságot ki 
is küldte.

A belügyminiszter sújtó kritikája óriási meg­
lepetést keltett úgy Makón, mint Csanádmegye 
székházában.

EGYHÁZ.
8»ent István napja. Az első magyar 

apostoli királynak, Szent Istvánnak az emlék­
ünnepét a szokásos kegyelettel ülik meg az idén 
is a fővárosban. Az ünnep augusztus 20-án reggel 
hétkor kezdődik a budai királyi palota kapuzatá­
ban rögtönzött kápolnában, melyet azért állí­
tanak föl, mivel a Szent Zsigmond-kápolna je­
lenleg újjáépítés alalt van. A szent Jobbot az 
istentisztelet alkalmával hozzák le a korona- 
teremből, a hol jelenleg őrzik. A szent ereklyét 
kűrmenetben viszik a budavári koronázó Mátyás- 
templomba, a hol ünnepi istentisztelet lesz, a 
melyen Vaszary Kolos bíboros herczegprimás 
pontifikái. Kilencz óra lájt lesz az ünnepi szent 
beszéd, melyet dr. Csiszárik János, kassai theo- 
logiai tanár tart. Istentisztelet után a Szent 
Jobbot körmenelben viszik vissza a királyi palo­
tába. Az egyházi szertartásban a fő-városi összes 
világi és szerzetes papság részt vesz.

ÚJDONSÁGOK.
— aug. 4.

Szives figyelembe!
A fürdő-évszak beálltával, mint minden évben 

előfizetőinknek akárhányszor is változtatják lakó­
helyüket, a vett értesítés után azonnal megküldjük 
a lapot a velünk közölt nj czimre. A változás beje­
lentésekor kérjük azonban tévedések elkerülése vé­
gett mindenkor a régi czimet is megírni.

Hasonlókén elfogadunk egy hónapnál rüvidebb 
időre ezóló megrendeléseket is. ngy hogy a ki csak 
rüvidebb időre távozik családjától, erre az időre 
egy külön példányt is kaphat s nem kénytelen csa­
ládjától a megszokott lapot elvonni. Egy-egy pél­
dány ára a belföldön és Ausztriába 6 kr.. hűmet- 
országba 8 kr., a többi külföldre 11 hr

— Tisztelettel fcllxrjill: azokat a t. előfizetöinlxt, 
a kiknek előfizetése julius 31-én lejárt, hogy azt 
mielőbb megújítani sziveslxdienek, nehogy a lap 
szétküldésében /ennakadás álljon be.

Előfizetési árak:
Egész évre....................................20 frt — kr
Negyedévre....................................5 „ — „
Egy hóra......................................... 1 , 80 „

Különös figyelembe ajánljuk, hogy hazánk leg­
szebb és legtartalmasabb divatlapjának: z,Divat­
szalon“-nsk kiadóhivatalával kötött szerződésünk 
értelmében előfizetőink e laput kedvezményes áron: 
egész évre 4 forintért, félévre 2 forintért, negyed­
évre 1 forintért rendelhetik meg. Az előfizetési 
dijak az Egyetértés előfizetésével egy utalványon 
beküldhetők.

— Személyi hívek Lajos Fülöp orleansi her- 
czeg nejével Dorottya főlierczcgnővel Bécsből Al- 
csulhra utazott, a hol apósának József főherczeg- 
nek vendége- lesz. — Sándor szerb király aug. 
10-én Becsbe érkezik, a honnan három hétre 
Karlsbadba utazik. — lj/mos luxemburgi nagy- 
herczeg Grüfenbergből Bécsbe érkezett. — Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter csaladjával 
együtt ma délben négy íieti fürdőhasználatra Os- 
tendébe utazott.

— A német császár balesete. II. Vilmos német 
császár — mint Kiéiből táviratozzak — ma Wilhelms- 
hühe-be utazott. Elindulása előtt megnézte a kiéli hajó­
gyári, miközben csónakja a rakodófalba ütközött 
s erősen megsérült. A hajóu levő emberek küzül 
„ionban senkinek sem történt baja.

Krieghammer a királynál. lseidből táv­
iratozzak : Báró Krieghammer hadügyminiszter és 
grot üylaudl közoktatásügyi miniszter ma reggel 
odaérkeztek. Kihallgatáson voltak a királynál és 
azután resztvettek a királyi család ebédjén.

— A Petőfi ünnep. Még mindig egyre kapjuk a tu­
dósításokat, melyek Petőfi emlékezetének megünneplésé­
ről hoznak*hirt.

Nagybánya városa is fényesen ünnepelte meg a 
költő halálának félszázados évfordulóját Julius hó 30-án 
Kohóra, Petőfi kedvencz tartózkodási helyére rándultak 
mintegy 300-an, hol gróf Teleki János és neje gyö­
nyörű kastélyában igazi magyar vengégszeretettel fogadta 
a díszes társaságot. Előbb gróf Teleki Géza, volt bel­
ügyminiszter, mint a Petöfi-társaság kiküldöttje, mondott 
lelkesítő beszédet, majd a gróf Teleki Sándor, hires 
48-as ezredes, sírját koszoruzták meg s végül a Petőfi- 
somfa megkoszorúzása fejezte he az ünnepély első nap­
ját. A következő napon, julius 31-én, Nagybányán, hol 
tudvalevőleg Petőfi a nászéjt töltötte, emléktáblát lep­
leztek le, mely alkalomra Ábrányi Emil ódát irt, mit 
Foss J. szavalt el óriási hatással. Este társasvacsora 
volt, a melyen gróf Teleki Géza, Pap Zsigmond orsz. 
képviselő és Morvay Győző budapesti tanár mondott 
sikerült pohárküszöntőket. E közben a szomszédos he­
gyek pompásan ki voltak világítva. Végül gróf Teleki 
Sándornak, a hires 48-as erzedesnek és szellemes Író­
nak a sírját koszoruzták meg. Az ünnepség rendezésé­
ben Morvay tanárnak volt főrésze.

Temesvár, ez a sokak által még mindig német jel­
legűnek tartott város, szép hazafias ünnepet rendezett 
julius 30-án Petőfi. Sándor emlékére a közeli Szabad­
falu községben. Ott állott ugyanis 1849-ben Bem 
tábornoknak Temesvárt ostromló lionvédtabora és ott 
kapta Petőfi Sándor honvédőrnagyi kinevezését. E he­
lyen közadakozásból hatalmas márványtáblát helyeztek 
el és ott folyt le az ünnep első része. Az ünnepet, a 
melyen mintegy 15.000 ember volt jelen, a himnusz 
eléneklésével kezdték, azután Homolay Albert üdvö­
zölte Szabadfalu községe nevében a közönséget. Ezután 
beszédet mondott még Both Antal, Blaskovies Fe­
rencz országgyűlési képviselő és mások. Végül a Szó­
zatot énekelték el és ezzel véget ért az ünnep első 
része. Onnan a szabadfalui temetőbe vonult a menet, a 
hol az eltemetett honvédek közös sírja fölé szép emlék­
oszlopot állítottak. Ott Steiner Károly szerkesztő mon­
dott beszédet s a Szózat eleneklésével ért véget az ün­
nep. Szabadfalu község tervbe vette, hogy az ünnep 
méltó befejezésen! nevét Petöfifalura fogja vál­
toztatni.

Nagyszalonta város képviselőtestülete a mai napon 
tartott közgyűlésén, Csorvássy István Indítványára, a 
létesítendő Petőfi-házrn kétszáz koronát szavazott meg.

— A vértanai: emléke. Az idei október 
IS-án lesz félszázados évfordulója annak a gyászos 
eseménynek, hogy Aradon tizenhárom vitéz hon­
védtábornokot kivégeztek. Ezt a napot az egész 
országban fényes g) ászünnepélyekkel fogjak meg­
ünnepelni. A budapesti egyetemi ifjúság különös 
fénynyel lógja megölni a gyásznapot. Az egyetemi 
templomban tartandó gyászmise után diszülés lesz, 
melyen beszédekkel és szavalatokkal fognak ál­
dozni a vértanuk emlékének. Délután kivonulnak 
a szirtién kivégzett gróf Lati hány Lajosnak kere- 
pesi-uti temetőben levő mauzóleumához, melyre 
beszéd kíséretében Koszorút helyeznek. Az Ara­
don tartandó emlékünnepen népes küldöttséggel 
képviselteti magát az ifjúság. Koszorút helyez a 
kivégzés helyén emelt emlékoszlopra és a vértanuk 
szobrára.

— Kitüntetések. A király a személye körüli minisz­
ter előterjesztése folytán Emmerling Vilmos, a keres­
kedelemügyi minisztérium osztálytanácsosának, kitűnő 
szolgálatai elismeréséül, a harmadosztályú vaskorona- 
rendet és dr. Thaller Ignácz pozsegamegyebeli megyei 
orvosnak, a közegészségügy terén szerzett érdemei el­
ismeréséül, a Ferencz József-rend lovagkeresztjét ado­
mányozta.

— Sztrájkoló arátok. Miskolczról táviratozza 
tudósítónk, hogy Grósz Zsigmond földbirtokos és 
nagybérlő gazdaságában ma az összes aratók meg­
kezdették a sztrájkot. A budapesti szoczialista 
vezérek az utóbbi időben gyakran megfordultak a 
környéken, s nagyon valószínű, hogy uk beszéllek 
rá a sztrájkra a munkásokat, a kik eddigelé nem 
is tudták", mi az a sztrájk, liuthy Lajos tőszolga- 
birú csendőrükkel a gazdaságba utazott.

— Tlizveszedelem Párkányban. Esztergomi tudó­
sitönk sürgünyzi, hogy Párkányban ma éjjel nagy tüz- 
veszedelcm pusztított. Több ház leégett, ezek közt 
Jeszenák Gábor plébános háza is. A kár több ezer 
forint.
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— A király arczképe az egyetemi körben Az

egyetemi kör vezetősége mozgalmai inditott, hogy a kör 
uj helyiségének nagy tanácsterme részére megfestéssé a 
király arczképét. A terv élénk helyeslésre talált a tagok 
között és még szeptemberben meg is valósilják. A kör 
aug. 1-én uj, igen díszes és tágas helyiségbe, az egye­
temtéri Andrássy-palotába költözködött. Az uj helyiségben 
külön tanulószobát is rendeztek be, a mely a többi he­
lyiséggel együtt szeptember elsején nyílik meg a tagok 
számára. Az uj helyiséget ünnepélyesen felszentelik, a 
melyre meghívják Wlassics Gyula kultuszminisztert is.

— Az abrnzzól herczeg északsarki útja. Egy 
londoni lap érdekes részleteket kapott Arhangelszkböi 
az abruzzói heiczeg expedicziőjáról. A herczeg hajója, a 
Stella Polare, junius 30-án reggel érkezett Arhangelszkbe 
és julius 11-én folytaim útját a Flóra-fok felé. A gőzöst 
az arhangelszki tartózkodás alalt nagy érdeklődéssel 
nézték, de még az elutazáskor is sokan tudakolták, 
hogy melyik volt a tisztek közt a herczeg. Az abruzzói 
herczeg viselkedése ugyanis mintája volt a szerénység, 
ségnek és egyszerűségnek. Együtt dolgozik a többiekkel 
és a maga szolgálatára nem hozott magával sem tit­
kárt, sem szolgát. Pedig Arhangelszkben sok munkát 
kellett elvégezni. Szenet, ruhát és sok mást kellett u 
hajóra száilitani s végül százhúsz szibériai kutyát is 
vett a herczeg, a melyeket előbb szán előtt kipróbálták. 
A mikor a kutyákat a hajóra vitték, nacyon nyugtala­
nok voltak s hangos ugatással Ide-oda futkostak a hajó 
hidján. A fontos dolgokon kívül kerésbbé fontos dolgo­
kat is vitték magukkal, Így mindenféle szórakoztató 
játékot. A herezeg kijelentette, hogy mindenről tudja, 
hogy hol van, úgy, hogy szükség esetén mindent meg­
találna, Arhangelszkben kipróbálta a magával hozott 
fényképező gépeket és több csoportképet vett föl. Tervei­
ről majdnem senkinek sem szólt: csak annyit mondott, 
hogy ezpedicziójának czélja nem éppen az északi sark, 
hanem inkább a Ferencz József-föld északi reszel akarja 
kikutatni, a meddig Jackson nem jutott el. A mikor 
azt kérdezték tőle, hogy mikor szándékozik Olaszor­
szágba visszatérni, mosolyogva igv szólt :

— Ez csupán attól függ, iiogy mit érünk el. Ha sze­
rencsénk lesz és sok szép dolgot találunk, akkor sietünk 
vissza.

Arhangelszkban a herczeg nap-nap után igen sok 
levelet kapott Olaszországból, közöttük számtalan képes 
levelező-lapot. A mikor a Stellei Polare julius 11-én 
elhagyta a kikötőt, az összegyülekezeti tömeg hangosan 
éltette a herczeget. Az idő pompás volt.

A katonaság köréből. A pilis csabai sátortábor­
ban most nincsen katonaság. E iió 16-án megy ki a 
32-ik gyalogezred legénysége s ott marad «téptem: • r 
első napjáig, s ez idő alatt apróbb gyakorlatokat végez. 
A házi ezredhez hívták be tizenháromnapos gyakorlatra 
a C-ik, 52-ik, 38-ik és 69 ik ezredek tartalékosait is. A 

fővárosban fekvő 68-ik gyalogezred egy zászlóalja Szé­
kesfehérvárra ment gyakorlatra. — A király születésé 
napján, legfelsőbb parancsra, ez idén a táborban levő 
ezredek legénysége nem vesz részt a csapaUzemlén. A 
legénység ugyanis mindig gyalog tette meg az utal I 
jes felszereléssel a fővárosba. Itt azután még a szemlén 
is resztvettek a nagy hőségben, s a legények igen éles - 
gázódtak. A tartalékosok tehát a 32-esekke! a tábori) ■. 
maradnak. — A póttartalékosok behívása már megkez­
dődött. Valamennyien a 32-ik ezredhez vannak behív;, 
nyolezheti kiképzésre, a melyet az ezred altisztjei vég- : 
nck. Ezek közül legtöbben most mennének szabadsági- . 
s miután Így nem lennének oktatók, az ezredparan. , 
nokság felszólította az altiszteket szolgálatidejük int; • 
hosszabbítására. Ennek fejében az illetőkéi kel fegyver 
gyakorlat alól felmentik. Az altisztek majdnem min.: 
belementek ebbe az egyezségbe.

— Elfogták a szentesi adóhivatali be­
törőket. Megírtuk tegnapelőtt, Iiogy ismeretlen tet­
tesek betörtek u szentesi adóhivatalba, s a letétbe 
helyezett értéktárgyakat elrabolták. A kassza! 
nem rabolhatták ki, mert az erős vasszerkezet el- 
lentállolt a betörök furfangjúnak. s munkaközben 
rájuk virrad!. Mint szegedi tudósitónk táviratozza, 
a betörőket ma Mind,zenien elfogták. A betörők 
feje valami Schivarcz nevű, rovott múltú csa­
vargó.

— A honvédegyestiletböl. Az országos honvéd-
zgyletek központi bizottságának főjegyzője. Mi,kár Zsig­
mond, megrongált egészségének helyreállítása végett több 
hétre Kulacsra utazott. A lionvédegyleiek ügyeit most 
báró Podmauiczky Fiigyes elnök es Balogh‘zandor 
aiclnök intézi.
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tűikor a vonat ismét elindult, miss Joscelyin ujj- 
hegygyel csukot intett a fiatal embernek és pajkos 
mosolyiyal kisf-rle ezt a mozdulatot. Lisle pedig 
egyedül maradva, föl s alá kezdett járkálni a 
nedves kavicson és a lefolyt beszélgetésre gondolt.

Első gondolata ez volt:
— Én magam immár kiláboltam a csávából, 

de a kicsike egészen máskép fogadta a dolgot, 
mint képzeltem. Érzelgős jelenetet variam, könye- 
ket, talán a kétségbeesés kitörését. Az én bájos 
barátnőm, ügyesen tudja rejtegelni a játékát. Nem 
bitiem volna ennyire erősnek. Biz Isten, egészen 
kihozott a sodromból a sietséggel, melylyel aján­
latomat elfogadta; hanem azért mindegy, a csa­
pás mégis csak fájdalmasan érhette szegénykét. 
Kezdett szeretni, tudom, érzem s én magam is, 
sohasem voltam ennyire közel ahhoz, hogy őrült­
séget kövessek el. De hát képtelenség tett volna! 
Vtalatos egy intézmény a házasság! Még a Mona 
szép szemei és minden egyéb bája is — mert 
remek leány — elvesztették volna varázsukat az 
évek folyamán. En meg elnehezedtem volna, vagy 
legalább ö elnehezedettneK talált volna, a mi 
egyre megy. Az asszonyoknak nagyon is kevés a 
logikájuk és éppen nem gyakorlatiak! Ha van 
valami érdemük, vak bizalmat követelnek viszon­
zásul; ha engedményeket tesznek, úgy vélik, min­
den szeszélyüket teljesítenünk kell.

Határozottan, becsületes és önzetlen emberhez 
illően jártam el, a mikor azt tanácsoltam neki, 
hogy menjen nőül Waringhez. Jó lélekkel nem 
'ellettem nyakamra a nagymamát, ez a fényűzés 
meghaladja a tehetségemet. Waring, ő megenged­
heti maganak. Mindenesetre, Mona megérti, ltogy 
nem önzésből foglalkoztam á jövőjével. Rossz 
cselekedet lett volna tőlem, ba engedem, hogy 
ostobaságot kövessen el és elszalasszon ilyen jó 
alkalmai. De vajon, összeköttetésünk lesz-e ezen- 
l|zl olyan kedvesen bizalmas jellegű, mint a most 
múlt nyáron? Mona. mint háziasszony, ellenállha­
tatlan lesz és Waring ama boldog halandók közé 
tartozik, a kik sohasem gondolnak rosszra. Mit 
log tenni az én kedves kis barátnőm ? Lehetet­
len, hogy őszintén csodálja azt a nagy fajankót; 
azonban addig ismételgeti talán majd magában, 
bogy szereti, a mig végre is elhiszi. A nőkkel 
nemben minden számítás dugába dől. No de, 
bárhogyan lesz is, nem fáradtam egészen hiába.

Mialatt Lisle kapitány ezekkel a gondolatokkal 
találkozott, a vonat teljes gyorsasággal vitte 

tovább Monát az októberi alkony homályában. 
Mikor egyedül maradt és menten minden kény­

szertől, szabad folyást engedett kétségbeesésének 
s a szégyennek, a mely lujlogatla.

(Folytatása következik.)
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— Nyugodtak lehetnek mindnyájan. Ha valakinek 
meg kell halni bánatában, úgy az csak én leszek.

Theobald úgy lett, mintha semmit se hallott 
volna. Eltávozott azzal az ürügygyei, hogy Daclin- 
nal kell beszélnie.

Az ellenségeskedések már délután megkezdőd­
tek. Estig egész halmaz bélyeges papiros gyűlt 
rukasra a szegény Magnificat kisasszonyoknál. 
Egyidejűleg az ügy a közkivnnesiságnak is prédá­
jává vált. A rendszerint néptelen utczát mar is 
felélénkítette néhány bámészkodó, a kik abban a 
reménységben haladtak el a húz előtt, hogy sike­
rül megpillantaniok a szép szökevényt. Ezeknek 
kárba veszett a fáradtsága; kárpótlásul azonban, 
ha nem is a szemüknek, de a kíváncsiságuknak, 
ott volt Micheliné, a ki nem szűnt meg a tör­
vényszéki elnöktől a köztársasági ügyészhez, a 
köztársasági ügyésztől az avouéhoz, az avouétúl 
a távíróhivatalba futkosni.

Ám Paulette kisasszony sem maradt egészen 
tétlen; ostromra készült elő a házában. A tem­
plomszolga, szabad idejében derék csizmadia­
mester, árjavai fölfegyverezve, egy alacsony helyi­
ségben helyeztetett el, a hol az éjszakát is töl­
tenie kellett. Utasításul kapta, Iiogy ne tolja hátra 
a rengeteg nagy reteszeket még fényes nappal 
is, csak minden gyanútól mentes látogatók előtt. 
Masnap reggel kérés nélkül hátra húzta egy régi 
ismerőse, „Raoul ur" számara, a ki a vonatról 
érkezett.

Hogy minő véletlen kővelkeztében fogadta öt 
Claire már a lépcsőkön, ez olyan kérdés, melyet 
egyiköjők sem igyekezett tisztázni. A szegény 
szerelmesek ekkor látták egymást először négy­
szem közt, de sem az egyik, sem a másik nem 
látszott zavartnak. Ellenkezően, éppen nem siet­
tek a nagynéojeikhez, a kik a szalonban mele­
gedtek, hanem megálltak a fél emeleten. Ott le­
ültek egy padra, melyen őtveu esztendő tolyamán 
alig látott még valaki szerelmes párt pihenni, de 
annál több koldust, aggastyánt és nyomorékot.

Gonosz! — szólt Raoul. Majdnem megölt az 
aggodalom miattad. Borzasztó dolgok történhet­
tek ! Miért nem írtál ?

— Mert szavamat adtam, iiogy nem irok. Ha 
levelezhetem veled, ha Írásban beszélgethetünk 
egymással, mindent elviseltem volna. De a hall- 
gatás, olyan durva elválasztás után! . . . Meny­
nyire haragudtál! . . . Vajon tudtad-e, hogy mit 
mondasz ? Emlékszel rá ?

— Haragudtam, de teljesen eszemnél voltam. 
Jobban mint ma, mert örült vagyok az örömtől, 
hogy megtaláltalak. Ha bizonyos volnék . . .

— Miről nem vagy bizonyos, én Raoulom?
— Nem vagyok bizonyos arról, hogy szeretsz. 

Mert végre is, te semmit se leteltél, a mikor oda 
kiáltottam neked: „imádlak!*

— Nem lett volna könnyű, magad is elismer­
heted, anyám, Micheliné és egy csónakos között. 
Azután meg számítottam ... a tu visszhangjára. 
Olyan jól ismételgette Maximin pisztolylövéseit! 
Hal nem ismételte el neked : „Imád* . . . No, 
megfojtasz ! . . . Légy okos és ide hallgass : tu­
dod mit mondtam a nagybátyámnak, amikor meg­
érkezett ide, meglehetős dühösen ellenem ? „Ra- 
ou, vagy a kolostor!“ Fájdalom, apád még nem 
mondta : „ Raoul 1“

Mintha lanusugtétclre hívták volna föl, a gróf 
ebben a pillanatban megjelent a lépcső alján. Meg­
pillantván a fiút, fölkiáltott :

— Miért jöttél el ? Táviratoztam neked. Nem 
volt többé okod elhagyni az őrtanyát, minthogy 
én magam ide utaztam.

— Volt okom, édes apum. A liszttársam, a ki­
nek a szolgálatomban föl kellett engem váltani, 
megérkezett. Mit mondtam volna neki ? Mit mond­
tam volna a tábornokomnak ? Ha ott maradok, 
legalább is szeszélyesnek tartanak. El kell valahol 
töltenem a nyolez napot, melyet „családi ügyek­
ben“ kaptam.

— No jő! De a jelenléted itt, nfi köztünk, a 
legerősebb okok egyike, melyekre az ellen­
feleink hivatkozhatnak. Menj föl a szalonba, óleld 
meg a nénéidet és a legelső vonattal, mely a 
pályaudvarból akármeiy irányban kiindul, utazz 
el. Ne tétovázz, fiam. A cousineod nevében for­
dulok hozzad ezzel a kéréssel.

— Ez a szó megkőnnyili az engedelmeske­
dést — felelte a fiatal ember. — Egyébiránt bár­
milyen rövid volt is a látogatásom, nem sajnálom 
a harminczhat órai utamat, immár nem élek 
abban a homályban, melyben őt hónap óta gyöt­
rődtem. Most én is megmásithatatlan fogadást 
teszek: Claire, vagy az örökös magános élet és 
nevünk kihal az ön fiában !

IIusz perezczel utóbb, Itaoul kirobogott a poi- 
tiersi pályaudvarból.

Ez tíz elővigyázat azonban nem akadályozta 
meg, hogy az események az előre sejtett módon 
folyjanak le. A de Frasne-ok még a hét véget 
érte előtt elvesztették utolsó ütközetüket a jogi 
téren. A kézbesített birói végzés elrendelte, hogy 
addig is, mig a nagykorusitás kérdésében érdem­
leges határozat hozatnék, Claire, tizenkét óra 
alatt, átadandó a törvényes us természetes gyám­
nak. illetőleg igazolt megbízottja : Remalard 
Micheline-nck, a kinek a félnapi határidő ered- 
ménytelen eltelte esetén a karhatalom is rendel­
kezésére bocsattatik.

Ez a harcz vége, a teljes vereség volt. A kö­
vetkező nap reggelén Claire-l el kellett vezetni a 
szállodába, a hol a diadalmas Micheliné készült 
öt elfogadni. Theobald kijelentette, hogy sze­
mélyesen kiséri el a bugát. Raoul, szerencsére, 
már Grangettesben volt; különben még ember- 
halál is történhetett volna.

— Szegény gyermek ! — sóhajtotta a gróf, a 
mikor jó éjt mondott a bugának. — Csak legalább 
nagyonis kegyetlen szenvedéseket ne mérné­
nek reád.

— Nagybátyám — felelte Claire — ön az 
egyetlen ember a világon, a ki ezentúl kegyetlen 
szenvedéseket mérhet reám, mert az ón beleegye­
zése nélkül Raoul és én sohasem lehetünk egy­
másé. Ha önnek nehezére esett, Iiogy rágalmaz­
ták, vegye figyelembe. Iiogy én fájdalmasabb 
megpróbáltatásoknak voltam alávetve, mialatt 
Raoult meghódítani igyekeztem. Én szerettem meg 
és akartam öt férjemül, mielőtt még csak a ne­
vét is tudtam volna. És most megyek, hogy 
utoljára hajtsam álomra fejemet az igazi csalá­
dom oltalma alatt. Jövömet a jó Istenre bízom és 
önre, kedves nagybátyáin.

— Édes urúcsém — szólt Arthémine kisasszony 
a fiatal leány távozása után — nem tudom el­
képzelni, hogy össze ne házasítsa ezt a két gyer­
meket 1

— Most egyelőre másról van szó — válaszolta 
Théobald. — Holnap reggel kilencz óráig eleget 
kell tennem a bíróság meghagyásának Rema­
lard polgártársnővel szemben. Valamennyi vipera 
közt, a kikkel a szegény Jean érintkezésbe 
hozott, biztosíthatom, kedves néném, ez a leg­
undokabb.

A mondott órában Claire és a nagybátyja 
megérkeztek a győztes fél főhadiszállására. Olt 
nagy meglepetés várta őket. Remalardné az éjjel

hir nélkül elosont, nem hagyott vissza semmiféle 
utasítást sem. Théobald Claire kíséretében tért
vissza a nenjetbez. Kuvésbbé volt megelégedve, 
mint képzelni lehetne.

— Valami fondorkudasnuk keli rejíeni . 
elutazás alatt — mondotta. —• Küldjünk el 
Daclinért.

Duciin nemsokára előjött, sugárzó arczczal. Az 
első szavak vállasa után. előhúzta a „Courrier du 
Poitou“ aznapi számat.

— Önök hat nem olvasnak újságol ! — kiál­
tott fel. — Pillantsanak csak ide. az „Éjjen 
táviratok“ közé. Kevésbbé fognak csodálkozni 
nem éppen diadalmas elvonulásán egyik . . . 
barátnőnknek. Reményiem, többe nem akad 
utunkba.

„11a hinni lehel a szerte elterjedt híreknek — 
jelenteíle a távirat — villámként csapott le cg 
leleplezés a Panama-bizoltság mai üiéséo. Ez 
képviselő, volt miniszter, száműzött a császárra. 
idejében, annyira súlyosan komprommitlálva van. 
hogy állítólag már föl is ült a hatur felé robog 
egyik gyorsvonatra. Azok, a kik a legutóbbi idők­
ben érintkeztek vele. azt beszélik, hogy elfogó­
dottsága szembeszökő volt.*

— Panama ! — jajdult föl de Frasne Claire s 
a két kezébe rejtette el arczát.

— A mi megölte az apat, megszabadítja leá­
nyát — jelenlétté ki Théoüald. — Ez az elsu 
lépés az igazság felé. A többi az én dolgom.

Illik hozzátennünk, hogy a megszabadulas nem 
csupán a fiatal leányra terjedt ki. Arguenoux 
kiürülésekor a megkönnyebbülés mély sóhajtása 
szállt föl a kastély úrnője kebléből. Hol volt az 
a nyugodt élet, a melylvel biztattak, ha beleegye­
zik, hogy a leanya noül menjen Léonhoz? Aznap 
óta, a »nikor Francziaország egyik széléről a má­
sikra hurczolták, vasúton, kocsin, öszvérhátou 
ós csónakon, egyetlen nyugodt perczet sem él­
vezett.

Az események, igaz, hogy arra felé vitték 
Mathilde-ot, a merre megesküdött, hogy sohasem 
fog elmenni. De hát volt oka ezért búsulni ? Annyi 
bizonyos, hogy a mikor egy nagyon röviden fogal­
mazott és minden magyarázatot mellőző levélben 
Théobald megkérte tőle Claire kezét Raoul szá­
mára, Mathilde, az őnmegadó alázatosság egy 
nemével rögtön megadta a beleegyezését.

Utóbb még inkább kimutatta a legyőzőitek ön- 
megadását; elfogadott ugyanis bizonyos szigorú 
feltételeket. Théobald a többiek között azt is kí­
vánta, hogy az esküvő Poitiersban legyen; mert,
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s:

— Tlnódy Sebestyén szobra. A király által a 
fővárosnak ajándékozott tíz szobor között van a tizen, 
hatodik század hires lantosának, Tinódi Sebestyénnek 
a szobra. A miniszterelnökség a szobor mintázatával 
Bezerédi Gyula szobrászt bizta meg, a ki hozzá is 
fogott a munkához. Tinódi arczképe abban az alakban 
ment át a köztudatba, a mint azt Barabás Miklós ál­
lítólag régi hagyományok alapján megfestette. Bezerédi 
azonban éppen a napokban egy sárosmegyei vár falán 
fölfedezte Tinódinak egy régi, alkalmasint egykorú arcz- 
képét s most ennek az alapján fogja elkészíteni a régi 
hegedős szobrát

— Kérik a Margitszigetet. Egy angol kon- 
zorczium József főherczegnek kilencz millió fran­
kot ajánlott föl a Margitszigetért. A társaság 
nemzetközi világfürdővé akarja tenni a szigetet. 
Első sorban kőpartokkal venné körül, hogy el­
öntés ellen biztosítsa, aztán egy részén villákat, 
más részén nagyméretű modern fürdő- és szálló­
épületeket akar emelni több millió költséggel. 
József főherczeg, ki a szigetet annak idején tudva­
levőleg három millió forintért kínálta a fővá­
rosnak, még nem határozott az ajánlat elfogadása 
felőL

— Öngyilkos földbirtokos. Schwarz Izidor, fehér­
megyei nagybirtokos, mint székesfehérvári tudósítónk 
táviralozza, ma Székesfehérvárott, bástya-utczai lakásán, 
íorgópisztolylyal fejbe lőtte magát. Mi vitte utolsó elha­
tározására, nem tudják. Hátrahagyott levelében se tesz 
erről emlitést. Schwarcz három esztendő előtt dúsgaz­
dag ember volt, de pusztáit, házait, pénzét elvesztette a 
börzén. Az orvosok sebét bekötözték, de életbenmaradá- 
sában nagyon keveset bírnak.

_ A Grafenstein melletti vasúti szerencsét­
lenség. A déli vasút a következő komünikét teszi közzé: 
«A julius 31-én Grafenstein mellett történt vonatkisiklás 
okát illetőleg a helyszínén végzett szakvizsgálat konsta­
tálta, hogy a felépitmény a legjobb karban volt. Mind 
az aczélstneket, mind a talpfákat és a kavicsépilményt 
a bírósági szakértők és az osztrák vasutak főfelügyelő­
ségének kiküldött tisztviselője Is a legjobb karban ta­
lálta. A kisiklás oka tehát nem kereshető a felépítmény 
valamely hibájában. A közlekedési eszközt illetőleg kon­
statálták, hogy úgy a két gőzmozdony, mint a gyors­
vonat összes kocsijai a legjobb karban voltak. A menet­
rendben előirt 58 kilométernyi sebességnél gyorsabb 
menet nem volt konstatálható. E szerint nem tehető 
föl más, minthogy a sinpár deformáczióját a vonatok­
nak a rövid és gyors kanyarulatnál való erősebb inga­
dozása okozta, feltéve, hogy nem forog fenn bűntény, a 
mely azon az elhagyatott helyen, a hol a kisiklás tör­
tént, mindenesetre könnyebben volt elkövethető, mint 
bárhol másutt.» A komüniké végül a leghatározottabban 
visszautasítja azt az állítást, hogy a szerencsétlenséget 
valamely súlyos mulasztás okozta.

— Botrány a templomban. Kinos jelenet folyt le 
a máriapócsi hires bucsujáró hely templomában. Midőn 
ugyanis a templom tömve volt a vidékről összesereglett 
bucsusokkal, dr. Szőke János körorvos több vendégével 
a templomba égő szivarral ment be. Az isteni tiszteletet 
végző pap figyelmeztette az orvost, hogy ilyesmit tennie 
nem szabad, nem illik, mire az orvos feleselni kezdett 
a pappal, a mi olyan visszatetszést szült az ájtatoskodú 
közönségben, hogy az orvost meg akarta verni. A bot­
rányos viselkedést feljelentették a nyírbátori kir. járás­
bíróságnál, melynek lefolyását Igen nagy érdeklődéssel 
várják.

— A brüsszeli posztklszll. Tegnapelőtt este az 
északi vasút brüsszeli pályaudvarán elloptak egy Her- 
besthalba czimzett postazsákot, a melyben pénz és 
Németországba szóló ajánlott levelek voltak. A lopás 
abban a pillanatban történt, a mikor a zsákot a vonatra 
kellett volna vinni. Az üres zsákot ma reggel meg­
találták az ottani füvészkertben, A rendőrség bizonysá­
got szerzett arról, hogy a lopást nemzetközi tolvajbanda 
követte el, a mely egy idő óta az ostende—brüsszeli 
vonalon garázdálkodik. Az utóbbi időben ezen a út­
vonalon több nagyobb lopást követlek el.

— Csíkion. A Lloyd-társaságcak Jacksonvillebő! 
(Florida) mai kelettel azt táviratozzak, hogy olt cziklon 
volt, a mely 13 hajót részben összetört, rtszben partra 
.etett

— Lemészárolt öreg asszonyok. Reichersberg 
eiszászi városkában — mint nekünk jelentik — 
nap borzalmas kettős rablógyilkosság történt. Arnnould 
Francziska 70 éves és Alangin Annette 75 éves jó­
módú asszonyokat, a kik együtt laktak, egy reggel hol­
tan találták ágyaikban. Mindkét holttest irtózatosan 
össze volt kaszabolva : a szerencsétleneket valósággal 
lemészárolták. A szobában minden fel volt dúlva 
kirabolva. A rablógyilkosoknak nyomuk sincs.

úgy mondta, a nénjeit, a kik már képtelenek az 
utazásra, nem akarja rnegszomorilani azzal, hogy 
távol kelljen maradniok a szertartásról. A va­
lóságban azonban azt sem akarta, hogy 
menyasszony ruhájára rátapadjon az Arguenoux- 
ban lerakodott gyűlöletes és keserves emlé 
kék pora.

Arthémine kisasszony kisérte az ollárhoz unoka 
öcscsét, a mi ennek a szegény öreg szívnek bi­
zonyára a legnagyobb fölindulás volt immár 
kialudni készülő életében. Erényességének legki­
tűnőbb cselekedete pedig bizonyára az volt, hogy 
intézett pár elég udvarias szót az ex de Frasne 
vicomtenéhoz, a kinek élénk vitatkozások után 
megtűrt jelenléte az egész város kíváncsiságát 
fölkeltette. A szerződés megszerkesztésekor Ma­
thilde elismerésre méltó nagylelkűséget mutatott. 
Még Arguenouxt is kész volt átengedni a t ejé­
nek. De ez visszautasitotla, azzal a kijelentéssel, 
hogy egy tényleg szolgáló katonatisztnek — mert 
továbbra is szolgálni szándékozott — nincs szük­
sége két kastélyra.

Miss Spigot, a kit legelső sorban hívtak meg a 
menyegzőre, örömmel kelt át a La Manche csa­
tornán, hogy tanúja legyen a tanítványa boldog­
ságának. Mikor az esketés után megölelte, halkan 
mondta neki:

— A Montaiguk és a Capuletek megszűntek 
czivakodni. Lörincz atya teljesítette szent fölada­
tat. De a dajka ezúttal nem keres létrát, hogy 
Rómeó fölmehessen Julia erkélyére.

Claire nem válaszolt az alkalomszerű szavakra, 
melyek pirba bontották arczat és a melyeket 
Uadin, miss Spigot lovagja a nászmenetben, szin­
tén meghallott. Az öreg ügyvéd fülebe súgta 
Annabeinek, mialatt vele a Saint-Kadegonde tem­
plom hajóján végighaladt:

— A mi ma történik, az önnek „Romeo és 
luliá*-t juttatja eszébe ? Én Shakespearenak egy 
másik müvére gondoltam ...

— A „Szentivánéji álom"-ra talán ? Éppen 
abból játsza e perczben a nászindulót az orgona.

— Nem találta el — szólt Daclin. Nézzen 
előre: a szelíd Mathilde Théobald gróf karjaba 
iógózkodva lépdel, a nélkül, hogy a fejét föl­
emelni merné. Íme: „A makranczos hölgy*, már 
mint „jámbor Kata*.

Annabel, becsületes arczán a boldog megelége­
dés mosolyával, felelte:

— Aohl ■ * *
(Vége.)
Fordította : Ayiri Klára.

— Megszökött aratók. Nagygájáról, báró Dániel
Ernő volt kereskedelmi miniszter birtokáról, mint 
Temesvárról jelentik — az aratók megszöktek. A csend­
őrség a sztrájkoló munkások egy részét karhatalommal 
munkához szorította, de a többiek elszéledtek és nem 
tudják merre vannak. Hogy miért hagyták abba a munj! 
kát, azt nem tudják.

— Henry czlrknsza, mint értesülünk, augusztus hő 
18-ikán külön vonattal Lembergből Budapestre érkezik 
és 19-ikén este */a8 órakor fogja megtartani nagy meg­
nyitó előadását.

— Elhamvadt várna. Grodno, Litván-Oroszország 
hasonnevű kerületének főhelye — mint nekünk távira- 
tozzák — az éjjel lángok martalékául esett. Roppant 
vihar dühöngött, a mely teljesen lehetetlenné tette a 
veszedelem megfékezését. A tűzoltóság, a lakossággal 
karöltve, körömszakadtáig dolgozott a tűz oltásán, de 
nem tudtak eredményt elérni. Az ideiglenes katonai ba- 
rokkórház, valamint számos középület és igen sok ma­
gánpalota elhamvadtak. A kár milliókra rúg. A város 
40.000 főnyi lakossága, a mely leginkább a gyáriparral 
foglalkozik, koldusbotra jutott.

— Halál a vadászaton. Végzetes szerencsétlenség 
történt tegnap este Zenta város határában. Mint tudó­
sitónk táviralozza, Rozsnyi Antal, városi rendőrkapi­
tány kezében a madárseréttel töltött fegyver, kacsavadá­
szat közben valahogyan elsült, s hasán találva sebezte 

köztiszteletben álló férfiul. Rozsnyi még az éjjel 
belehalt sebébe. Halála felett az egész környékben 
nagy a részvét.

Rövid hírek. Termes-Miklóson Turkonya 
Vincze Stand Istvánt az ablakon ál lelőtte. — 
Mihálykuton egy kis fiú a talu mellett levő 
tóban fúrüdve, elmerült. Kiss János parasztlegény 
utána ugrott, de mindketten belefultak. — Kar­
jait és Orom állomások között Gulyás János 
zentai töldmivest a robogó vonat elgázolta.

= Dr. Farkas Lajos rendörtanácsos, a bűnügyi 
osztály vezetője, ma hat heti szabadságra elutazott a fő­
városból. Szabadsága alatt a bűnügyi osztályt Zsarnay 
Győző rendörtanácsos vezeli.

= A Duna halottja. Zvancsics Borbála 34 éves 
cselédlányt ma este féltiz órakor gazdája két kancsö- 
val a Boráros-térre küldte, hogy a Dunából vizet me­
rítsen. A leány odament, de a vízállás olyan alacseny, 
hogy a legutolsó lépcsőfokról sem tudta elérői a víz 
színét. Erőlködése közben elvesztette az egyensúlyt és a 
Dunába zuhant. Az elevátor mellett állomásozó hajók 
matrózai utána eveztek, de a habokkal küzküdő szeren­
csétlent már nem tudták kimenteni. Holttestét mintegy 
ötven méternyire fogták ki és a halottas házba vitték.

— Bebotorkált a Dunába. Ma este 8 óra tájban 
várkert-rakparíon egy részeg napszámos a viz szélén 

botorkálva belezuhant a Dunába. A közelben levő mat­
rózok utána eveztek es kimentették. A mentők beszállí­
tottak az izgalmasok kórházába, a hol most eszméletle­
nül fekszik, a miért személyazonosságát sem tudták 
megállapítani.

A szoczialdemokratapárt bomlása.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

A mi már évek óta készül a magyarországi szoczial- 
demokrata-pártban, végre kiütött, a párt két részre sza­
kadt, forrongásban van. A magyar szocziahsta-parínak 
mindig olyan vezetői voltak, a kik sohasem a munká­
sok érdekeit szolgálták, hanem saját önző czéljuk elérésére 
törekedtek. Kizsákmányolták a munkasokat, magukhoz 
szedték a munkások keserves filléreit és .azon maguk 
közölt megosztozkodtak. A ki aztán a munkások között 
nem az ő szájuk ize szerint tett és beszélt, kimarták 
a párt vezető tagjai közül és kiüldözték a pártból ma­
gából is. A magyar szoczialistaknak évtizedek óta, a 
mióta csak fennáll és működik, az általános be­
tegpénztár emberei voltak a nyakán, a kik fényes fize­
tést húznak és lehetetlenné teszik minden egészséges 
irányú munkásmozgalomnak kifejlődését. A munkások 
már régóta azzal a gúnynévvel illetik ezeket az embe­
reket, hogy «krankcnkaszlerek».

— Csak az az atkozott «Krankenkassa» ne volna.
— Minden bajnak a Krankenkassa az oka !
— Olt ülnek azok a rablók, a mi megrontóink — 

hangoztatják sokszor.
Már Silberberg tnunkásvezér uralkodása alatt öklökbe 

fogtik kezüket a munkások és fenyegették a Kranken-
kasszál:

— Nyomorultak, elpusztítunk titeket a füld színéről.
Ez a Krankenkassa jutott most nemrég egészen a 

szocialisták pártvezetőségébe, úgy, hogy a tizenhárom 
tagból álló vezetőségnek tizenegy tagja «kraukenkaszier». 
A krarikeukaszlereknek meg van az a régi tulajdonsá­
guk, a miből sohasem vetkőznek ki, hogy minden alka­
lommal pénzt és pénzt kérnek a mozgalom czéljaira 
a különböző szakegyesületektől, a melyet aztán min­
denre másra fordítanak, csak a mozgalomra nem. Ez 
a vezetőség is folyton szólitgatja a szakegyesületeket :

— Adjatok mar pénzt, elfogyott. Teremtsetek össze 
akárhonnan.

A szakegyesületek émelygésig voltak már vele, hogy 
folyton pénzt csikartak ki tőlük és közös tanácskozásra 
jöttek össze hónapok óta, a melyen választottak maguk­
nak egy közös vezetőt és arról tanácskoztak, hogy mi­
képpen lehetne «kibuktatni a pártvezetöségből a «Itran- 
kenkaszlereket». A szakegyletek közös tanácsa az utóbbi 
értelemben határozott és kiküldötte a bizalmi féríiakat 
a különböző szakegyesületekbe, hogy készítsék elő az 
ellenmozgalmat.

A czipészek vitték ebben a lőszerepet. Jól tudták, 
hogy ha a szobafestőket és mázolókat megnyerik, bizto­
sítva vau a győzelmük, mert a szobafestők között sok 
németajkú munkás van, a kik eljárhatnak agitálni a 
budai német egyesületekbe és megnyerhetik a többi 
német a;kuakat is, a kik már eddig is elégedetlenseget 
tanusitottak a pártvezetés miatt.

A terv sikerült, a szobafestők eljártak Budára a né­
met egyesületekbe, különösen a német kerületi politikai 
szervezetekbe és a munkások nagy tömegét hódították 
meg az ellenzék zászlója alá.

— A pártcsiny sikerülni fog — mondották őrömmel 
a főbb vezetők — kitűnő a szervezkedés és az együtt­
érzés.

Minden munkás egymást kapaczitálta, hogy legyen 
«ellenzéki». Az «ellenzéki» munkás lenézte a nem 
«ellenzékit» és éreztette vele szellemi fölényét 

— Az nem is szoczialista, a ki nem ellenzéki akár­
hányszor volt hallható az ilyen kapaczitálások alkalmá­
ból. Lassankint mar annyira elzárkóztak a pártvezető- 
ség embereitől, hogy nem is jártak abba a korcsmába, 
a hova a «krankenkaszlerek.»

Csak még a szobafestők elnöke mert ellenzéki lenni, 
pedig a választmány már hadat üzent a' pártnak. Erre 
a szobafestők választmányi gyűlést hívtak össze és egy 
kisebb kérdésben már leszavazták az elnököt. A vá­
lasztmány jól számított, az elnök megértette a leszava­
zás jelentőségét és a nagyobb elvi kérdésekben már a 
választmánynyal tartott.

Az ellenzék szervezetének egyöntetűsége érdekében 
naprol-napra éjjeli gyűléseket tartottak.

A Szabadság egylet Ranolder-utczai helyiségében, to­
vábbá a szobafestők egyesületében a dohany-utczában és 
a budai Egyenlőség-ben.

Esti tiz órakor kezdődtek ezek a titkos értekezletek és 
rendszerint 1—2 óráig tartottat. Az ajtókat gondosan 
becsukták és egy őrt aliitoltak oda, hogy esetleg ha a 
rendőrség emberei, vagy a krankenkaszlerektől egy-egy 
kém akarna bejutni a terembe, az őr által adott jelre 
eltávozhassanak.

A mint a «krankenkaszlerek» hírét vették, hogy az el­
lenzék szervezkedik és hogy uj lap kiadásán íaradozik, 
a mely nem fogja elismerni ólet a párt fejeinek s így 
elesnek a koncztól, ülést tartottak, a melyen 
elhatározták, hogy minden szakegyietbe egy vezetői kül­
denek, a ki a tagokat «felvilágosítsa», azaz kapaczitálja,

hogy ne csatlakozzanak az ellenzékhez. A krankenkasz­
lerek megbízottai el is jártak megbízatásukban, de két­
ségbeesetten tapasztalták, hogy a pártvezetőség ellen 
állástfoglaló munkásokat lehetetlen visszahódítani. Csak 
gunykaczajjal fogadták őket

Az ellenzék terve az, hogy az összes krankenkaszle- 
reket kiűzze a vezetőségből. Elsősorban Báron Edével, 
a volt korcsmárossal nincsenek megelégedve, a kiről azt 
mondják, hogy hanyagul és rendetlenül kezeli a lap 
kiadóhivatalát. Azután Weltner Jakabot kárhoztatják, a 
ki most az asztalos sztrájkot szervezte. 0 reá egész 
adathalmazt gyűjtöttek, a melyeknek nyilvánosságra ho­
zatalával fogják eltávolítani a pártból. Pfeiffer Sándor, a 
hires szoczialista agitátor, visszavonult a mozgalomtól, 
részben a rendőrség erős üldözését, részben pedig a 
párt belső intrikáit teljesen megunta. Egyik volt vezér­
társának csak nemrégen igy nyilatkozott:

— Meguntam már ezt a népséget, nem akarok velők 
a munkások kárára dolgozni.

Két hét múlva bizalmi férfi-értekezletet — vannak 
közös értekezletek is, a hol nők is részt vesznek — 
hívnak össze a szoczialisták s ezeken az összes szakmák 
ellenzéki munkásai képviselve lesz.

Eddig ezek az értekezletek nagyon csendesen folytak 
le a zárt ajtók mögött, most azonban a legközelebbi 
tanácskozás egyike lesz a legzajosabbaknak. Ekkor fog­
ják proklamálni a munkások, hogy a mostani pártveze­
tőséget nem ismerik el és a krankenkaszlerek helyébe uj 
embereket választanak.

A közönségnek — ha a tanácskozás lefolyását elol­
vassa — módjában lesz látni, hogy milyen emberek ve­
zetik nálunk Magyarországon a munkásságot a — 
«szoczializmus»-ba.

színház és művészet.
— Wagner-előadások Bayrenthban. A bayreuthi

XVagner-előadások első részét most fejezték be a mester 
«Parsifal» czimü müvével, a melyet Fischer, a műn 
cheni opera karmestere dirigált. — Szombaton Wagner 
Cosima asszony nagy estélyt adott, a melyen többek között 
Mihalovits miniszteri tanácsos és Márkus Dezső, 
prágai színház karmestere voltak hivatalosak.

— Dirigensek Parisban. A párisi világkiállításon 
a négy legkiválóbb olasz dirigens fog szerepelni. Mas­
cagni saját szerzeményeit fogja dirigálni, mig Manci- 
nelli a római, Toscanini a turini és Martucci 
bolognai zenekarokat vezényli.

— Fővárosi nyári színkör. Szombaton lesz ez 
évad tizenharmadik újdonságának bemutatója a budai 
színkörben. A látványos néprajznak, melynek czime: 
Utazás Magyarország körül, ifj. Bokor József a 
szerzője s Makó igazgató fényes kiállításban, uj díszle­
tekkel hozza színre a darabot. A szereposztás a kővet­
kező : Hadadi Flóris — Faragó Ödön; Margit leánya 
— Jeskó Ariadne; Felhő Gyula — Pataki Béla 
Julcsa szobaleány — Tárnoky Giza ; Schelm detektív 
-- Krémer Jenő; Kádár Mariska — Sziklai Sze­
réna; Juon — Papp Mihály; Györgye — Odry Ár­
pád ; Bandi — duhász Sándor; Lilice — Szende 
Anna ; Kapi erdőkerülő — Hevesi Gábor ; Hives — 
Sándor Emil; Zsoffka — Juhászné; Janó —■ Deési 
Alfréd ; Hladak Füredi stb. A látványos néprajz, mely 
telve különféle nemzetiségű tánoczokkal és énekekkel, 
hetvenhárom szereplőt foglalkoztat a színpadon.

— A Szigligeti társaság pályázatai. A nagyvá­
radi Szigligeti-tár saság augusztus 20-án, Szt. István 
ünnepén Belényesen irodalmi ünnepet rendez. Ez al­
kalomból két pályadijat tűztek ki egy hazafias költe­
ményre és egy prózai dolgozatra. A pályázat eredményét 
most hirdették ki: az egyik pályadijat Sas Ede nyerte 
el a Hegytetőn czimü költeményével, a másikat pedig 
Lovassy Andor Agyagos czimü dolgozatával.

— Kiss Mihály vendégszereplése. Kiss Mihály, 
a népszínház jeles népszinmü-énekese vasárnap kezdi 
meg négy estére terjedő vendégszereplését Herkules- 
fürdőn Monori Sándor társulatánál. Fellép a Falu 
rossza, Kipp van Winkle, Csikós és a Lili czimü dara­
bokban. A művész vendégszereplése elé nagy érdeklő­
déssel tekint a fürdőhely előkelő vendégközönsége.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A választók névjegyzéke. A múlt évben 

a képviselői választók névjegyzéke ellen a köz­
ponti választmányhoz többszörös felszólalások ér­
keztek be, melyeken az aláírásokat hamisaknak 
véleményezték. Ez ügyben a bíróság megszüntető 
határozatot hozott, mivel az 1874 : XXX1I1. tőrv.- 
czikk 44. g-a értelmében mindenkinek jogúban 
áll, — abban a választókerületben, melynek név- 
egyzékébe felvétetett, — bál mely jogtalan fel­
vétel vagy kihágás iránt a névjegyzék ellen fel­
szólalni; e szerint a beérkezett felszólalásokkal 
csakis formahiba követtetett el, s igy az ira­
tokat a központi választmánynak visszaadatni 
rendelte.

— Az Ingyenes DnnafUrdö bidvámja. Midőn a 
vámháztéri Ferencz József-bid elkészült, a pesti parton 
levő ingyenes Dunafürdöt áthelyezték a budai oldalra, 
a hol a hajóküzlekedésnek nincs útjában. Az uszoda 
régi helyén jelenleg a vásárcsarnoki hajókikötő van s a 
csarnokba vezető alagút is ide torkollik. Az ingyen 
uszodát azonban szegény emberek, munkások, ioas- 
gyerekek látogatják, kiknek legnagyobb részük Pesten 
lakik. Ha most ezek fürdeni akarnak, át kell menni a 
liidon, a mi fejenkint két krajezár költséggel jár. A sze­
gény embernek pedig a két krajezár is pénz, sőt ha 
családostól keresi fel a fürdőt, lehet belőle 10—20 
krajezár költség Is, a mi meg már lormaszerü áldozat. 
Mintegy száz pesti polgár, többnyire szerény munkás 
ember panaszolja el ma ezeket a főváros tanácsához 
benyújtott kérvényében s arra kéri a hatóságot, hogy 
jövőre helyezze vissza az uszodát a pesti partra.

— A tánozmesterek könyvvezetése. A buda­
pesti taneztanitók egyesülete ellen valaki feljelentést tett 
állítólagos visszaélések és rendetlenségek miatt. A bel­
ügyminiszter ennek következtében vizsgálatot rendelt el 
az egyesület ellen. A vizsgálat folyamán az eljárt kerü­
leti elöljáróság arra a tapasztalatra jutott, hogy az 
egyesület székhelye Budapesten van ugyan, azonban az 
egyesületi könyveket Kecskeméten tartják. Hogy tehát a 
vizsgálatot foganatosíthassa és felügyeleti ellenőrzési jo­
gul az egyesülettel szemben gyakorolhassa, elrendelte 
az elöljáróság a könyveknek Budapestre való szállítását. 
Az egyesület azonban — nem tudva miért — igen 
ragaszkodik ahhoz, hogy könyvei az alföldi hírős város­
ban vezetődjenek s megfelebbezte az elsőfokú határoza­
tot. A tánacs a felebbezést elutasította.

— A fuvarosok és a vasárnapi munkaszünet. 
A fuvarosok nagyon meg voltak akadva a vasárnapi 
munkaszünettel, a mennyiben az utána következő napon 
reggel nem kezdhették el idejekorán munkájukat. A ke­
reskedelmi miniszter most a belügyi, füldmivelésügyi és 
borvat szlavon-dalmát miniszterek hozzájárulásává! el­
rendelte, hogy a fuvarozás előkészítését és «foganatba 
vételét a munkaszünetes napok utáni reggel 3 órakor 
megkezdhessék, 
jjg— A házalók ellen. Több budapesti ipartestület 
panaszos kérvényt adott be a fővárosi tanácshoz, hogy 
a házalást a főváros területén tiltsa el. A tanács a 
kérelmek tárgyában most határozott s értesitette a 
kérelmezőket, hogy a házalás jogosulatlan üzérkedés, a 
főváros területén 1855 óta tiltva van s kivételnek csu­
pán a monarchia egyes vidékeinek lakosai és egyes ipar­
és áruezikkek tekintetében van helye. Utasította azonban 
a tanács a kerületi elölj.íróságokat, hogy mint eddig is, 
az előforduló visszaéléseket a legerélyesebben torolják 
meg, valamint felhivta a rendőrség figyelmét is, hogy 
közegeivel a házalókat figyeltesse meg s az, kinek enge­
délye nincs, az ellen az elöljáróságnál tegyen feljelen­
tést. Ugyancsak a házalók ellen hozott Temes vármegye 
közönsége is határozatot, a mennyiben a házalást « 
megye területén levő Delta, Lippa és Csákóvá községek 
ben véglegesen eltiltotta.

- A VI. kér. Szabolea-köz rendezése. A bel­
ügyminiszter hozzájárult a közgyűlésnek ahhoz a hatá­
rozatához, hogy a VI. kér. Szabolcs-köz egy részét, 800 
frt költséggel, rendezni kell.

TANÜGY.
— A «Tanítók Háza». Az Eötvös-alap országos 

tanítói egyesület által felállítandó «Tanítók Házá»-ra 
vonatkozólag a kővetkező levelet kaptuk:

iA «Magyarország» mai számában a «Tanítók Háza» 
és a tegnapi «Esti Újság» «Főiskolai internátus» czimü 
czikkekben igen sok olyan dologj van, a mi a valóság­
nak nem felel meg teljesen. A czikk Írója jóakarattal 
és jóhiszemüleg megírt közleményeivel ügyünknek nem 
használt. A «Tanítók Házá»-nak ügye nincs teljesen el­
intézve. Ugyanazért ügyünk érdekében kérjük tudomásul 
venni, hogy a mint a «Tanítók Házá»-nak ügye annyira 
elő fog haladni, hogy azzal a nyilvánosság elé léphetünk, 
első és főkötelességünknek fogjuk ismerni, hogy a sajtót 
ügyünk állapotáról azonnal értesítsük. A holnap e hó 
5-én délután öt órakor az érsek-uteza! iskolában meg­
tartandó gyűlésünk után, úgy véljük, már abban a 
helyzetben leszünk, hogy a «Tanítók Háza» ügyére vo­
natkozó adatokat híven és a valóságnak megfelelőleg 
közölhetjük. Az «Eötvös alap orsz. tanitó-egyesület» ne­
vében : Péterfy Sándor elnök, Gulyás János jegyző­
helyettes.

— Vizsgálatok az egyetemen. A budapesti tudo­
mány-egyetem jogi szakosztályán szeptember 2-án kez­
dik meg az első és második alapvizsgákat.

EGÉSZSÉGÜGY.
)( A koránsztilöttek bejelentése. A székes fő­

város egykori polgármestere, Kamermayer Károly 
még egy évtizeddel ezelőtt adott ki olyan értelmű ren­
deletet, a melynek értelmében a tiszti főorvos előter­
jesztése alapján a szülésznők a koj^ánszülöttek eseteiről a 
kér. halottkeranek tartoznak jelentést tenni. Felhivta a pol­
gármester a főváros területén működő orvostudorokat 
és sebészeket, hogy minden egyes ilyen esetet jelentsenek 
be, mert ellenkező esetben az 187C. évi XIV. törvény- 
czikk 7. §-a alapján lesz a büntető eljárás megindítandó.

)( A budapesti orvosok szövetsége nevében 
dr. Adler Zsigmond kir. tanácsos és dr. Hiittl Tiha­
mér főtitkár most terjedelmes, több ívre terjedő bead­
ványban tiltakoznak az ellen, hogy a korai születések 
eseteit kötelesek legyenek bejelenteni. Kifejtik, hogy az 
a miniszteri rendelet, a melyre a volt polgármester hi­
vatkozott, csupán a szülésznőkre vonatkozik.

Előadja a budapesti orvosok szövetsége, hogy ez a 
kérdés Francziaországban már 1822-ben élénk eszme­
csere tárgyát alkotta, a mikor a szajnai prefektus adott 
ki hasonló rendeletet. Ez azonban főleg azért történt, 
hogy kötelezővé tegye a 6 hetes — 4 hónapos embriók 
eltemetését, a mely eddig fakultativ volt s igy megaka­
dályozza, hogy az embriót valamely helyen egyszerűen 
csak elássák. Ugyanekkor Georges Bocher, a párisi 
Cour d’appel ügyvédje, a párisi Societé de medicine 
légaleban jogi szempontból taglalta a rendeletet és a 
közelismerest aratott emlékirata végén igy szólt:

1. A rendelet intézkedései a legtöbb esetben praktikus, 
valamint orvosi szempontból lehetetlenek.

2. Nem alapulnak törvényen és az igazságszolgáltatás 
szempontjából semmi'hasznuk.

3. Ellenkeznek az orvosi titoktartás nagy elvével.
4. Határozott törvényszöveg hiányában az adminisz­

tratív hatóság senkire sem erőszakolhatja azokat az in­
tézkedéseket, mert az adminisztratív hatóságnak csak 
egyszerű rendőri intézkedésekhez van joga és nem he­
lyezkedhető a törvényhozó helyebe.

A Societé de médecine légale nak ez az álláspontja 
eredményezte, hogy az a prefektusi rendelet feledésbe 
ment. Utóbb azonban az ügy ismét napirendre került, 
s hosszas eszmecserék és állami intézkedések után abban 
történt megállapodás, hogy koránszületés esetében csakis 
a helyet kell bejelenteni, de sohasem az illető egyének 
nevét, mert az orvos nem teljesíthet rendőri szolgalatot, 
a mitől az esküje ts eltiltja, de meg a humanizmus 
elveivel szintén összeütköznék a személyek nevével tör­
ténő bejelentés.

Mindezek alapján kéri a beadvány az 1887-ben ki­
adott polgármesteri rendelet hatályon kivül helyezését 
és megfelelő, humánus intézkedések megtételét.

A közegészség! ügyorsztály a beadványt kiadja a tiszti 
főorvosi hivatalnak, elvárva a kimeritő és minden rész 
leire kiterjedő javaslattételt. Különösen ki kell fejteni, 
vajon büntetőjogi szempontból mennyiben volnának eme 
bejelentések mellőzhetők, s hogy az eddigi bejelentések 
ilyen szempontból mit eredményeztek.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A magyar tar. kézmtt- és földmtv.léel egy­

let végrehajtó bizottsága tegnap Adler Lajos alelnök 
elnöklete alatt ülést tartott, melynek tárgyát kézműves- 
növendékek felvétele képezte. A növendékek száma 292. 
kik közül 31 még ez év folyamán fogja tanidejét be 
fejezni. Minthogy a budget 300 növendékre volt elő­
irányozva, 39 helyet kellett betölteni. Tekinteltel azon­
ban a folyamodók kielégítő képességeire, másrészről 
azon reményben, hogy az egyesület érdekében megindí­
tott propaganda sikerrel fog járni, a bizottság 56 gyer­
meket vett fel és ezzel az egyesület növendékeinek lét­
számát 338-ra emelte.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Ügyvédből, alügyóaz. A hivatalos lap mai száma 

közli, hogy a király dr. Rosti Mihály budapesti ügy­
védet, a szolnoki kir. ügyészséghez alügyészszé nevezte 
ki. Dr. Rosti Mihály egyik jó ereje volt a fiatalabb ügy­
védi gárdának, a ki különösen büntető praxissal foglal­
kozott. Meggyőződésünk, hogy vele nyerni fog 
ügyészi kar.

— A losonczi halálos párbaj. Körülbelül 
egy esztendő elölt végzetes kimenetelű kardpár­
baj volt Losonczon. Klein Izidor joghallgató és 
Koléner Béla kereskedő mérlék össze kardjaikat. 
A párbajban Koléner a mellén oly súlyos vágást 
kapott, hogy néhány óra múlva kilehelte lelkét, 
A lovagias ellenietek elébb barátok voltak, s va­
lami ősszeszólalkozás miatt vívták a szerencsétlen 
kimenetelű párbajt. A balassa-gyarmati kir.. tör­
vényszék Klem Izidort párviadal vétsége miatt 
helyezte vád alá, de vád alá helyezte dr. Hertsko 
Jenő. Lader Aladár és itj. Beniceky Kálmán pár­
bajsegédeket is. A balassa-gyarmati kir. törvény­
szék ma Ítélkezett a párbaj ügyben. Klein Izidort 
tyy évi államfoyháeru Ítélte el, a segédeket azon­
ban felmentette. A kir. ügyész s a védő feleb- 
beztek.

— Megváltozatott halálos Ítélet. A múlt évi 
novemberben Káposztafalu község határában meg­
gyilkolva és kirabolva találták Polnisch Márton betlen- 
falvi ácsmestert. A vizsgálat kiderítette, hogy Polnischt 
az utón a saját fia tamadta meg s verte agyon azért, 
mert atyja vonakodott neki pénzt adni. A lőcsei kir. 
törvényszék néhány hónap előtt kötél általi halálra 
Ítélte el Polnisch Ferenczet, a kinek büntetését most 
a kassai kir. tábla életfogytig tartó fegyházra vál­
toztatta át.

— Meghalt a börtönben. Megírtuk néhány hét 
elölt, hogy a galicziai csendőrség, több százezer forint 
elsikkasztása miatt letartóztatta Zima Ferenczet, a 
galicziai takarékpénztár igazgatóját. Zima megfeleb­
bezte a letartóztatást kimondó végzést, de a törvény­
szék elvetette' felebbezését. Mint most nekünk sür­
gönyzik, Zima az éjjel meghalt börtönében. Az 
orvosok szivszélbüdést konstatáltak a halál okául.

világa, iintefcéi» huazoniío-t V>v m-títaa.
Még 1873. évi julius hó 23-án nyitotta meg a buda 
pesti törvényszék a csődöt a Ferencz- és Józsefváros 
takarékpénztár ellen. Teljes 26 évig tartott ez a 
csőd, mig végre most a kereskedelmi és váltótörvény­
szék a csődvagyon felosztása folytán megszüntette.

Harczias anyósok.
Az Egyetértés tudósítójától. —

Szinte felesleges a harczias szó a czimben. Miért? 
mert kerek nagy világon mindenütt egyformán harcia­
sak az anyósok. Ha anyós, hát harczias is egyúttal. Ezt 
tanítja a történelem, erről tanúskodik sok szavahihető 
ember. Akadhat egy két kivétel ez általános igazság alól, 
de ez cseppet se gyengíti meg erejét.

Jó-e az anyós, rossz e, már rég eldöntött kérdés. Ke- 
vés vő szereti csak, sőt némi túlzással azt mondhatnék, 
egyetlen egy sem. Mert ha azt állítja is, hogy szereti 
anyósát, szivében bizonyosan egészen mást gondol. Így 
természetesen a legjobban annak őrül, ha anyósát tőié 
kilométerek, mértföldek s tengeri mértfőldek választják 
el. Persze, azért minden évtizedben születik egy olyan 
vő, a ki szereti az anyósát, de olyan, a ki csupa szeré­
téiből kettőt is tartson magának, nem születik csak 
minden ötven esztendőben.

Ilyen ritka ember Gerecz István uram.
Hogy kicsoda legyen ez a csuda ember? Budai jó­

módú iparos, a kit a sors két anyóson kivül, egyéb föl- 
földi javakkal is megáldott. Erővel, egészséggel, s egy 
kis pénzecskével.

Most tiz esztendeje megunta Gerecz István a legény­
életet. Elhatározta, hogy belép a tisztességes emberek 
sorába, vagyis megnősül. Kiválasztott magának egy 
barna kis lányt, meg is kérte a kézéi.

— Szeretem én magát s feleségül is mennék, de nem 
lehet a házasságból semmi! — mondotta a leány.

Ugyan miért? — kérdezte Gerecz István.
Mert özvegy anyámat nem hagyhatom el, maga 

pedig, tudom, nem lakna vele egy fedél alatt.
Gerecz István megvigasztalta a leányt, s hamarosan 

nőül is vette. Szerette is igaz szerelemmel a koporsója 
zártáig. Már tudniillik a felesege koporsója zára 
Iáig. Felesége halálos ágyánál esküvel fogadta 
jó ember, hogy az anyósáról holtig gondoskodik 
Állott is szavának, még akkor is, mikor szive egy csinos* 
szőke lány iránt gyulladt nagy szerelemre. A szőne 
leány is attól félt, hogy Gerecz gyűlöli az anyósokat, 
mert ennek is özvegy anyja volt. De Gerecz meg­
nyugtatta :

Van már nekem egy, s épp úgy szeretem majd a 
másodikat is.

Ezzel a biztató nyilatkozattal megelégedett a szőke 
leány s hozzá ment feleségül az özvegy emberhez. Ez 

házass.íg se volt boldogtalan. De épp oly rövid ideig 
tartott, mint az első. A szőke asszonyt is kikisérte a 
temetőbe. Haldokló hitestársának esküvel fogadta, hogy 
erről az anyósáról is gondoskodik. Mégis tette a derék 
ember s mégis bánta holta napjáig. Megbánta, de azért 
ma is szereti az anyósokat.

A szőke asszony halála után versenyre kelt a két 
öreg asszony, hogyan tegyék pokollá a közös vő életét. 
Tervük nagysokata ugyan, de mégis sikerült. Gerecz 
István a háborúság elől a szomszédos korcsmába me­
nekült, de még ott is hallotta, hogyan czivakodnak 
otthon az anyósai! A korcsmában ismerkedett meg 
Tirnák Zsuzsannával. Ez se nem barna, se nem szőke, 
íiauem gesztenye színű. A szerelmes szivü ember ha­
mar tüzet fogott s harmadszor is rászánta magát a 
házasságra. Nem rettent vissza a harmadik anyóstól 
sem. Meg is esküdött Zsuzsannával s nagy boldogan 
vitte hazafelé. Összebékült ezalatt a két anyós s 
egyesült erővel akartak megakadályozni a har­
madik bevonulását. Rettenetes zajban* törtek ki, mi­
kor a menyasszony vőlegénye karjan a ház kapu­
jába ért:

— Ki innen, nyomorult! Takarodj haza, te haszontalan 
teremtés ! s lenyegetöleg emelgették seprűiket. Gerecz 
uram érezvén a helyzet veszedelmes voltát, odébb mait. 
A két haragvó anyós erre a menyasszonyra vetette 
magát s amúgy isten igazában megtánczoltatták. Jaj­
gatva, véresen menekült a rendőrséghez, mely aztao 
oltalmába vette.

Ezért került ma özv. Nagy Imréné és özv. Beléaé 
a budapesti törvényszék elé. Mind a kettő tagadta a 
bűncselekményt s pergő nyelvvel esküdözött, hogy a 
panaszosnő maga vérezte rneg magát

— De hogy mondhatnak már ilyent ? — kérdezte az 
elnök.

— Nem ismeri a bíróság ezt a teremtést, mindenre
képes!

— Ne beszéljenek ilyen hangon, mert kénytelen le­
szek magukat megrendszabályozni.

Ez az intés hatott némiképen, mert ezentúl mindaketló 
csendesebben viselte magát. Gerecz Istvánt is kihallgatta 
a bíróság.

— Milyen természetűek ezek az asszonyok ? — kérdette 
az elnök.

— Kérem uram, azt én nem mondhatom meg.
— Miért ?
— Mert otthon meglakolok, akár a-t mondok, akár 

b-t. (Derültség.)
A törvényszék özv. Fíagynét hét hónapi fogházra 

ítélte el, özv. Belénet azonban felmentette.
— Megnyugszik-e az déleiben Gereczné?
— Az egyikbe igen, a másikba nem.
— Miért ?
— Mert azt akarom, hogy otthon békesség légfen. 

Ez pedig csak úgy lehetséges, ha mind a kettőt lecsuk« 
ják. (Derültség.)

— Arra feleljen, megnyugszik-e vagy fellebbez?
— Nem lehet megnyugodnom,
— Jó, tehát felebbez.
— Még egy kérésem volna, biró ur.
— Mondja csak hamar, micsoda ?
— Legalább a per eldőltéig tessék őket itt tártán!, 

mert ebből otthon megint háborúság lesz.
Gerecz István már nem alihatta ezt szó nélkül. Felül* 

kerekeded benne az anyósai iránti szeretet • kérőieg 
szólt oda a feleségének :

— Ugyan, ne bántsd már a szegényeket, hiszen ők 
is a mi családunkhoz tartoznak.

A közönség hangos derültséggel fogadta e kijelentést. 
Az egyik vén tárgyalási kíbicz — ezt meg a kánikula 
se űzi ki a tárgyaló teremből, — sietett megjegyezni:

— Ritka ember ez. Csak még meg ne járja al 
anyósaival.

SPORT.

Kottingbrunni lóversenyek.
— V11L nap. augusztus 5. —

Klasszikus versenye a holnapi programúinak nincs s 
így egy kis változatossággal ugyanazon lovak kerülnek 

össze, a melyeket már napok óta láttunk a küiőnbőió 
kisebb versenyszámokban.

A háromévesek gátversenye két legjogosultabb 
jelöltje Pacsirta s Fiddlestick abszolút magas terhet 
visz s igy épenséggel nem volnánk meglepve, ha ■ 
kissebb súlyúak közül'— a melyeknek képessegei azon­
ban kiszámithatlanok — valamelyik megelőzne őket 
a czélnál.

A kétévesek handicapjában legjobban tetszik 
Modor, mely pehely súlyával kétségtelenül a leg1 
nagyobb esélylyel indul. Másodsorban Pácon bírj» 
bizalmunkat.

A handicap kimenetelét Párta III. és Simbach 
közé helyezzük, a melyek 'valószínűleg egymáskízt el 

fogják intézni a versenyt
A kétévesek eladóversenyben Gárdát várjuk 

elsőnek, a mely a napokban igen szép formát mutatott 
Holyre Golden Lock vagy a szászberek! ménes jelöltje 

tarthat igényt
Az eladóversenyében Valaki győzelmében bizunL 

a mely igen jól áll súly tekintetében a handieapban- 
Szép futást várunk Mondaine-tői is.

Az akadályversenyben minden valószínűség «“■ 
rint Stuwer fog elsőnek beérkezni. Egyedüli ehesfe 

nek Gallitraeot tekintjük.

A kétévesek 
nyerőt megnevezni.
Putzli mellett szólnak. Jő 1
«61 is-

I. Háromévesek gitt* 
kor. a n. Táv. 2400 m.

1. Fiddlestick pm 70
2. Pacsirta pk 69
3. Maholnap pm 61
*. Trilby pk 60

n. Kétévesek handicap 
a II. Táv. 1000 m.

1. Gezankt pk
2. Reducer pm
3. Facon sgm
4. Alice sgk 
6. Suada pk

ni. Handicap.
Táv. 2000 m.

1. Makő 4é pm
2. Duna 4é pk
3. Trióié 3é sgk
4. Simbach 3é stpm 55 '/.J|
5. Wagner 4é pm 55
6. Remete 3é pm 54

IV. Kétévesek eladón 
400 kor a 11. Táv. 1000

1. Golden Lock sgk 54
2. Remedur sgk 48
3. Fragile pk 54
4. Winifred pk 54
5. Sweetheart sgk 58
6. Da kommt sie sm 58
7. Ártatlan II. stpk 54
8. Hindernis pm 49',
9. A Hesse pk 54

10. Bandit sgm 55'/.
V. El dóverseny. 20C 

Táv. 1400 m.
1 Neriesa ffv.) 3é pk. 50
2. Virginie 4é pk. 52 /1
3. Karén 3é stp m. 471
4. Párta ül 3é pk 46
5. Valaki 4é stp m. 54
6. Franczie Mulató 4é 52'/j
7. Zsuzsi 3é sga k. 54
8. Mondaine 3é sga k. 50
9. Equuinonx 5é stp h 5U;J

10. Jaskolka 3é fk. 50. |
VI. .skadály verseny. I 

II., 500 kcr. a III. Táv.
1. Trial 5é sgam 70
2. Ex offo 4é sgah 62
3. Stuwer 5é sgah 6i 

4. Slava 5é stpk
VII. Kétéves nyeretlent

400 kor. II. Táv. 1000 m.
1. Tippu-Tipp pm 56
2. Truppist pm 56
3. Vitzli-Putzii pm 56
4. St Maur pm 56
5. Madame pk 54'/,
6. Mafoi pm 56

Tip
I. Fiddlestii 

fi .(/odor­
ul Párta III|
IV. Garcia-
V. lő/ laki -
VI. Stuwer- 

VT1. Vitzli:

MULAT
— Müvószestély Fen

a nagy vendéglő termeben I 
estélyt rendeztek, melye 
L. Mariska operaénekesed 
Gyula a nemzeti-. Odry 
jai es Scéiwoob Karoly 
Lan megjelent előkelő nyal 
kai jutalmazta a művészek!

— Hangverseny Nag 
nyaraló közönség e hó 
tartandó hangversenyénpk I 
Rigoletto paraphrase, —
2. Olasz ária, — erielh ül 
korista keservei, magat/jeid 
4. Andante et Rondo Husi 
dün előadja Frank Rich! 
Gizella. 5. Chansonok. - nj 
Kuplek, énekli Kováct Ml 
A hangversenyt lár.cz kövá

GYÁS3
Kovarozl Schlick Bej

és gépgyár r. t. vezerigazi 
védés után 48 éves korab| 
nők lepett be a gyarba, 
igazgatója. Sokoldalú ti| 
megnyerő modora nagy 
gépgyári szakma nagy vei 
lálal s szakmabeli vezérel 
méltányolták. Az 18$ö kil 
rencz József-rend lovagkori 
ban pedig a magyar nemi 
előtt súlyosan megbeteget 
szenvedéseitől ma végn 
özvegye, szül. Bubala Her] 
előkelő rokonsága es fővau 
tátja és ismerőse gyászolja

E Kővé
Jóllehet E. Kovács 

egész országban méltói 
de a részvét s a veszti 
sem olyan benső és s<j 
kifejezésre nem jut, mii 
radon. De hiszen ez 
két város volt a nagy 
evekben ez a kel hely | 
sikereinek színhelye, 
nagyobb diadalait s 
mindenütt voltak és 
eljutott az ő csodás m| 
de legtöbb tisztelőt, bá
— a kik imadatteljes
— e két varosban bag| 

A ki csak usmerte
egyszer beszelt vele az| 
Tette. Egyéniségének 
nem szabadulhatott 
kezelt . . .

Benne csodálatos ha| 
kőltő kedves, gondtalan 
tragikus öntudatosan t| 
kor mint Ltod láttuk 
Sltal.espertrc szavait, bo 

.4/t»de« ictbcn f. irályI 
Nos. ez a kitály, m| 

uralkodó jogart s nyu 
rokra. melyeket a hali 

Most már álmodhat 
nincs lölébredés s nen 
poétának szerető, nagy) 
lengte égi ik legszebb

Azt álmodtam, hogy 
Jaj 1 be fájt a szivén

E. Kovács Gyula hali 
vetkező gyászjelentést 

Már özvegy B. Kováét|
Rózsa úgy a maga. valan
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— Tinód; Sebestyén szobra. A király által a 

fővárosnak ajándékozott tiz szobor között van a tizen, 
hatodik század hires lantosának, Tinódi Sebestyénnek 
a szobra. A miniszterelnökség a szobor mintázatával 
Bezerédi Gyula szobrászt bizta meg, a ki hozzá is 
fogott a munkához. Tinódi arczképe abban az alakban 
ment át a köztudatba, a mint azt Barabás Miklós ál­
lítólag régi hagyományok alapján megfestette. Bezerédi 
azonban éppen a napokban egy sárosmegyei vár falán 
fölfedezte Tinódinak egy régi, alkalmasint egykorú arcz- 
képét s most ennek az alapján fogja elkészíteni a régi 
hegedős szobrát

— Kérik a Margitszigetet. Egy angol kon- 
zorczium József föherczegnek kilencz millió. fran­
kot ajánlott föl a Margitszigetért. A társaság 
nemzetközi világfürdővé akarja tenni a szigetet. 
Első sorban köpartokkal venné körül, hogy el­
öntés ellen biztosítsa, aztán egy részén villákat, 
más részén nagyméretű modern fürdő- és szálló- 
épületeket akar emelni több millió költséggel. 
József főherczeg, ki a szigetet annak idején tudva­
levőleg három millió forintért kínálta a fővá­
rosnak, még nem határozott az ajánlat elfogadása 
felőL

— öngyilkos földbirtokos. Schwarz Izidor, fehér­
megyei nagybirtokos, mint székesfehérvári tudósítónk 
láviratozza, ma Székesfehérvárott, bástya-utczai lakásán, 
iorgópisztolylyal fejbe lőtte magát. Mi vitte utolsó elha­
tározására, nem tudják. Hátrahagyott levelében se tesz 
erről említést. Schwarcz három esztendő elölt dúsgaz­
dag ember volt, de pusztáit, házait, pénzét elvesztette a 
börzén. Az orvosok sebét bekötözték, de élelbenmaradá- 
sában nagyon keveset bírnak.

— A Grafenstein melletti vasúti szerencsét­
lenség. A déli vasút a következő komünikét teszi közzé: 
«A július 31-én Grafenstein mellett történt vonatkisiklás 
okát illetőleg a helyszínén végzett szakvizsgálat konsta­
tálta, hogy a felépítmény a legjobb karban volt. Mind 
az aczélsineket, mind a talpfákat és a kavicsépitményt 
a bírósági szakértők és az osztrák vasutak főfelügyelő­
ségének kiküldött tisztviselője is a legjobb karban ta­
lálta. A kisiklás oka tehát nem kereshető a felépítmény 
valamely hibájában. A közlekedési eszközt illetőleg kon­
statálták, hogy úgy a két gőzmozdony, mint a gyors­
vonat összes kocsijai a legjobb karban voltak. A menet­
rendben előirt 58 kilométernyi sebességnél gyorsabb 
menet nem volt konstatálható. E szerint nem tehető 
föl más, minthogy a sínpár deformáczióját a vonatok­
nak a rövid és gyors kanyarulatnál való erősebb inga­
dozása okozta, feltéve, hogy nem forog fenn bűntény, a 
mely azon az elhagyatott helyen, a hol a kisiklás tör­
tént, mindenesetre könnyebben volt elkövethető, mint 
bárhol másutt.» A koniüniké végül a leghatározottabban 
visszautasítja azt az állítást, hogy a szerencsétlenséget 
valamely súlyos mulasztás okozta.

_ Botrány a templomban. Kinos jelenet folyt le
a máriapócsi hires bucsujáró hely templomában. Midőn 
ugyanis a templom tömve volt a vidékről összesereglett 
bucsusokkal, dr. Szőke János körorvos több vendégével 
a templomba égó szivarral ment be. Az isteni tiszteletet 
végző pap figyelmeztette az orvost, hogy ilyesmit tennie 
nem szabad, nem illik, mire az orvos feleselni kezdett 
a pappal, a mi olyan visszatetszést szült az ájtatoskodó 
közönségben, hogy az orvost meg akarta verni. A bot­
rányos viselkedést feljelentették a nyírbátori kir. járás­
bíróságnál, melynek lefolyását igen nagy érdeklődéssel 
várják.

— A brüsszeli posztklszll. Tegnapelőtt este az 
északi vasul brüsszeli pályaudvarán elloptak egy Her- 
besthalba czimzett postazsákot, a melyben pénz és 
Németországba szóló ajánlott levelek voltak. A lopás 
abban a pillanatban történt, a mikor a zsákot a vonatra 
kellett volna vinni. Az üres zsákot ma reggel meg­
találták az ottani füvészkerlben, A rendőrség bizonysá­
got szerzett arról, bogy a lopást nemzetközi tolvajbanda 
követte el, a mely egy idő óta az ostende—brüsszeli 
vonalon garázdálkodik. Az utóbbi időben ezen a út­
vonalon több nagyobb lopást követtek el.

— Csíkion. A Lloyd-társaságcak Jacksonvilleböl 
(Florida) mai kelettel azt táviratozzék, hogy olt cziklon 
volt, a mely 13 hajót részben összetört, részben partra 
. etett.

— Lemészárolt öreg asszonyok. Reicbersberg 
eiszászi városkában — mint nekünk jelentik — a mi­
nap borzalmas kettős rablógyiikosság történt. Aronould 
Francziska 70 éves és Mangin Annette 75 éves jó­
módú asszonyokat, a kik együtt laktak, egy reggel hol­
tan találták ágyaikban. Mindkét holttest irtózatosan 
össze volt kaszabolva : a szerencsétleneket valósággal 
lemészárolták. A szobában minden fel volt dúlva és 
kirabolva. A rablógyilkosoknak nyomuk sincs.

úgy mondta, a nénjeit, a kik már képtelenek az 
utazásra, nem akarja megszomoritani azzal, hogy 
távol kelljen maradniuk a szertartásról. A va­
lóságban azonban azt sem akarta, hogy a 
menyasszony ruhájára rátapadjon az Arguenoux- 
ban lerakodott gyűlöletes és keserves emlé­
kek pora.

Arthémine kisasszony kisérte az oltárhoz unoka- 
ócscsét, a mi ennek a szegény öreg szívnek bi­
zonyára a legnagyobb fölindulás volt immár 
kialudni készülő életében. Erényességének legki­
tűnőbb cselekedete pedig bizonyára az volt, hogy 
intézett pár elég udvarias szót az ex de Frasne 
vicomtenétioz, a kinek élénk vitatkozások után 
megtűrt jelenléte az egész város kíváncsiságát 
fölkeltette. A szerződés megszerkesztésekor Ma­
thilde elismerésre méltó nagylelkűséget mutatott. 
Még Arguenouxt is kész volt átengedni a t ejé­
nek. De ez visszautasította, azzal a kijelentéssel, 
hogy egy tényleg szolgáló katonatisztnek — mert 
továbbra is szolgálni szándékozott — nincs szük­
sége két kastélyra.

Miss Spigot, a kit legelső sorban hívtak meg a 
menyegzőre, örömmel kelt át a La Manche csa­
tornán, hogy tanúja legyen a tanítványa boldog­
ságának. Mikor az esketés után megölelte, halkan 
mondta neki:

— A Montaiguk és a Capuletek megszűntek 
czivakodni. Lörincz atya teljesítette szent fölada­
tat. De a dajka ezúttal nem keres létrát, hogy 
Rómeó fölmehessen Julia erkélyére.

Claire nem válaszolt az alkalomszerű szavakra, 
melyek pírba borították arczát és a melyeket 
Hadin, miss Spigot lovagja a nászmenetben, szin­
tén meghallott. Az öreg ügyvéd fülébe súgta 
Annabelnek, mialatt vele a Saint-Radegonde tem­
plom hajóján végighaladt:

— A mi ma történik, az önnek .Romeo és 
Juliá*-t juttatja eszébe ? Én Shakespearenak egy 
másik müvére gondoltam ...

— A „Szentivanéji álom*-ra talán ? Éppen 
abból játsza e perezben a nászindulót az orgona.

— Nem találta el — szólt Daclin. Nézzen 
.előre: a szelíd Mathilde Théobald gróf karjaba 
fogózkodva lépdel, a nélkül, hogy a fejét föl­
emelni merné. Íme: „A makranezos hölgy*, már 
mint „jámbor Kata*.

Annabel, becsületes arczán a boldog megelége­
dés mosolyával, felelte:

— Aohl . . .
(Vége)
Fordította: jYytri Klára.

— Megszökött aratók. Nagygájáról, báró Dániel 
Ernő volt kereskedelmi miniszter birtokáról, mint 
Temesvárról jelentik — az aratók megszöktek. A csend­
őrség a sztrájkoló munkások egy részét karhatalommal 
munkához szorította, de a többiek elszéledtek és nem 
tudják merre vannak. Hogy miért hagyták abba a muri! 
kát, azt nem tudják.

— Henry czlrkuiza, mint értesülünk, augusztus hó 
18-ikán külön vonattal Lembergból Budapestre érkezik 
és 19-ikén este */aS órakor fogja megtartani nagy meg­
nyitó előadását.

— Elhamvadt város. Grodno, Litván-Oroszország 
hasonnevű kerületének főhelye — mint nekünk távira­
tozzék — az éjjel lángok martalékául esett. Roppant 
vihar dühöngött, a mely teljesen lehetetlenné tette a 
veszedelem megfékezését. A tűzoltóság, a lakossággal 
karöltve, körömszakadtáig dolgozott a tűz oltásán, de 
nem tudtak eredményt elérni. Az ideiglenes katonai ba- 
rokkórház, valamint számos középület és igen sok ma­
gánpalota elhamvadtak. A kár milliókra rúg. A város 
40.000 főnyi lakossága, a mely leginkább a gyáriparral 
foglalkozik, koldusbotra jutott.

— Halál a vadászaton. Végzetes szerencsétlenség 
történt tegnap este Zenta város határában. Mint tudó­
sítónk láviratozza, Rozsnyi Antal, városi rendőrkapi­
tány kezében a madárseréttel töltött fegyver, kacsavadi- 
szat közben valahogyan elsült, s hasán találva sebezte 
a köztiszteletben álló férfiút. Rozsnyi még az éjjel 
belehalt sebébe. Halála felett az egész környékben 
nagy a részvét.

Rövid hírek. Temes-Miklóson Turkonya
Vincze Stand Istvánt az ablakon át lelőtte. — 
Mihálykuton egy kis fiú a falu mellett levő 
tóban türüdve, elmerült. Kiss János parasztlegény 
utána ugrott, de mindketten belefutlak. — Kar­
jait és Orom állomások között Gulyás János 
zentai fűldmivest a robogó vonat elgázolta.

Dr. Farkas Lajos rendőrtanácsos, a bűnügyi 
osztály vezetője, ma hat heti szabadságra elutazott a fő­
városból. Szabadsága alatt a bűnügyi osztályt Zsarnay 
Győző rendőrtanucsos vezeti.

= A Duna halottja. Zuancsics Borbála 34 éves 
cselédleányt ma este feltiz órakor gazdája két kancsó- 
val a Boráros-térre küldte, hogy a Dunából vizet me­
rítsen. A leány odament, de a vízállás olyan alacsony, 
hogy a legutolsó lépcsőfokról sem tudta elérni a viz 
színét. Erőlködése közben elvesztette az egyensúlyt és a 
Dunába zuhant. Az elevátor mellett állomásozó hajók 
matrózai utána eveztek, de a habokkal küzküdő szeren­
csétlent már nem tudták kimenteni. Holttestét mintegy 
ötven méternyire fogták ki és a halottas házba vitték.

— Bebotorkált a Danába. Ma este 8 óra tájban 
a várkert-rakparíou egy részeg napszámos a viz szélén 
botorkálva belezuhant a Dunába. A közelben levő mat­
rózok utána eveztek es kimentették. A mentők beszállí­
tották az izgalmasok kórházába, a hol most eszméletle­
nül fekszik, a miért személyazonosságát sem tudták 
megállapítani.

A szoczialdemokratapárt bomlása.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

A mi már évek óta készül a magyarországi szoczial- 
demokrata-pártban, végre kiütött, a párt két részre sza­
kadt, forrongásban van. A magyar szoczialista-pártnak 
mindig olyan vezetői voltak, a kik sohasem a munká­
sok érdekeit szolgáltuk, hanem saját önző czéljuk elérésére 
törekedtek. Kizsákmányolták a munkasokat, magukhoz 
szedték a munkások keserves filléreit és azon maguk 
között megosztozkodtak. A ki aztán a munkások között 
nem az ő szájuk ize szerint tett és beszélt, kimarták 
a párt vezető tagjai közül és kiüldözték a pártból ma­
gából is. A magyar szoczialistuknak évtizedek óta, a 
mióta csak fennáll és működik, az általános be­
tegpénztár emberei voltak a nyakán, a kik fényes fize­
tést húznak és lehetetlenné teszik minden egészséges 
irányú munkásmozgalomnak kifejlődését. A munkások 
már régóta azzal a gúnynévvel illetik ezeket az embe­
reket, hogy «krankenkaszlerek».

— Csak az az atkozott «Krankenkassa» ne volna.
— Minden bajnak a Krankenkassa az oka !
— Ott ülnek azok a rablók, a mi megrontóink — 

hangoztatják sokszor.
Már Silberberg munkásvezér uralkodása alatt öklökbe 

fogt tk kezüket a munkások és fenyegették a Kranken-
kasszát:

— Nyomorultak, elpusztítunk titeket a föld színéről. 
Ez a Krankenkassa jutott most nemrég egészen a 

szocialisták párt vezetőségébe, úgy, hogy a tizenhárom 
tagból álló vezetőségnek tizenegy tagja «krankenkaszlcr». 
A krankeukaszlerc-knek meg vau az a régi tulajdonsá­
guk, a miből sohasem vetkőznek ki, hogy minden alka­
lommal pénzt vs pénzt kérnek a mozgalom ezé Íjaira 
a különböző szakegyesületektől, a melyet aztán min­
denre másra fordítanak, csak a mozgalomra nem. Ez 
a vezetőség is folyton szólitgatja a szakegyesületeket :

— Adjatok mar pénzt, elfogyott. Teremtsetek össze 
akárhonnan.

A szakegyesületek émelygésig voltak már vele, hogy 
folyton pénzt csikartak ki tőlük és közös tanácskozásra 
jöttek össze hónapok óta, a melyen választottak maguk­
nak egy közös vezetőt és arról tanácskoztak, hogy mi­
képpen lehetne «kibuktatni a párt vezetőség bői a «kran- 
kcnkaszlereket». A szakegyletek közös tanácsa az utóbbi 
értelemben határozott és kiküldötte a bizalmi férfiakat 
a különböző szakegyesületekbe, hogy készítsék elő az 
ellenmozgalmat.

A czipészek vitték ebben a főszerepet. Jól tudták, 
hogy ha a szobafestőket és mázolókat megnyerik, bizto­
sítva vau a győzelmük, mert a szobafestők között sok 
németajkú munkás van, a kik eljárhatnak agitálni a 
budai német egyesületekbe és megnyerhetik a többi 
német ujkuakat is, a kik már eddig is elégedetlensvget 
tanúsítottak a pártvezetés miatt.

A terv sikerült, a szobafestők eljártak Budára a né­
met egyesületekbe, különösen a német kerületi politikai 
szervezetekbe és a munkások nagy tömegét hódították 
ineg az ellenzék zászlója alá.

— A pártcsiny sikerülni fog — mondották örömmel 
a főbb vezetők — kitűnő a szervezkedés és az együtt­
érzés.

Minden munkás egymást kapaczitálta, hogy legyen 
«ellenzéki». Az «ellenzéki» munkás lenézte a nem 
«ellenzékit» és éreztette vele szellemi fölényét 

— Az nem is szoczialista, a ki nem ellenzéki akár­
hányszor volt hallható az ilyen kapaczitálások alkalmá­
ból. Lassankint mar annyira elzárkóztak a pártvezeté­
sé" embereitől, hogy nem is jártak abba a korcsmába, 
a hova a «krankenkaszlerek.»

Csak még a szobafestők elnöke mert ellenzéki lenni, 
pedig a választmány már hadat üzent a' pártnak. Erre 
a szobafestők választmányi gyűlést hívtak össze és egy 
kisebb kérdésben mar leszavazták az elnököt. A vá­
lasztmány jói számított, az elnök megértette a leszava­
zás jelentőségét és a nagyobb elvi kérdésekben már a 
választmánynyal tartott.

Az ellenzék szervezetének egyöntetűsége érdekében 
napról napra éjjeli gyűléseket tartottak.

A Szabadság egylet Ranolder-utczai helyiségében, to­
vábbá a szobafestők egyesületében a dohany-utezában és 
a budai Egyenlőség-ben.

Esti tiz órakor kezdődtek ezek a titkos értekezletek és 
rendszerint 1—2 óráig tartottal. Az ajtókat gondosan 
becsukták és egy őrt állították oda, hogy esetleg ha a 
rendőrség emberei, vagy a krankenkaszlerektől egy-egy 
kém akarna bejutni a terembe, az őr áltál adott jelre 
eltávozhassanak.

A mint a «krankenkaszlerek» hírét vették, hogy az el­
lenzék szervezkedik és hogy uj lap kiadásán tar adózik, 
a mely nem fogja elismerni őket a part fejeinek s így 
elesnek a koncztól, ülést tartottak, a melyen 
elhatározták, hogy minden szakegyleibe egy vezetőt kül­
denek, a ki a tagokat «felvilágosítsa», azaz kapaczitáija,

hogy ne csatlakozzanak az ellenzékhez. A krankenkasz­
lerek megbízottai el is jártak megbízatásukban, de két­
ségbeesetten tapasztalták, hogy a pártvezetőség ellen 
állástfoglaló munkásokat lehetetlen visszahódítani. Csak 
gunykaczajjal fogadták őket.

Az ellenzék terve az, hogy az összes krankenkaszle- 
reket kiűzze a vezetőségből. Első sorban Baron Edével, 
a volt korcsmárossal nincsenek megelégedve, a kiről azt 
mondják, hogy hanyagul és rendetlenül kezeli a lap 
kiadóhivatalát. Azután Weltner Jakabot kárhoztatják, a 
ki most az asztalos sztrájkot szervezte. Ő reá egész 
adathalmazt gyűjtöttek, a melyeknek nyilvánosságra ho­
zatalával fogják eltávolítani a pártból. Pfeiffer Sándor, a 
hires szoczialista agitátor, visszavonult a mozgalomtól, 
részben a rendőrség erős üldözését, részben pedig a 
párt belső intrikáit teljesen megunta. Egyik volt vezér­
társának csak nemrégen igy nyilatkozott:

— Meguntam már ezt a népséget, nem akarok velők 
a munkások kárára dolgozni.

Két hét múlva bizalmi férfi-értekezletet — vannak 
közös értekezletek is, a hol nők is részt vesznek — 
hívnak össze a szoczialisták s ezeken az összes szakmák 
ellenzéki munkásai képviselve lesz.

Eddig ezek az értekezletek nagyon csendesen folytak 
le a zárt ajtók mögött, most azonban a legközelebbi 
tanácskozás egyike lesz a legzajosabbaknak. Ekkor fog­
ják proklamálni a munkások, hogy a mostani pártveze­
tőséget nem ismerik el és a krankenkaszlerek helyébe uj 
embereket választanak.

A közönségnek — ha a tanácskozás lefolyását elol­
vassa — módjában lesz látni, hogy milyen emberek ve­
zetik nálunk Magyarországon a munkásságot a — 
<szoczializmus»-ba.

színház és művészet.
— Wagner-elöadások Bayrenthban. A bayreuthi

Wagner-előadások első részét most fejezték be a mester 
«Parsifal» czimü müvével, a melyet Fischer, a mün­
cheni opera karmestere dirigált. — Szombaton Wagner 
Cosima asszony nagy estélyt adott, a melyen többek között 
Mihalovits miniszteri tanácsos és Márkus Dezső, a 
prágai színház karmestere voltak hivatalosak.

— Dirigensek Pártéban. A párisi világkiállításon 
a négy legkiválóbb olasz dirigens fog szerepelni. Mas- 
cagni saját szerzeményeit fogja dirigálni, mig Manci- 
nelli a római, Toscanini a turini és Martucci a 
bolognai zenekarokat vezényli.

— Fővárosi nyári színkör. Szombaton lesz ez 
évad tizenharmadik újdonságának bemutatója a budai 
színkörben. A látványos néprajznak, melynek czime: 
Utazás Magyarország körülj ifj. Bokor József a 
szerzője s Makó igazgató fényes kiállításban, uj díszle­
tekkel hozza szinre a darabot. A szereposztás a követ­
kező : Hadadi Flóris — Faragó Ödön ; Margit leánya
— Jeskó Ariadne ; Felhő Gyula — Pataki Béla ; 
Julcsa szobaleány — Tárnoky Giza ; Schelm detektív
- • Krémer Jenő; Kádár Mariska — Sziklai Sze­
réna; Juon — Papp Mihály; Györgye — Odry Ár­
pád ; Bandi — dnhász Sándor; Lilice — Szende 
Anna ; Kapi erdőkerülő — Hevesi Gábor ; Hives — 
Sándor Emil; Zsoffka — Juhászné; Janó — Deési 
Alfréd ; Hladak Füredi stb. A látványos néprajz, mely 
telve különféle nemzetiségű tánoczokkal és énekekkel, 
hetvenhárom szereplőt foglalkoztat a színpadon.

— A Szigligeti társaság pályázatai. A nagyvá­
radi Szigligeti-társaság augusztus 20-án, Szt. István 
ünnepén Belényesen irodalmi ünnepet rendez. Ez al­
kalomból két pályadijat tűztek ki egy hazafias költe­
ményre és egy prózai dolgozatra. A pályázat eredményét 
most hirdették ki: az egyik pályadijat Sas Ede nyerte 
el a Hegytetőn czimü költeményével, a másikat pedig 
Lovassy Andor Agyagos czimü dolgozatával.

— Kiss Mihály vendégszereplése. Kiss Mihály, 
a népszínház jeles núpszimnü-énekese vasárnap kezdi 
meg négy estére terjedő vendégszereplését Herkules- 
fürdőn Monori Sándor társulatánál. Fellép a Falu 
rossza, Ripp van Winkle, Csikós és a Lili czimü dara­
bokban. A művész vendégszereplése ele nagy érdeklő­
déssel tekint a fürdőhely előkelő vendégközönsége.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A választók névjegyzéke. A múlt évben 

a képviselői választók névjegyzéke ellen a köz­
ponti választmányhoz többszörös felszólalások ér­
keztek be, melyeken az aláírásokat hamisaknak 
véleményezték. Ez ügyben a bíróság megszüntető 
határozatot hozott, mivel az 1874 : XXXI11. tűrv.- 
czikk 44. íj-a értelmében mindenkinek jogúban 
áll, — abban a választókerületben, melynek név- 
egyzékébe felvétetett, — bál mely jogtalan fel­
vétel vagy kihágás iránt a névjegyzék ellen fel­
szólalni ; e szerint a beérkezett felszólalásokkal 
csakis formahiba követtetett el, s igy az ira­
tokat a központi választmánynak visszaadatni 
rendelte.

— Az ingyenes Dnnafürdö htdvámja. Midőn a 
vámhuztéri Ferencz Jczsef-hid elkészült, a pesti parton 
levő ingyenes Dunalürdőt áthelyezték a budai oldalra, 
a hol a hajóközlekedésnek nincs útjában. Az uszoda 
régi helyén jelenleg a vasárcsarnoki hajókikötő van s a 
csarnokba vezető alagút is ide torkollik. Az ingyen 
uszodát azonban szegény emberek, munkások, inas- 
gyerekek látogatják, kiknek legnagyobb részük Pesten 
lakik. Ha most ezek fürdeni akarnak, át kell menni a 
hídon, a mi fejenkint két krajezár költséggel jár. A sze­
gény embernek pedig a két krajezár is pénz, sőt ha 
családostól keresi fel a fürdőt, lehet belőle 10—20 
krajezár költség is, a mi meg már formaszerü áldozat. 
Mintegy száz pesti polgár, többnyire szerény munkás 
ember panaszolja el ma ezeket a főváros tanácsához 
benyújtott kérvényében s arra kéri a hatóságot, hogy 
jövőre helyezze vissza az uszodát a pesti partra.

— A tánezmesterek könyvvezetése. A buda­
pesti taneztamtók egyesülete ellen valaki feljelentést tett 
állítólagos visszaélések és rendetlenségek miatt. A bel­
ügyminiszter ennek következtében vizsgálatot rendelt el 
az egyesület ellen. A vizsgálat folyamán az eljárt kerü­
leti elöljáróság arra a tapasztalatra jutott, hogy az 
egyesület székhelye Budapesten van ugyan, azouban az 
egyesületi könyveket Kecskeméten tartjuk. Hogy tehát a 
vizsgálatot foganatosíthassa és felügyeleti ellenőrzési jo­
gul az egyesülettel szemben gyakorolhassa, elrendelte 
az elöljáróság a könyveknek Budapestre való szállítását 
Az egyesület azouban — nem tudva miért — igen 
ragaszkodik ahhoz, hogy könyvei az alföldi hírős város­
ban vezetődjenek s megfelebbezte az elsőfokú határoza­
tot. A tárnics a felebbezést elutasította.

— A fuvarosok és a vasárnapi mankaszünet. 
A fuvarosok nagyon meg voltak akadva a vasárnapi 
munkaszünettel, a mennyiben az utána következő napon 
reggel nem kezdhették el idejekorán munkájukat. A ke­
reskedelmi miniszter most a belügyi, füldmivelésügyi és 
borvat szlavon-dalmát miniszterek hozzájárulásává! el­
rendelte, hogy a fuvarozás előkészítését és g foganatba 
vételét a munkaszünetes napok utáni reggel 3 órakor 
megkezdhessék.
y|— A házalók ellen. Több budapesti ipartestület 
panaszos kérvényt adott be a fővárosi tanácshoz, hogy 
a házalást a főváros területén tiltsa el. A tanács a 
kérelmek tárgyában most határozott s értesítette a 
kérelmezőket, hogy a házalás jogosulatlan üzérkedés, a 
főváros területén 1855 óta tiltva van s kivételnek csu­
pán a monarchia egyes vidékeinek lakosai és egyes ipar­
és áruezikkek tekintetében van helye. Utasította azonban 
a tanács a kerületi elöljáróságokat, hogy mint eddig is, 
az előforduló visszaéléseket a legerélyesebben torolják 
meg, valamint felhívta a rendőrség figyelmét is, hogy 
közegeivel a házalókat figyeltesse meg s az, kinek enge­
délye nincs, az ellen az elöljáróságnál tegyen feljelen­
tést. Ugyancsak a házalók ellen hozott Temes vármegye 
közönsége is határozatot, a mennyiben a házalást a 
megye területén levő Delta, Lippa és Csákóvá községek­
ben véglegesen eltiltotta.

— A VI. kor. Szaboles-köz rendezése. A bel­
ügyminiszter hozzájárult a közgyűlésnek ahhoz a hatá­
rozatához, hogy a VI. kér. Szabolcs-kőz egy részét, 800 
frt költséggel, rendezni kell.

TANÜGY.
— A «Tanítók Háza». Az Eötvős-alap országos 

tanítói egyesület által felállítandó «Tanítók Házá»-ra 
vonatkozólag a következő levelet kaptuk :

«A «Magyarország» mai számában a «Tanítók Háza» 
és a tegnapi «Esti Újság» «Főiskolai internátus» czimü 
czikkekben igen sok olyan dolog’ van, a mi a valóság­
nak nem felel meg teljesen. A czikk Írója jóakarattal 
és jóhiszemüleg megirt közleményeivel ügyünknek nem 
használt. A «Tanítók Házá»-nak ügye nincs teljesen el­
intézve. Ugyanazért ügyünk érdekében kérjük tudomásul 
venni, hogy a mint a «Tanítók Házá»-nak ügye annyira 
elő fog haladni, hogy azzal a nyilvánosság elé léphetünk, 
első és főkötelességünknek fogjuk ismerni, hogy a sajtót 
ügyünk állapotáról azonnal értesítsük. A holnap e hó 
5-én délután öt órakor az érsek-utezai iskolában meg­
tartandó gyűlésünk után, úgy véljük, már abban a 
helyzetben leszünk, hogy a «Tanítók Háza» ügyére vo­
natkozó adatokat hiven és a valóságnak megfelelőleg 
közölhetjük. Az «Eötvös alap orsz. tanitó-egyesület» ne­
vében : Péterfy Sándor elnök, Gulyás János jegyző­
helyettes.

— Vizsgálatok az egyetemen. A budapesti tudo­
mány-egyetem jogi szakosztályán szeptember 2-án kez­
dik meg az első és második alapvizsgákat.

EGÉSZSÉGÜGY.
)( A koránszülöttek bejelentése. A székes fő­

város egykori polgármestere, Kamermayer Károly 
még egy évtizeddel ezelőtt adott ki olyan értelmű ren­
deletet, a melynek értelmében a tiszti főorvos előter­
jesztése alapján a szülésznők a ko^ánszülöttek eseteiről a 
kér. halotlkemnek tartoznak jelentést tenni. Felhívta a pol­
gármester a főváros területén működő orvostudorokat 
és sebészeket, hogy minden egyes ilyen esetet jelentsenek 
be, meri ellenkező esetben az 187G. évi XIV. törvény- 
czikk 7. §-a alapján lesz a büntető eljárás megindítandó.

)( A budapesti orvosok szövetsége nevében 
dr. Adler Zsigmond kir. tanácsos és dr. Hiittl Tiha­
mér főtitkár most terjedelmes, több ivre terjedő bead­
ványban tiltakoznak az ellen, hogy a korai születések 
eseteit kötelesek legyenek bejelenteni. Kifejtik, hogy az 
a miniszteri rendelet, a melyre a volt polgármester hi­
vatkozott, csupán a szülésznőkre vonatkozik.

Előadja a budapesti orvosok szövetsége, hogy ez a 
kérdés Francziaországban már 1822-ben élénk eszme­
csere tárgyát alkotta, a mikor a szajnai prefektus adott 
ki hasonló rendeletet. Ez azonban főleg azért történt, 
hogy kötelezővé tegye a 6 hetes — 4 hónapos embriók 
eltemetését, a mely eddig fakultativ volt s igy megaka­
dályozza, hogy az embriót valamely helyen egyszerűen 
csak elássák. Ugyanekkor Georges Rocher, a párisi 
Cour d'appel ügyvédje, a párisi Societé de medicine 
légaleban jogi szempontból taglalta a rendeletet és a 
közelismerest aratott emlékirata végén igy szólt:

1. A rendelet intézkedései a legtöbb esetben praktikus, 
valamint orvosi szempontból lehetetlenek.

2. Nem alapulnak törvényen és az igazságszolgáltatás 
szempontjából semmi‘hasznuk.

3. Ellenkeznek az orvosi titoktartás nagy elvével.
4. Határozott törvényszöveg hiányában az adminisz­

tratív hatóság senkire sem erőszakolhatja azokat az in­
tézkedéseket, mert az adminisztratív hatóságnak csak 
egyszerű rendőri intézkedésekhez van joga és nem he­
lyezkedhető a törvényhozó helyebe.

A Societé de médecine légale nak ez az álláspontja 
eredményezte, hogy az a prefektusi rendelet feledésbe 
ment. Utóbb azonban az ügy ismét napirendre került, 
s hosszas eszmecserék és állami intézkedések után abban 
történt megállapodás, hogy koránszületés esetében csakis 
a helyet kell bejelenteni, de sohasem az illető egyének 
nevét, mert az orvos nem teljesithet rendőri szolgalatot, 
a mitől az esküje is eltiltja, de meg a humanizmus 
elveivel szintén összeütköznék a személyek nevével tör­
ténő bejelentés.

Mindezek alapján kéri a beadvány az 1887-ben ki­
adott polgármesteri rendelet hatályon kívül helyezését 
és megfelelő, humánus intézkedések megtételét

A közegészségi ügyorsztaly a beadványt kiadja a tiszti 
főorvosi hivatalnak, elvárva a kimerítő és minden rész­
letre kiterjedő javaslattételt. Különösen ki kell fejteni, 
vajon büntetőjogi szempontból mennyiben volnának eme 
bejelentések mellőzhetők, s hogy az eddigi bejelentések 
ilyen szempontból mit eredményeztek.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A magyar lxr. kéxmtt- és földmlvelóal egy­

let végrehajtó bizottsága tegnap Adler Lajos alelnők 
elnöklete alatt ülést tartott, melynek tárgyát kézműves- 
növendékek felvétele képezte. A növendékek száma 292, 
kik közül 31 még ez év folyamán fogja tanidejét be­
fejezni. Minthogy a budget 300 növendékre volt elő­
irányozta, 39 helyet kellett betölteni. Tekintettel azon­
ban a folyamodók kielégítő képességeire, másrészről 
azon reményben, hogy az egyesület érdekében megindí­
tott propaganda sikerrel fog járni, a bizottság 56 gyer­
meket vett fel és ezzel az egyesület növendékeinek lét­
számát 338-ra emelte.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Ügyvédből, altlgyéax. A hivatalos lap mai száma 

közli, hogy a király dr. Rosti Mihály budapesti ügy­
védet, a szolnoki kir. ügyészséghez alügyészszé nevezte 
ki. Dr. Rosti Mihály egyik jó ereje volt a fiatalabb ügy­
védi gárdának, a ki különösen büntető praxissal foglal­
kozott. Meggyőződésünk, hogy vele nyerni fog az 
ügyészi kar.

— A losonczi halálos párbaj. Körülbelül 
egy esztendő előtt végzetes kimenetelű kardpár­
baj volt Losonczon. Klem Izidor joghallgató és 
Koléner Béla kereskedő mérték össze kardjaikat. 
A párbajban Koléner a mellén oly súlyos vágást 
kapott, hogy néhány óra múlva kilehelte lelkét. 
A lovagias ellenfelek elébb barátok voltak, s va­
lami ősszeszólalkozás miatt vívták a szerencsétlen 
kimenetelű párbajt. A balassa-gyarmati kir.. tör­
vényszék Klem Izidort párviadal vétsége miatt 
helyezte vád alá, de vád alá helyezte dr. Hertsko 
Jenő, I.acter Aladár és ifj. Beniceky Kálmán pár­
bajsegédeket is. A balassa-gyarmati kir. törvény­
szék ma Ítélkezett a párbajügyben. Klein Izidort 
tyy évi államfoyházru Ítélte el, a segédeket azon­
ban felmentette. A kir. ügyész s a védő feleb- 
beztek.

— Megváltozatott halálos Ítélet. A múlt évi 
novemberben Káposztafala község határában meg­
gyilkolva és kirabolva találták Polnisch Márton betlen- 
falvi ácsmestert. A vizsgálat kiderítette, hogy Polnischt 
az utón a saját fia tamadta meg s verte agyon azért, 
mert atyja vonakodott neki pénzt adni. A lőcsei kir. 
törvényszék néhány hónap elölt kötél általi halálra 
Ítélte el Polnisch Ferenczet, a kinek büntetését most 
a kassai kir. tábla életfogytig tartó fegyházra vál­
toztatta át.

— Meghalt a börtönben. Megírtuk néhány hét 
elölt, hogy a galicziai csendőrség, több százezer forint 
elsikkasztása miatt letartóztatta Zima Ferenczet, a 
galicziai takarékpénztár igazgatóját. Zima megfeleb­
bezte a letartóztatást kimondó végzést, de a törvény­
szék elvetette' felebbezését. Mint most nekünk sür­
gönyeik, Zima az éjjel meghalt börtönében. Az 
orvosok szivszélhüdést konstatáltak a halál okául.

_ 5j**'Qsi«g’s..üntefcei» huszoniiái. vív
Még 1873. évi julius hó 23-án nyitotta meg a buda­
pesti törvényszék a csődöt n Peren-.z- és József ram * 
takarékpénztár ellen. Teljes 26 évig tartott ez a 
csőd, mig végre most a kereskedelmi és váltótörvény­
szék a csódvagyon felosztása folytán megszüntette.

Harczias anyósok.
_ At Egyetértés tudósítójától. —

Szinte felesleges a harczias szó a czimben. Miért? 
mert kerek nagy világon mindenütt egyformán harczia- 
sak az anyósok. Ha anyós, hát harczias is egyúttal. Ezt 
tanítja a történelem, erről tanúskodik sok szavahihető 
ember. Akadhat egy két kivétel ez általános igazság alól, 
de ez cseppet se gyengíti meg erejét.

Jó-e az anyós, rossz e, már rég eldöntött kérdés. Ke­
vés vő szereti csak, sőt némi túlzással azt mondhatnék, 
egyetlen egy sem. Mert ha azt állítja is, hogy szereti 
anyósát, szivében bizonyosan egészen mást gondol. így 
természetesen a legjobban annak örül, ha anyósát tőle 
kilométerek, mértföldek s tengeri mértföldek választják 
el. Persze, azért minden évtizedben születik egy olyan 
vő, a ki szereti az anyósát, de olyan, a ki csupa szeré­
téiből kettőt is tartson magának, nem születik csak 
minden ötven esztendőben.

Ilyen ritka ember Gerecz István uram.
Hogy kicsoda legyen ez a csuda ember? Budai jó­

módú iparos, a kit a sors két anyóson kivül, egyéb föl- 
földi javakkal is megáldott. Erővel, egészséggel, s egy 
kis pénzecskével.

Most tiz esztendeje megunta Gerecz István a legény­
életet. Elhatározta, hogy belép a tisztességes emberek 
sorába, vagyis megnősül. Kiválasztott magának egy 
barna kis lányt, meg is kérte a kézéi.

— Szeretem én magát s feleségül is mennék, de nem 
lehet a házasságból semmi! — mondotta a leány.

— Ugyan miért ? — kérdezte Gerecz István.
— Mert özvegy anyámat nem hagyhatom el, maga 

pedig, tudom, nem lakna vele egy fedél alatt.
Gerecz István megvigasztalta a leányt, s hamarosan 

nőül is vette. Szerette is igaz szerelemmel a koporsója 
zártáig. Már tudniillik a felesege koporsója zára 
Iáig. Felesége halálos ágyánál esküvel fogadta 
jó ember, hogy az anyósáról holtig gondoskodik 
Állott is szavának, még akkor is, mikor szive egy csinos* 
szőke lány iránt gyulladt nagy szerelemre. A szike 
leány is attól félt, hogy Gerecz gyűlöli az anyósokat, 
mert ennek is özvegy anyja volt. De Gerecz meg­
nyugtatta :

— Van már nekem egy, s épp úgy szeretem majd a 
másodikat is.

Ezzel a biztató nyilatkozattal megelégedett a szőke 
leány s hozzá ment feleségül az özvegy emberhez. Ez 
a házasság se volt boldogtalan. De épp oly rövid ideig 
tartott, mint az első. A szőke asszonyt is kikisérte a 
temetőbe. Haldokló hitestársának esküvel fogadta, hogy 
erről az anyósáról is gondoskodik. Mégis tette a derék 
ember s mégis bánta holta napjáig. Megbánta, de azért 
ma is szereti az anyósokat.

A szőke asszony halála után versenyre kelt a két 
öreg asszony, hogyan tegyék pokollá a közös vő életét. 
Tervük nagysokura ugyan, de mégis sikerült. Gerecz 
István a háborúság elől a szomszédos korcsmába me­
nekült, de inég ott is hallotta, hogyan czivakodnak 
otthon az anyósai! A korcsmában ismerkedett meg 
Tirnák Zsuzsannával. Ez se nem barna, se nem szőke, 
hanem gesztenye színű. A szerelmes szivü ember ha­
mar tüzet fogott s harmadszor is rászánta magát a 
házasságra. Nem rettent vissza a harmadik anyóstól 
sem. Meg is esküdött Zsuzsannával s nagy boldogan 
vitte hazafelé. Összebékült ezalatt a két anyós s 
egyesült erővel akartak megakadályozni a har­
madik bevonulását. Rettenetes zajban törtek ki, mi­
kor a menyasszony vőlegénye karjan a ház kapu­
jába ért:

— Ki innen, nyomorult! Takarodj haza, te haszontalan 
teremtés! s fenyegetőleg emelgették seprűiket. Gerecz 
uram érezvén a helyzet veszedelmes voltát, odébb inait. 
A két haragvó anyós erre a menyasszonyra vetette 
magát s amúgy isten igazaban megtánczoltatták. Jaj­
gatva, véresen menekült a rendőrséghez, mely aztan 
oltalmába vette.

Ezért került ma özv. Xagy Imréné és özv. Beléné 
a budapesti törvényszék elé. Mind a kettő tagadta a 
bűncselekményt s pergő nyelvvel esküdüzött, hogy a 
panaszosnő maga vérezte meg magat

— De iiogy mondhatnak mar ilyent ? — kérdezte az 
elnök.

— Nem ismeri a bíróság ezt a teremtést, mindenre
képes!

— Ne beszéljenek ilyen hangon, mert kénytelen le­
szek magukat megrendszabályozni.

Ez az intés hatott némiképen, mert ezentúl mindaketló 
csendesebben viselte magat. Gerecz Istvánt is kihallgatta 
a bíróság.

— Milyen természetűek ezek az asszonyok ? — kérdette 
az elnök.

— Kérem uram, azt én nem mondhatom meg.
— Miért ?
— Mert otthon meglakolok, akár a-t mondok, akár 

b-t. (Derültség.)
A törvényszék özv. Nagynét hit hónapi fogházra 

ítélte el, özv. Belénet azonban felmentette.
— Megnyugszik-e az ítéletben Gereczné ?
— Az egyikbe igen, a másikba nem.
— Miért ?
— Mert azt akarom, hogy otthon békesség legyen. 

Lz pedig csak úgy lehetséges, ha mind a kettőt lecsuk­
ják. (Derültség.)

— Arra feleljen, megnyugszik-e vagy fellebbez?
— Nem lehet megnyugodnom,
— Jó, tehát felebbez.
— Még egy kérésem volna, bíró ur.
— Mondja csak hamar, micsoda ?
— Legalább a per eldőltéig tessék őket itt UrtáDÍ, 

mert ebből otthon megint háborúság lesz.
Gerecz István már nem alihatta ezt szó nélkül. Felül* 

kerekedett benne az anyósai iránti szeretet s kérőieg 
szólt oda a feleségének:

— Ugyan, ne bántsd már a szegényeket, hiszen ők 
is a mi családunkhoz tartoznak.

A közönség hangos derültséggel fogadta e kijelentést. 
Az egyik vén tárgyalási kibicz — ezt meg a kánikula 
se űzi ki a tárgyaló teremből, — sietett megjegyezni:

— Ritka ember ez. Csak még meg ne járja al 
anyósaival.

SPORT.

Kottingbrunni lóversenyek.
— VÜL nap. augusztus 5. —

Klasszikus versenye a holnapi programúinak nincs s 
igy egy kis változatossággal ugyanazon lovak kerülnek 
össze, a melyeket már napok óta láttunk • különbötá 
kisebb versenyszámokban.

A háromévesek gátversenye két legjogosultabb 
jelöltje Pacsirta s Fiddlestick abszolút magas terhet 
visz s igy épenséggel nem volnánk meglepve, bt » 
kissebb súlyúak közül — a melyeknek képessegei azon­
ban kiszámithatlanok — valamelyik megelőzné ókel 
a czélnál.

A kétévesek handicapjában legjobban tetszik 
Modor, mely pehely súlyával kétségtelenül a 1*6" 
nagyobb esélylyel indul. Másodsorban Pácon biij* 
bizalmunkat.

A handicap kimenetelét Párta III. és Simbach 
közé helyezzük, a melyek "valószínűleg egymásközt el 

fogják intézni a versenyt
A kétévesek eladóversenyben Oareiat »árjuk 

elsőnek, a mely a napokban igen szép formát mutatott. 
Holyre Golden Lock vagy a szászberek! ménes jelöltje 

tarthat igényt
Az eladóversenyében Valaki győzelmében bízunk, 

a mely igen jól áll súly tekintetében a handicapban. 
Szép futást várunk Mondaine-tSl is.

Az akadályversenyben minden valószínűség •*** 
rint Stuwer fog elsőnek beérkezni. Egyedüli eltaaf 

nek Oallitraeot tekintjük.

1899
A kétévesek nyeretlen 

nyerőt megnevezni. A mi 
putzli mellett szólnak, ló 
tői is.

1 Háromévesek gátver
kori a II. Táv. 2400 m.

1. Fiddlestick pm 70
2. Pacsirta pk 69
3. Maholnap pm 61
4. Trilby pk 60

IL Kétévesek handicaf 
, n. Táv. 1000 m.

1. Gezankt pk 60
2. Reducer pm 57’ 2
3. Facon sgm 541 ,
4. Alice sgk 52
5. Suada pk 52

III. Handicap. 2000 t
Táv. 2000 m.

1. Makó 4é pm 62’/,
2. Duna 4é pk 61
3. Trióié 3é sgk 57' J
4. jimuüvíi Bipu. uu I
5. Wagner 4é pm 55
6. Remete 3é pm 54

IV. Kétévesek el-adóve 
400 kor a íl. Táv. 1000 rd

1. Golden Lock sgk 54
2. Remedur sgk 48
3. Fragile pk 54
4. Winifred pk 54
5. Sweetheart sgk 58
6. Da kommt sie sm 58
7. Ártatlan II. stpk 54
8, Hindernis pm 49 V
9. A Hesse pk 54

10. Bandit sgm 55lft
V. El dóverseny. 200(3 

Táv. 1400 ni.
1 Neriesa (fv.) 3é pk. 50
2. Virginie 4é pk. 52:/|
3. Karén 3é síp m. 473 j
4. Párta III 3é pk 4fi
5. Valaki 4é stp m. 54
6. Franczia Mulató 4é 52'/]
7. Zsuzsi 3é sga k. 54M
8. Mondámé 3é sga k. 50
9. Equuinonx 5é stp h 5u:,| 

10. Jaskolka 3é fk. 50.1
VI. Akadály-verseny. 

IL, 500 kcr. a III. Táv. 4a
1. Trial 5é sgam 70 J
2. Ex offo 4é sgah 6*2 J
3. Stuwer 5é sgah fis 1 

4. Slava 5é stpk
VII. Kétéves nyeretUn\ 

400 kor. II. Táv. 1000 m I
1. Tippu-Tipp pm 50 I
2. Trappist pm 56
3. Vitzli-Putzli pm 5fi
4. St Maur pm 5fi
5. Madame pk 54 1 J
C. Mafoi pm 56

Tip]
I. Fiddlestii

II Modor-É
III Párta Ili
IV. Garda—A
V. Valaki— J

VI. Stuwer—ti
VII. Vitzli-Piú

MULAl
— Mttréaxestély Fen

B nagyvendéglő termében 
estélyt rendeztek, melyen 
L. Mariska operaenekesr.ő.J 
Gyula a nemzeti-. Odry 1 
jai es Sctiwoob karoly zd 
ban megjelent előkelő nva] 
kai jutalmazta a művészek 

— Hangverseny Kati 
nyaraló közönség e hó 5-a 
tartandó hangversenyének 
Rigoletto paraphrase. — a 
2. Olasz ária, — enekii ül 
korista kést rvei. magar,jele 
4. Andante et Rondo Husi 
dün előadja Frank HJ 
Gizella. 5. Chansonok, - nj 
Kuplt-k, énekli Eovucs M 
A hangversenyt tar.cz küvJ

GYAsa
Xovarozl Schlick Bei

és gépgyár r. t. vezerigazJ 
védés után 48 éves korabl 
nők lepett be a gyarba, ni 
igazgatója. Sokoldalú tij 
megnyerő modora nagy i 
gépgyári szakma nagy ved 
lálat s szakmabeli vezérel 
méltányolták. Az 1885. ki] 
rencz József-rend lovagkori 
ban pedig a magyar nem] 
előtt súlyosan megbrtegetj 
szenvedéseitől ma vvgr- ] 
özvegye, szül. Bubaia Hen 
előkelő rokonsága es főva] 
Tátja és ismerőse gyászolja

E. Kovtj
Jóllehet E. Kovács d 

egész országban méltói 
de a részvét s a veszti 
sem olyan benső es sd 
kifejezetne nem jut, mii 
radon. De hiszen ez j 
két »áros volt a nagy 
evekben ez a két hely I 
sikereinek színhelye, ij 
nagyobb diadalait s I 
mindenütt voltak és vaj 
eljutott az 0 csodás ml 
de legtöbb tisztelőt, bJ
— a kik imadatteljes j
— e két varosban hágj 

A ki csak u=merte l|
egyszer beszelt vele uzj 
rette. Egyéniségének I 
nem szabadulhatott j 
kezelt ...

Benne csodálatos baj 
költő kedves, gondtalan] 
tragikus öntudatosan I 
kor mint Lturt láttuk j 
Shal.espearc szavait, ho| 

Minden izében /.truly 
Nos. ez a király, ö] 

uralkodó jogart s nyug 
rokra. melyeket a hallj 

Most már álmodhat 
nincs felébredés s nem 
poétának szerető, nagy 
zengte eg) ik legszebb d

Azt álmodtam, hogy 1 
Jaj! be fájt a szivem]

E. Kovács Gyula halá 
vetkező gyászjelentést bocd 

Már özvegy E. Kováéi 
Rózsa úgy a maga. valanJ
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1899 EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, AUGUSZTUS 5. 6
A kétívesek nyeretlenek versenyében 

gyéről megnevezni A már mutatott formák VUzli- 
Pwtzli mellett szólnak. Jó futást várunk Baloohard• 
tői is.

L Háromévesek gátversenye. 1800 kor. az L, 500 
tor. a n. Táv. 2400 m.
t. Fiddlestick pm 70
g. Pacsirta pk 69
& Maholnap pm 61
4. Trilby pk 60

n. Kétévesek handieapja. 2000 kor. az L, 400 k. 
a n. Táv. ÍOOO m.

1. Gezankt pk 60
2. Reducer pm 57*/,
3. Pácon sgm 54'/,
4. Alice sgk 52
5. Suada pk 52

Hl. Handicap. 2000 kor.
Ti,. 2000 m.

1. Makó 4é pm 62'/,
2. Duna 4é pk 61
3. Trióié 3é sgk 57'/,
4. Simbaeh 3é stpm 55'/,
5. Wagner 4é pm 55
6. Remete 3é pm 54

IV. Kétévesek eladóversenye.
400 kor a 11. Táv. 1000 m.

5. Maimaison 60
6. Liebig pm 59
7. Nerissa pk (fr.) 59

6. Ártatlan II. stpk 51
7. Ida stpk 49
8. Modor stpm 48
9. Lutte sgk 46'/,

BT L, 400 kor. a IL

7. Casque 4é stph 53*/,
8. Tick-Tack 4é sgk 53
9. Berenice 3é pk 50

10. P rta III. 3é pk 49
11. The Winnings 3é 49
12. Jaskólka 3é fk 48*/, 

2000 kor. az 1.,

1. Golden Lock sgk 54 11. Melella stpk 48
2. Remcdur sgk 48 12. Dubary pk 54
3. Fragile pk 54 13.|Walkower pk 54
4. Winifred pk 54 14. Garcia pm 55 V,
5. Sweetheart sgk 58 15. Martignan 3épm 55V,
6, Da kommt sie sm 58 16. Faqon sgm 59 V,
7. Ártatlan 11. stpk 54 17. Gecko pm 55'/,
g. Hindernis pm 49'/, 18. Imislu pk 48
9. Altesse pk

10. Bandit sgm
54
55'/,

19. Lutte sgk 48

V. E! dóverseny. 2000 kor.
Táv. 1400 ni.

1 Nerissa ffv.) 3é pk. 50
2. Virginie 4é pk. 52'/,
3. Karén 3é stp m. 4}'/,
4. Párta ül 3é pk 46 
D, Valaki 4é síp m. 54
6. Franczia Mulató 4é 52'/,
7. Zsuzsi 3é sga k. 54'/,
8. Mondaine 3é sga k. 50
9. Equuinonx 5é stp h 50'/,

10. Jaskólka 3é fk. 50.
VI. akadály-verseny. 5000 kor. az I., 1000 kor. a 

II., 500 kcr. a III. Táv. 4800 m.
1. Trial 5é sgam 70’/, 5. Galii-trac 4é sgam 62'/,
2. Ex offo 4é sgah 62'/, 6. Millefleurs 5é pk 70*/,
3. Sluwer 5é sgah 68 7. Futár 4é sgam. 65

4. Slava 5é stpk 70'/,
VII. Kétéves nyeretlenek versenye. 2000 

40U kor. II. Táv. 1000 m.
1.

400 kor a II.

11. p. p. 3é pk. 48
12. Donzella 3é sga 48
13. Apród III. 3é pm 49'/,
14. Theophil 5é pk. 50'/,
15. Damiette 3é ph. 50
16. Beauharnais 3é 55'/,
17. De lujo sga k. 50
18. Balek 5é pm 52
19. Oculi 3é pm. 47‘/2

kor. I.,

Tippu-Tipp pm 56 7. Modor stpm 56
Trappist pm 56 8. Sherman stp 56
Vitzli-Putzli pm 56 9. Dubarry pk 54'/,
St Maur pm 56 10. Garcia pm 56
Madame pk 54 V, 11. Balochard sm 56
Mafoi pm 56 12. idiepri sm 56

Tlpjelnk :
1. Fiddlestick—Pacsirta

II Modor—Pácon
III Párta III.—Simbaeh
IV. Garda —Golden Lock
V. Valaki—Mondaine

VI. Stuwer—Gallitrac
VII. Vitzli-Putzli—Balochard

MULATSÁGOK.
— Mttvéaxeetély Fenyóházán. Ftnyőházán tegnap 

a nagyvendéglő termében kitünően sikerült művész- 
estei yt rendeztek, melyen közreműködtek : Ladányi 
L. Mariska operaénekesnő, O. Keczery Irén, Abonyi 
Gyula a nemzeti-, Odry Zuard a magyar színház tag­
jai es ÍSchwoob Karoly zongoraművész. A nagyszám­
ban megjelent előkelő nyaraló közönség viharos tapsok­
kal jutalmazta a művészeket.

— Hangvereeny Hagy maroson. A nagymarosi
nyaraló közönség e hó 5-én a Korona-vendéglőben meg­
tartandó hangversenyének műsora a következő : 1.
Rigolettu paraphrase, — zongorán előadja Witz Dezső. 
2. Olasz ária, — énekli dr. líaucr Gaborné. 3. A 
korista keservei, magánjelenet, előadj « Kovács Mihály. 
4. Andante et Rondo Russe, C. De Beriot-tól. — hege­
dűn előadja Frank Richárd, zongorán kiséri Frank 
Gizella. 5. Chansonok, toekli dr. Bauer Gaborné. 6. 
Kupiek, énekli Kovács Mihály. Kezdete fél 9 órakor. 
A hangversenyt táncz követi.

GYÄSZROVAT.
Kovarozt Bohllck Béla, a Schlick-féle vasöntöde 

és gépgyár r. t. vezérigazgatója, ma reggel hosszas szen­
vedés után 48 éves korában meghalt. Mint gépészmér­
nök lepett be a gyárba, melynek 13 éven át volt vezér­
igazgatója. Sokoldalú ludasa, nagy tevékenysége és 
megnyerő modora nagy tekintélyt szerzett nevének. A 
gépgyári szakma nagy veszteségnek tekinti Schlick ha­
lálai s szakmabeli vezéregyéniségét mindenkor nagyon 
méltányolták. Az 1885. kiállítás után Ő felsége a Fe- 
rencz József-rend lovagkeresztjét adta Schlicknek, 1896- 
ban pedig a magyar nemességgel tüntette ki. Három év 
előtt súlyosan megbetegedett s azóta gyötrő, hosszas 
szenvedéseitől ma végre megváltotta a halál. Elhunytál 
özvegye, szül. Bubala Hermin és 3 gyermeke, valamint 
előkelő rokonsága és fővárosszerte sok tekintélyes ba­
rátja és ismerőse gyászolja.

E. Kovács Gyula.
Jóllehet E. Kovács Gyula tragikus halála az 

egész országban méltó és igaz részvétet keltett, 
de a részvét s a veszteség gyászos érzete sehol 
sein olyan benső és sehol olyan impozáns módon 
kitejezezre nem jut, mint Kolozsvárit és Nagy va­
radon. De hiszen ez természetes is, mert ez a 
két varos volt a nagy tragikus otthona. Az utóbbi 
ebekben ez a két hely volt az ő igazi és nagy 
sikereinek színhelye. E két városban aratta leg­
nagyobb diadalait s noha bámulói és tisztelői 
mindenütt voltak és vannak, a hová csak hire 
eljutott az ó csodás megrázó nagy művészetének, 
de legtöbb tisztelőt, barátot s szerető pályatársat 
— a kik imadatteljes rajongással esüggtek rajta 
—- e két varosban hagyott gyászba borulva.

A ki csak ösinerte E Kovács Gyulát, a ki csak 
egyszer beszelt vele az eleiben, az mind megsze­
rette. Egyéniségének szeretetreméltó varázsa alól 
nem szabadulhatott senkisem, a kivel érint­
kezett . . .

Benne csodálatos harmóniával összpontosult a 
kóliő kedves, gondtalan, bohém természete a nagy 
tragikus öntudatosan büszke föllépésével- A mi­
kor mint Ltart láttuk a színpadon, elhittük róla 
Shal.tspenre szavait, hogy :

Hi in den izében k irály . . .
Nos. ez a király, most kiejtette kezéből az 

uralkodó jogart s nyugodni tért azokra a babé­
rokra. melyeket a halhatatlan költő szerzett . . .

Most már álmodhat szép, örök álmot, melyből 
nincs tólébredés s nem faj többé a szív ... A 
poétának szerető, nagy szive, a ki oly édes-busan 
zengte egyik legszebb dalában:

Azt álmodtam, hogy a rózsám szeret engem,
Jaj! be fájt a szivem, mikor felébredtem . . .

*
E. Kovács Gyula haláláról a gyászoló család a kő­

vetkező gyászjelentést bocsátotta ki:
Már özvegy E. Kovács Gyuláné, szül. Tóth Pataky 

Rózsa úgy a maga. valamint leányai Ilona és Etelka

és fiai: dr, Esterházy Sándor kassai kir. jogakadé­
miai ny. r. tanár és dr. Esterházy László Kolozsvár 
sz. kir. város főjegyzője és ennek neje, szül. Soós Gizi; 
édes testvérei: Béla, Géza, Irma és Kálmán; 
unokatestvére: Pótor Dezső és ezeknek családjai; to­
vábbá a közeli és távoli rokonok nevében megtört szív­
vel tudatja, hogy a forrón szeretett félj, édes atya, 
mostoha atya, édes testvér és rokon: E. Kovács Gyula, 
a kolozsvári orsz. nemzeti színház tagja, a PetŐfi-társa* 
ság, az erdélyi irodalmi társaság, a Csokonay-kör, a 
Szigligeti-társaság stb. tagja, élete 61-ik évében, rövid 
szenvedés után, 1899. évi augusztus hó 2-án, este fél 
nyolez órakor, Segesvárt meghalt. Földi maradványai e 
hó 5-én, szombaton, délután három órakor fognak az 
ev. ref. egyház szertartása szerint a kolozsvári nemzeti 
színháztól a köztemetőbe kikisértetni. Legyen emléke 
áldott! Nyugalma csendes!

•
Az elhunyt utolsó óráiról a következő tudósítást vettük:
E. Kovács Gyulát szerdán délelőtt 11 órakor érte a 

szélhudés, minek következtében idegei megbénultak s 
ezzel kezdetét vette az agónia. Fél hat órakor úgy 
látszott, hogy a haldokló eszméletre tér, könyezni 
kezdett s neje kérdésére:

— Megismersz e, Gyula f
Halkan erőlködve válaszolta:
— Igen.
Többet azonban nem tudott szólani. Eszméletét 

elvesztette örökre; tiszta, fényes elméje, melyben annyi 
mély gyönyörű gondolat lakozott, elhomályosult 
mindenkorra s este fél nyolez órakor megváltotta szen­
vedéseitől a halál.

Tegnap reggel Segesvárt, a megyei kórház épületében 
ravatalra helyezték E. Kovács Gyula koporsóját. A nagy 
művész halála Segesvárt is általános megdöbbenést és 
fájdalmat kelteit s már a délelőtti órákban megérkeztek 
a ravatalra a Magyar Kaszinó, a Polgári Olvasó­
kör s a Nemzeti szövetség ottani fiókjának díszes 
koszorúi.

Az elhunyt művész koporsóját tegnapelőtt délután 
4 órakor a segesvári közönség óriási részvéte mellett a 
pályaudvarra kisérték, a honnan azt az éjjel tehervonat- 
tal Kolozsvárra szállították.

A temetés iránt Janovics Jenő intézkedik, kinek 
rendelkezéseit Bölöny József intendáns táviratban jóvá­
hagyta.

Kolozsvár város tanácsa rendkívüli ülést tartott, me­
lyen elhatározták, hogy a város díszsírhelyet jelöl ki 
EL Kovács hült tetemei számára, a temetésen testületileg 
képviselteti magát, a ravatalra koszorút helyez, a város­
házára kitéteti a gyászlobogót, azokon íz útvonalokon, 
a merre a gyászmenet elhalad, a lámpákat fekete fátyol­
lal huzatja be és meggyujtatja, intézkedik továbbá, hogy 
a temetésen a i endőrség és a városi tűzoltóság díszru­
hában vegyen részt.

*

Megemlékezve ama szomorú, nyomasztó helyzetről, 
melybe édes atyjuk váratlan halálával E. Kovács 
Gyula árvái jutottak, Kolozsvár társadalmának előkelő­
ségei között mozgalom indult meg az árvák segélyezése 
érdekében. A nemes czélu mozgalom vezetői felhívást 
bocsátották ki a közönséghez.

Az özvegy kérésére azonban a gyűjtést be­
szüntették.

Egy Kolozsvárról éjjel érkezett távirat hozza hírül, 
hogy E Kovács Gyula holttestét ma délután egy óra­
kor vitték Kolozsvárra. A pályaudvaron a család és a 
színtársulat több tagja jelent meg. A holttestet beszállí­
tották a színház udvarára; a ravatalt a színpad tágas 
hátsó feljáratánál állították fel. A gyászszertartást a 
holnapi temetésen Szász Gerő végzi. A Petofi-társasá- 
got Ferenczi Zoltán képviseli, a ki beszédet is fog tar­
tani, az erdélyi irodalmi társaság nevében Márki 
Sándor beszél.

Jókai Mór az özvegyhez levelet intézett, mely így 
hangzik :

«A megrendítő csapás, mely nagyságod hitvesi szivét 
érte szeretet férjének váratlan elliunytával, engemet 
háromszorosan sújt. A megboldogultban én legrégibb, 
legigazibb és legkedvesebb barátaim egyiké', gyászolom. 
Mint művész, vezéralakja volt az eszményi irány köve­
tőinek. Egy erős oszlopunk összetörése fölött búslako­
dom ; de fájni fog a szivem örökké annál a gondolat­
nál, hogy e hős alak éppen az en költeményein remek 
előadása után tört össze. Szavakat nem találok a vi­
gasztalásra. Isten oltalmazza az ő szeretteit ! Legmé­
lyebb tisztelettel maradok nagyságodnak igaz híve és 
szolgája dr. Jókai Mór.»

Részvéttáviratok érkeztek : Gróf Esterházy Kálmán­
tól, Bartók Lajostól, gróf Bélái Ákostól, Gyöngyösiné 
Mátrai Laurától, Mandel Pal orsz. képviselőtől, 
Bulyovszky Józseftől, Szvacsina Géza Kolozsvár 
polgármesterétől, Follinusz igazgatótól, Bölönyi in­
tendánstól, ki a temetésre a színtársulat férfi tagjaival 
odaérkezik. Mészáros Kálmántól, Molnár Lászlótól, 
Mátrai Bélától, Gerii Linótól, több színtársulattól. 
Koszorúkat küldtek : Jókai Mór, bölönyi intendáns 
és neje, báró Bán ffy Dánielné, Egres ty Gábor unokája 
Gabriella, számos színtársulat és egylet.

TÁVIRATOK.
Cleveland, (Ohio) aug. 4. Tegnap este egy 

zendülú csoport nitroglicerinnel levegőbe röpített 
egv lóvasúti kocsit. Senki sem sérült meg.

Frankfurt, aug. 4. A Frankfurter Zeitung­
nak jelentik Konstantinápolyból, hogy a szultán 
megtiltotta azt a jótékonysági előadást, melyet az 
angol nagykőveti pár patronatusa alatt az itt 
állomásozó angol hajók matrózai és tisztjei ren­
dezni akartak és tilalmát a nagykövetség közben­
járása daczara se vonta vissza. A nagykövetség 
ennek folytán kijelenti, hogy az előadást a nagy­
követségi palota zűrt helyiségeiben fogjak meg­
tartani.

London, aug. 4. A felsőház harmadik olvasásban 
elfogadta a gyarmati kölcsönről és haditengerészeti épít­
kezésekről szóló törvényjavaslatokat, továbbá a Nigger­
törvényt es a telefontörvényt.

Krisztiánt», aug. 4. Az interparlamentáris konfe- 
renczia ma befejezte tanácskozásait. A legközelebbi ta­
nácskozás Páriában lesz.

Hohenlohe és Goluchoweki 
találkozása.

Berlin, aug. 4. Az a bécsi hir, hogy herczeg 
Hohenlohe kanczellár és gróf Goluchowski külügy­
miniszter találkozása elmarad, politikai körökben 
feltűnést kelt. Eddig hiányzik minden támpont 
annak megítélésére, hogy mely okok lehettek az 
elhatározásra mérvadók. Mikor a Pester Lloyd a 
találkozást puszta udvariassági tény nívójára 
szállította le, egyes itteni lapok e fölött csodál­
kozásokat lejezték ki. E pillanatban hiányzik 
minden lehetőség annak megítélésére, hogy vájjon 
ezen epizód és herczeg Hohenlohe megváltozta­
tott úti terve közt összefüggés van-e.

A Dreyfos-ügy.
Rennes, aug. 4. (Az Egyetértés tudósitójénak 

távirata.) A sajtó felszólalásának meg volt az a 
hatása, hogy a hadi törvényszék tárgyalásait a 
gimnázium tágas dísztermében tartják meg. A

gimnázium szemközt van a katonai fogházzal, 
Dreyfusnak tehát csak át kell az utczán menni. 
A körülfekvő utczákat el fogják zárai, hogy min­
den közeledést Dreyfushoz kizárjanak.

Pária, aug. 4. (Havas.) A rennesi hadbíróság 
megkeresésére a Matin szerkesztősége átadta 
Carriers kormánybiztos képviselőjének Esterházy 
nak junius 4-én kelt levelét, a melyben ez be­
ismeri, hogy a bordereau! 6 irta felsőbb utasí­
tásra, továbbá a bordereau fakszimilijét és annak 
a csikknek a kéziratát, a melyben Esterházy el­
mondja, milyen viszonyban volt Boisdeffre és 
Gonse tábornokkal.

A Matin szerint Esterházynak tegnap kézbesí­
tették a rennesi tárgyalásra szóló idézést a salvus 
conductus-szal.

A közönség köréből.
Egyéves önkéntesek

legjobban és legolcsóbban
szerezhetik be fölszereléseiket az előnyösen ismert

BLUM és TÁRSA
3 os. *» kir. Fensége József fBherezeg udvari szállítói és 

Szerb királyi udvari szállító ozégnél.

Budapest, IV., Siitö-utcza 2. sz. Servita-tér sarkin.
ingyen és bérmentve kapnak oly Ár­
jegyzéket. mely az egyéves önkéntes! év 
elnyerésére vonatkozó magyar es német 

--------------------------szövegű védtörvényozikkeket, uta­
sításokat és folyamodvanymlntákat tartalmazza. Minden­
nemű felvilágosítás a legnagyobb készséggel adatik. 36:18

Sorozókötelesek 

Dr. SINGER ÁRMIN
köz- és váltó-ügyvéd irodáját

VH. kcr., Erzsébet-körut 51. szám
alá (a körúti fürdő kórházába) helyezte át. 3C5U

A Schlick-féle vasöntöde- és gépgyár részvény- 
társaság Igazgatósága, felügyelő bizottsága és 
tisztviselői kara fájdalmas megilletedéssel je­
lenti, hogy

mi

vezérigazgató urat, 
a Ferencz-Jóseef rend lovagját,

munkás életének 4S-ik, a nevezett társulat érde­
keinek és a gyár felvirágoztatásának szentelt 
ernyedetlen tevékenységének 27-ik évében, hosz- 
szas szenvedés után a halál folyó hó 4-én d. e. 
V28 órak0r ekzólitotta az élők sorából.

Társulatunk és a gépgyári ipar az elhunytban 
alapos szakismereti! vezetőt és tekintélyt vesztett; 
mi pedig a fenkölt gondolkozásu, nemes, önzet­
len barátot, buzgó munkatársat és atyai jóindu­
latú főnököt gyászoljuk, kinek emlékezete becses 
és maradandó leszen mindnyájunknak.

A megboldogult hült tetemeit folyó hó 6-án 
d. u. 5 órakor fogjuk a VI. kér., Podmanirzky- 
utcza IC. szám alatti halottasházból a kerepes;- 
úti sirkertbe örök nyugalomra kisérni.

Budapesten, 1899. évi augusztus hó 4-én.
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Dr. RÓNAY KÁROLY budapesti királyi közjegyző
irodáját augusztus hó 4-étM kez.lv•• az Sti.MZ#

I kér. Döbrentey-utcza 4. számú (Lyka-féle) házba
helyezte üt a várkert bazar melllé. szemközt a főváron vifju v*l.

KÖZGAZDASÁG.

Az idei termés.
(Hivatalos jelentés.)

A földmivelésügyi. minisztérium ma este közzé­
tett termésbecslése ismét kedvezőbb világításban 
mutatja be Magyarország ez idén várható termé­
sét. A búza várható terméshozamát 36’93 millió 
métermázsára teszi, a mi a legutóbbi (Julius 20-ki) 
kimutatással szemben 90.000 mm. javulást jelent. 
Az országos átlagot kát. lioldankint 6*71 mm.-ra 
becsüli, a legutóbbi jelentés G 7U mm.-javal szem­
ben. A tavalyi búzatermés eredményével szemben 
az emelkedés valymjvei több, mint 2 millió meter- 
múzsa. A rozs várható hozamai körülbelül 50.CHJÜ 
inm.-val többre becsüli, mint a Julius 20-iki je­
lentés. Összesen 11V34- millió mm.-át vár, mig 
tavaly 11*80 millió n.éterinázsa volt a termés. Az 
emelkedés tehat alig 40.000 mm. Az árpa hoza­
mai szintén 40.000 'rum.-val becsüli többre. Ös­
szesen 12 4 millióra teszi az idei termést, a mi a 
tavalyi eredménynyel szemben 80.000 mm. csök­
kenést jelent. A zab idei termese körülbelül fél­
millió méterinázsával lesz kisebb, mint a tava­
lyi volt.

Összefoglalva a becslés részleteit, általában az 
konstatálható, hogy Magyarország ez idei gabona- 
termése a reméltnél valamivel kisebb lesz, jóllehet 
egynémely helyen a terméshozam és a minőség 
is szokatlanul jó. Mennyiségileg legjobb a búza, 
legrosszabb a zab termése.

Maga a hivatalos jelentés egész terjedelmében 
a kővetkező:

Az erdélyrészi vármegyék kivételével, a hol gyakori 
esőzések zivatarral, járó záporesők és itt-ott jégesózések 
voltak, általában csaknem az egész országban száraz 
időjárás uralkodott. A szárazság nyomán azonban a 
bőség is tikkasztó lett és igy a gabonaoemüek helyen- 
kint hirtelen megértek s ennek folytán számos helyen a 
munkatorlódás is bekövetkezett. A gyors érés következ­
ménye lön, hogy némely helyen a búza és rozs aratása 
összeesett a tavaszi szemes magvak aratásával —- és igy 
néhol a tulérés miatt sok gabona már a lábon, külö­
nösen pedig aratás közben kipergett.

A száraz időjárás országszerte előmozdította a mun­
kálatokat s nagyobbára meg is történt, főkép az ősziek 
aratása és bebordasa, helyenkint pedig nemcsak a 
próbacsépléseket eszközölték a gazdák, hanem a cséplés- 
sel is elkészültek, igy tehát ez idő szerint már a vár­
ható terméseredményre nézve is a beérkezett adatok 
alapján sokkal megközelitőbb képet lehet nyújtani. A 
termés gabonanemüekből országszerte rendkívül külön­

böző; áll ez különösen a búzára, a mely termény né­
hol várakozáson felül fizetett nemcsak mennyiségre, 
hanem minőségre is. Ha azonban a túlnyomó számban 
mutatkozó kisebb átlagokkal parallel állíttatnak a jobb 
termési eredmények, akkor az országos termési ho­
zam a közepesnél semmivel sem emelkedik ma­
gasabbra, mivel az ország számos részében, te­
hát még ott is, a hol egyes gazdaságokban jól 
sikerült az aratás, sűrűn előfordulnak az olyan átlagok, 
a hol igen gyenge, vagyis középén aluli termés volt.

A próbacséplési eredmények tehát egyes vidékekre 
kedvezőtlenül, némely vidékekre, illetve vármegyékre 
nézve pedie kielégítően és jól ütőitek ki. Általában leg­
jobb eredménynyel végződött az aratás azokon a vidé­
keken, a hol a búza korábban lett készen kasza alá és 
különösen a hol a hőség már nem volt ártalmára. Jól 
sikerült továbbá a termés a hegyi vidékeken, főkép 
pedig az erdélyi észi és végül némely alföldi vár­
megyében.

A mi a kvalitást illeti, jóformán országszerte ez is 
nagyon különböző; a szép piros, aczélos és súlyos búza 
egy és ugyanazon a vidéken szemben áll a könnyű, 
foltos szemű, apró, töpörödött s néhol az egészen silány 
kvalitással. A kvalitás iHágát keresve, inkább lesz az 
idei búza országos átlagban 75—*77 kilogramm között, 
mint azon felül vagy alul, mert a legtöbb helyen e 
kőiül mozognak az átlagok, természetesen a mellett, 
hogy néhol előfordulnak az olyan végletek is, a melyek 
leszállnak némely helyen 72—74 és viszont fölemelked­
nek a 78—80, illetve itt-ott a 81—82 kilogrammra. A 
dőlt búzákban a rozsda és üszög okozta károsítás, to­
vábbá a hő ütés helyenkint nagyon is szembeötlik s 
mert épp azokon a vidékeken mutatkozik jelentékeny 
veszteség, illetve károsodás a kvalitásban, a mely vár­
megyék elöljáró, csaknem vezérszerepet játszanak Ma­
gyarország buzaprodukeziójában (nevezetesen Torontál, 
Bács-Bodrog, Csongrád, Gsanád, jász Nagykun-Szolnok), 
ez okból az idei búzatermés kvalitás tekinteteben szintén 
csak közepesnek jelezhető. A rozs aratásával sincsenek 
mindenütt megelégedve a gazdák, bar a kvalitás túl 
nyomólag közép és jó középszerű; a rozstermés hozama 
igen változó mennyiségi! g, különösen a rozsot termelő 
főbb v idékeken, a hol a termés átlaga többnyire 46 
métermázsa között ingadozik. Nagy átlagban ugyan a 
rozs szintén megadta a közép egységet és bárha a múlt 
évi eredményt is elérte, azért a termés még mindig 
messze áll a rendes közép, illetve a jó közép át­
lagtól.

A tavaszi kalászosok terméshozama nagy átlagban a 
sik földeken jobb, mint a hegyi vidékeken ; tehát az 
őszi termények eredményével éppen homlokegyenest áll 
a termés hozama, a mennyben az Ősziek általában a 
domb és hegyi vidékeken jobban fizettek, mint az Al­
földön, illetve a sik vidékeken.

Az árpa kvalitása ellen sok a panasz ; olyankor érte 
az eső, a mikor már érett volt és igy megsárgult és 
néhol barna lett. Szép fehérszinü árpa kevés van.

A zab jól fejlődött az utóbbi időben és bár néhol 
lesz apró, hőütött, szorult szemű zab is, mindennek 
daczára országos átlagban a termés úgy minőségileg, 
mint mennyiségileg megfelel a hozzatüzütt remé­
nyeknek.

Összefoglalva a szemes termények terméshozamának 
eredményét, — figyelembe vételével azoknak a károso­
dásoknak, a melyek az idén ismét sok helyen előfor­
dultak, — általában konstatálható, hogy Magyarország 
ez idei gabonatermése a reméltnél többnyire kisebb 
eredményt adott, bárha néhol a terméshozamok a vá­
rakozást is fölülmúlók voltak. — Gabonatermésünk te­
hát mennyiségileg búzából valamivel jobb, de rozs, 
árpa és zabból az 1898-diki termés eredményével 
egyenlő.

A szárazság, mely az aéatási, hordási, cséplési és 
széna gyűjtési munkálatoknak kedvezett, nagyobbára 
rossz befolyást gyakorolt a kapas növényekre. Heiyen- 
kint mar is különösen visszavetette a rekkeno hőség a 
kukoriczát, répát, burgonyát, dohányt, szőlőt és fukép 
a kerti véleményeket, a melyekre csaknem országszerte 
nagy áldás volna a rég óhajtott eső. Néhol ugyanis 
fonnyadnak a kukoricza, répafélek és romlanak a 
szőlők is, a melyek pedig az idén többnyire igen szé­
pen állottak. A legelők helyenkint szintén egeszen le­
sültek és e miatt itt-ott a jószagot mar száraz takar- 
manynyal kell tai taniok a gazdáknak.

Ezúttal is az 1895-iki országos mezőgazdasági statisz­
tikai lelvételek bevetett területi adatait véve alapul, a 
gabonanemüek területe a következő: búza 5,515.000, 
rozs és kétszeres 1,841.000, árpa l,78b.OOO és zab 
1,685.00O kath. hold.

Az őszi búza aratásával, kivéve a magasabb hegy­
vidékeket, csaknem mindenütt elkészültek, s most a 
beiiordás és cséplés van napirendem — A munkaiatok­
kal az ország mindt-n Íriszében serényen haladlak 
és csakis az irdélyrészi vármegyékben akadtak fenn 
vele, mert itt a lefolyt időszaki cziklusban is gyakori 
záporok es esek akadályozták az aratast, — sőt he- 
lyenkint felhőszakadas, vihar es jégeső jelentékeny kart 
is okozott. A terméseredmények járások, diet ve közsé- 
genkiut változók, -- és különösen egyes vidékek között 
nagy eltérések mutatkoznak. Átlagban a búzatermés 
hozama nem felel meg a varukoz .snak, mindazáltal, a 
mint már emlittetett, a közepes átlagot eleri; ugyanilyen 
az eredmény minőségileg.

A b?vetett. illetve a learatott búza területe 5,515.000 
kát. holdra becsülhető, a mely területről országos 
utlagban és kát. holdankint termett mintegy 7 méter- 
muzsa. vagyis az összes terméshozam megközelilőleg 
36 93 millió métermázsára tehető. Szemben a múltkori 
becsléssel az eddigi probacsépk-sek utánra buzatermés- 
kiluUsok némi csekély emelkedést mutatnak. Igaz ugyan 
az is, hogy a hegyi vidékeken az aratás folyik meg s 
itt kevés helyen is történt próbacséplés, tehat még a 
hegyi vidékek cséplési eredményeitől Tügg, mennyire log 
megállni, vagy változni a mostani becslés. A múlt 
evbeu közel 35 millió métermezsa búza termett és igy 
az idei búzatermés közel két millió métermazsával ked­
vezőbb. — A kát. holdankint remélhető orsz -gos átla­
gos terméshez, vagyis a 7 métermazsához viszonyítva, 
aránylag a legkedvezőbb termesre, azaz 7 metermazsa 
és azon felüli eredményre van kilátás: Bars, Eszter­
gom, Xógrád, Nyílra, Pozsony, Baranya, Fejér, Komá­
rom, Moson, Sopron, Tolna, Veszprém, Heves, Jasz- 
Xagykun-Szolnok, Abauj-Torna, Borsod, Békés, Hajdú, 
Arad, Tetnes, Alsó-Fehér és Brassó vármegyében ; — 
7 íretermázsán aluli, de kát. holdankint legalább 6 — 7 
métermázsa termésre van kilátás: Hont, Trencsén, 
Győr, Somogy, Vas, Zala, B.ics-Bodrog, Csongrád, 
B- reg, Güüiur és Kishont, Ung, Zemplén, Bihar, Szilagy, 
Csau.ul, Kvass» Szörény, Torontál, Besztercze-Naszód, 
Csík, Fogavas, Háromszék, Hunyud, Kisküküliö, Kolozs, 
Maros-Törd a, Nag^küküllő, Szeben, Szolnok Doboku es 
Torda-Arauyos varmegyékben.

A rozs és kétszeres aratásával is nagyobbára el­
készültek, sőt a hordás és itt-ott a cséplés is különböző 
eredméuynyel megtörtént. A rozsban is sok kárt okozott 
a juiius hó első feieneu uralkodott kedvezőtlen, esős 
időjárás. Szamos iielyen panaszkodnak a gazdak a rozs 
megromlása miatt, néhol pedig a szem szorult állapo­
táról és könnyű súlyáról is tesznek említést. Általában 
azonban a rozs is úgy mennyiségileg, mint minőségileg 
közepesen fizetett.

A rozs és kétszeres területe 1,841.000 kát. holdra 
tehető és igy a kát. holdankint elért termésátlag, azaz 
6.43 mmázsa arányában a várható összes termés meg­
közelíti a 11.84 millió métermázsát Rozstermésünk tehát 
egyenlő a múlt évi eredménynyel.

A kát. holdankint remélt országos átlaghoz viszo­
nyítva legjobb eredményre, az mintegy 6 5 mmázsa s 
azon felüli termésre van kilátás: Esztergom, Liptó, 
Nyílra, Pozsony, Temesvár, Baranya, Fejér, Komárom, 
Moson, Somogy, Sopron, Tolna, Veszprém, Bács-Bodrog, 
Heves, Jász-Nagykun-Szolnok, Pest, Hajdú, Arad, Gsa­
nád, Temes, Torontál, Alsó-Fehér, Brassó, Csik, Foga- 
ras, Kif-Küküllő, Maros Torda vármegyében ; kát hol­
dankint 6.5 mmázsán aluli, de legalább 5—6.5 mmázsa 
termést remélnek : Árva, Bars, Hont, Nógrád, Turócz, 
Zólyom, Győr, Zala, Csongrád, Abauj-Torna, Borsod, 
Gömör és Kishont, Sáros, Szepes, Ung, Zemplén, Bé­
kés, Bihar, Mármaros, Szabolcs, Szalmái, Szilágy, 
Ugocsa, KrassólSzörény, Besztercze-Naszód, Háromszék, 
Hunyad, Kolozs, N.-Kükülló, Szeben, Szoluok Doboka, 
Torda, Aranyos és Udvarhely vármegyében.

Az árpa aratásával csekély kivétellel szintén elké­
szültek a gazdák, sőt a legtöbb helyen . már behordták, 
kazlakba rakták a termést, itt-ott pedig a próbacsép- 
lések is megtörténtek. Az eredmények általában ennél 
a terménynél is, — épp úgy, mint a búza és rozsnál 
— nagyon különbözők; különösen a kvalitás ellen 
merülnek fel panaszok. A juiius hó első felében ural­
kodott esős időjárás következtében kevés a szép fehér 
szinü és súlyos árpa, egyes helyeken termett ugyan 
igen szép fehér árpa, ez azonban a sárgás szinü és itt- 
ott barna kvalitáshoz viszonyítva, nem áll arányban. 
Helyenkint az árpát, a rekkenő hőség és szórványosan 
a rozsda és üszög is megkárosította.

Országos átlagban az árpatermés hozama megfelel a 
közép egységnek, minőségileg pedig a gyenge közepes­
nek. A múlt évi eredményhez képest az árpatermés 
csaknem egyenlő.

A bevetett, illetve learatott terület tett 1,788.000 kát. 
holdat; az országos átlagban és kát. holdankint a re­
ménylett terméshozam 7 mmázsára tehető, s igy vég- 
ered uiénykép várható mintegy 12*40 millió mmázsa.

Az országos átlaghoz, vagyis a kát. holdankint re­
mélt 7 mmázsához arányosítva, aránylag véve legjobban 
fizetett az árpa, azaz 7 mmázsa és azon felüli termést 
adott: Bars, Esztergom, Nyitra, Pozsony, Baranya, 
Moson, Somogy, Sopron, Tolna, Veszprém, B ícs-Bod- 
rogh, Jász-Nagy- Kun-Szolnok, Pest, Békés, Bihar, Hajdú. 
Arad, Csanad, Temes Torontál és Brassó varmegyében ; 
kát. holdankint 7 mmázsán alóli, de legalább 6*7 
mmázsa termésre van kilátás: Hont, Nógrád, Trencsén, 
Fejér, Győr, Komárom, Vas, Zala, Csongrád, Heves. 
Abauj-Torna, Borsod, Szepes, Zemplén, Szatmár, Szi­
lágy, Krassó Szörény, Alsó-Fehér, Besztercze-Naszód. 
Fogaras, Kolozs, Maros-Torda, Szeben és Torda-Aranyos 
vármegyében.

A zab aratása országszerte folyamatban van, helyen­
kint mar le is aratták, sőt néhol behordták és a próba- 
cséplést is megtették. Az eredmény, a mint az előre 
látható volt, minőségileg nagyobbára kielégítő és jó, 
különösen az Alföldön. Mennyiségileg azonban ez is 
nagyon különböző, bár nem mutat oly nagy hullám­
zást, főkép az Alföldön és általában a sik vidékeken, 
mint ezt a búza körül tapasztalni lehetett. A zabtermés 
hozama nagy átlagban közepes.

A bevetett, illetve a részben már learatott terület 
1,685,000 holdat tesz, a kát. holdankint remélhető ter­
mésátlag 6*55 mmázsára becsülhető ; vagyis a zab 
szintén némi emelkedési mutat az utóbbi időben. Az 
emelkedés azonban leginkább a minőség jav'ra esik, 
bárha ez a termény is több helyen szenvedett, különö­
sen a juiius hó végén uralkodó rekkenő hőség követ­
keztében. Rozsda kevés kárt okozott.

A várható összes terméshozam részben az eddig 
megejtett próba-cséplések és részben becslések alapj-.n 
11 millió mmázsara tehető. A múlt évben 11*42 millió 
mmázsa termett és igy a zab nem áll nagyon mögötte 
az 1898-iki eredménynek. Az országos átlagterméshez 
viszonyítva, aránylag véve legjobban állanak a vetesek. 
az az kát. holdankint 6*5 mmázsa es a zen felüli ter­
mésre van kilátás: Bars, Esztergom, Nyitra, Pozsony, 
Bárány.-, Fejér, Moson, Somogy, Sopron. Tolna, Vas, 
Veszprém, Zala, Bacs-Bodrog, J sz-Nagykuu Szolnok, 
Pest, Békés, Bihar, Hajdú. Arad, Csanád, Krassó- 
Szörény, Temes. Torontál, Brassó, Fogaras és Kolozs 
varmegyében. Kai. holdankiut 6 5 mmázsán aluli, de 
legalább 5—6 5 mmázsát remeinek: Hunt, Liptó, 
Nógrád, Trencsén, Turócz, Zólyom, Győr, Komárom, 
Heves, Abauj-Torna, Bereg, Borsod, Gömör, Szepes, 
Ung, Zemplén, Mármaros, Szabolcs, Szutmar, Szilagy, 
Ugocsa, Alsó Feher, Besztercze Naszód, Ceik, Hunyad, 
Kis-Küküliő, Maros Torda, Nagy-KüküllŐ, Szeben, Szol- 
nok-Doboka, Torda-Aranyos es Udvarhely varmegyeben,

A kukoricza szépén fejlődött czimerét csaknem min­
denütt jól és kifogástalanul kihozta, sőt a csőfejlődés 
is jó volt, de a közbejött országos jellegű szárazság kö­
vetkeztében általában a szemkepződés hiányos és he- 
lyenkint egészen gyenge. Enyhe, hosszabb ideig tartó jó 
esőre égető szüksége van a kukoriczunak, különösen az 
Alfüidöu és az északkeleti varmegyékben, a hol leg­
inkább mutatkozik mar nyoma a szárazságnak és rek­
kenő hőségnek. A legjobban áll még a kukoricza a 
Tisza-Maros szögén ts az erdélyreszi vármegyékben. 
Férgek és fókep pedig a kukoriczaraoly néhol káro­
sítják.

A hüvelyesek még jól .állanak, de már ezek is ér­
zik az eső hiányát, itt-ott férgek pusztítják, főleg a 
babot.

A kerti vetem ényekrt is ráférne már az országos 
jó eső, a mennyiben mindenfelé panaszkodnak a gaz­
dák hanyatlásuk miatt. Különösen ütök, ugorka, diuuye 
indái lounyadnuk erősen. Káposzta elég jól nő, szépén 
borul, itt-utt azonban férgek károsítjuk.

Köles és tatarku. többnyin* még kielégitőem áll, 
helyenkint, főleg a Tisza vidéken gyenge.

A Len és virágos kender nyuvése már megindult, 
általában közepes es itt-ott ju ered men yuyel. Néhol úgy 
a kender, mint a len gyengén fejlődött

A dohány törése már sok helyen folyik többnyire, 
kielégítő eredméuynyel; helyenkint, fukép az Alfőldön, 
a szárazság nagyon megviselte, sőt itt-ou louuyadoi is 
kezd. Férgek a Tisza vidékén még mindig károsítják s 
különösen a Tisza-Maros szögén sok kart is okoztak.

A ezukorrépa csekély kivétellel még jó közepesen 
áll, tie mar nagyon érzi az eső hiányát, itt-ott sárgul, 
sót néhol egészen visszamaradt fejlődésében.

A takarmány répa is kívánja az esőt, bárha ea az 
előbbinél jobban bírja a szárazságot, kielégítően áll,

A burgonyában szórványosan már a peronospera 
iufestans föllépett és ellepte a burgonya ievéizetei, sót a 
szarai is, gumóját helyenkint férg- k károsítják, mind­
ezen körülmények daczara azonban a korai burgonya 
közepesen és néhol jól fizet. A késői fejlődését a száraz­
ság es hőség akadályozza, csak közepesen áll, ezt a 
peronospera jobban meg is támadta. Néhol már rothad.

A mesterséges takarmány termés, főkep a lu- 
czerna hozama, másod és néhol harmadkaszálásra ki­
elégítő volt. Az időjárás kedvező volt a takarmány- 
ueinüek betakarítására, A maglóhere néhol szenved az 
apivutól, a takarmanylóhere másod termése közepesen 
sikerült. A baltaczin és csabaiadé esőt kívánnak. Za­
bos bükköny helyenkint kielégítően fizetett, nagyobbara 
azonban a juiius hó első feleben uralkodott esőzések 
következtében gyenge a kvalitás. Muhar meglehető­
sen all.

A réteken a sarju kaszálása már megindult, sőt 
néhol a termést, különböző ertdménynyel, jó időben be 
is takarítottak, itt-ott azonban a szárazság es hőség 
miatt a sarju igen gyengén áll. Az erdélyreszi és <*.tu- 
lábau a hegyi vidékeken a sarju jó termést ígér.

A legelők, íökvp az Alföld sik földein, nagyobbára 
gyengék, eső hiányában néhol már egészen kopárak.

A szólók permetezése meg mindig folyik, helyenkint 
sok a peronuszperas szőlő, különösen -azokon a vidé­
keken, illetve területeken, a hol a permet- z ssel még 
ma sem törődnek. A szárazság ts hőség a nogyók fej­
lődését több helyen nagyon is észrevehetően akadályozza, 
a liszt harmat és a szőlőmoly is sok kart okoz. Általában 
a szólók még mindig közepesen ailanak ugyan, de né­
hol mar hanyatlottak.

A gyümölcstermés csekély kivételektől eltekintve, or­
szágszerte gyenge, néhol szilva, dió és alma meglehető­
sen mutatkozik.

Országos összesítés.
3-an várhatv

bevetett ÍSSS. évi
terület

kát. hold e r m á z • i

Búza..................... 5515351 6-84 37687290 34897705

Elemi csapásra leszá­
mítható mintegy 2°/0 013 753755
Marad a várható

eredőieny összesen 
mintegy .... 6-71 36933535 34897705

Julius hó 20-án volt — 6-70 36848195 —

Rozs...................... 1840975 6-43 11840676 11799664
Julius hó 20-án volt — 6-41 11798591 —

Árpa..................... 1787292 6-94 12404426 12483021
Julius hó 20-án volt — 8-91 12361417 —
Zab........................... 1685304 6 55 11042369 11424423
Julius hó 20 án volt — 6-50 10942369 —
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VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* Termelési statisztika. Ma délelőtt 11 órakor 

tartották meg a kereskedelmi minisztériumban a Hege­
dű» Sándor kereskedelemügyi miniszter által elrendelt 
termelési statisztika érdekében az utolsó értekezletet. A 
tizenkét főcsoport vezetőivel és a melléjük rendelt fel­
vevő közegekkel folyt a tanácskozás, melynek rendjén a 
részletes utasítás és az egyes csoportok beosztása került 
megbeszélésre. Ezen tanácskozás alapján a tényleges 
felvételek e hó 7-én az egész ország területén egyszerre 
megindulnak, úgy hogy előreláthatólag maguk a hely­
színi felvételek ez évi október—november hóig készek 
1, sznek s ezután kezdődik az anyag részletes feldol­
gozása.

* Mnnkamlnisz'terium Francziaországban. A
üanczia szoczialisták akcziójának egyik programmpontja 
egy munkaminiszterium kreálása. Eme tervet megvaló­
sulása felé hatalmasan előbbre viszi JUillerand, a szo- 
czialista kereskedelmi miniszter. Minisztériumát ugyanis 
egészen újjászervezte s a köztársaság elnöke ma jóvá­
hagyta a kereskedelmi minisztevium reorganizálására 
vonatkozó javaslatot. A franczia kereskedelmi miniszté­
rium ügyeit az uj szervezet szerint öt különálló osz­
tályban fogják vezetni és intézni. Ez az öt szakosztály a 
következő : 1. A személyzet technikai szakoktatása és a 
könyvelés. 2. Kereskedelem. 3. Ipar. 4. Munka. 5. Mun- 
básbiztositás és munkás nyugdijak. Látnivaló e felosz­
tásból, hogy a kercsk. minisztérium uj beosztásában a 
kereskedelem, ipar- és munka egyforma jelentőséggel 
Hibáztatnak fel, de a munkásügyek szolgálatára meg 
egy másik külön osztályt is"kr«íltak, a minisztérium 5. 
osztályát, mely kizárólag a munkások személyes jólété- 
lenek és a társadalmi előrelátás intézményeinek lesz 
szentelve. Ha tehát a munka-minisztérium még nincsen 
is meg, a kereskedelmi minisztérium jórészt elfogja vé­
gezni azokat a teendőket és szolgálni fogja azokat a 
feladatokat, a melyek a munkaminiszterium hivatását 
képeznék. Millerand miniszter jelentős reformot esz­
közölt, mely annak oizonysaga, hogy a kormányba ,;valo 
belépését nem csak a pillanatnyi politkai helyzet szük­
ségességének, de messzire kiható reformátori tevékeny­
ség bázisának tekinti.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Az Idei termés. Zomborból Írják lapunknak : 

Az időjárás nálunk két hét óta változatlanul száraz és 
meleg, minek következtében a cséplés javában folyik. 
Az eddigi eredményekből idei hozamunk pontosan meg­
alapítható. Búzában kataszteri holdaukinl átlag 1 
métermázsát számíthatunk, a minőség különféle 70—76 

. áogrammig ; szine vegyült, idegen magvak is találha­
tok egész 15%-ig. Árpában gyenge a termés, holdan- 
kint 8 mm., minősége is gyenge, ellenben zab úgy 
mennyiség, mint minőségre nézve kitűnő eredményt 
nyújt, 10 métermázsát kaptunk, szine jó, súlya 44—46 
kgr. Tengeri a tartós szárazságtól igen szenved és ha 
közelben esőnk nem lesz, sokkal kevesebbet kapunk, 
mint tavaly. Gazdáink a búzát a mostani árakon el 
nem adják és igy csak zab és takarmányárpa kerül a 
piaczra, előbbi 4.80—4.90 frton, utóbbi 4.70—4.80 fo­
rintnyi árral. Búzát kis tételekben 8 írtig veszik.

* Időjárás Az orsz. metereologiai intézet 1899 
ugusztus 4-iki jelentése : Hazánkban eső tegnap sehol

sum volt. Az idő általánosan száraz, meleg.
* A budapesti János-napl börváaár. A János- 

uapi nyersbórvásar aug. 17-én, csütörtökön, a varga- 
le hénbőr-vásár pedig augusztus 28-án hétfőn lesz Buda­
pesten.

IP ARÜ GYEK.
— UJ falpariskoU Iglón. Hegedűs Sándor keres- 

i.edelemügyi miniszter Iglón uj iparszakiskolát létesített, 
a mely ez év okt. hó 1-én nyílik meg. Az intézetnek az 
i czélja, hogy szakképzett iparossegédek nevelésével a 
Hazai asztalos-, esztergályos- és faragóipart fejleszsze. A 
tanítás tartama 4 év. Tandijat a tanulók nem fizetnek. 
Felvesznek olyan tanulókat, a kik a 1 2. életévüket be­
töltötték, a kik a polgári iskola, gimnázium vagy reál­
iskola két osztályát, vagy az elemi iskola hatodik osz­
tályát sikerrel elvégezték és korukhoz képest ép, kifej­
lett testalkatuk van. Az intézeten szervezett építőipari 
téli tanfolyam ez év november hó 1-én nyiiik meg. Erre 
a tanfolyamra olyan kőműves-, kőfaragó- cs acstanon- 
. /okai vagy segédeket vesznek fel, a kik 15. életévüket 
elöl tőitek és a fentihez hasonló előképzettségük van és 
■ar legalább egy éve iparosok. Ezen a tantolyamon, a 

mely nov. hó 1-től márczius végéig tart, a tanulok 
1 irt beiratási és 3 frt tandijat fizetnek. A felvétel 
iránti és okmányokkal felszerelt kérvényeket ez év szep- 

uber hó közepéig kell beadni az országos iparoktatasi 
iuigazgatósághoz. (Budapest, kereskedelemügyi rninisz- 
erinm.)

kiállítási ügyek.
«= Magyar királyok képei a párisi világkiállí­

táson. Az újonnan épült királyi palota részére ő fel­
sége megrendelésére Roskovits Ignácz festőművész 12 
.Xrpádházbeli király arczképut festette meg. A festmé­
nyek majolikába égetve fogják díszíteni a budai királyi 
palotát A festőművész azon kéréssel fordult ő felségé­
hez, hogy a jövő évi párisi világkiállításon engedje meg 
a festőművészet e legújabb remekeinek a kiállítását. 
Mint a «Kel. ért» jelenti, az ó felsége személye körüli 
m. kir. minisztérium már értesítette Roskovitsot, hogy a 
képek kiállítását 6 felsége legkegyelmcsebben engedé­
lyezni méltóztatott. A művész viszont Miklós Ödönt, a 
párisi kiállítás magyar kormánybiztosát értesítette a leg­
felsőbb engedélyről. A festmények különben a követ­
kező Arpádházbeli királyokat stb. ábrázolják: Szent 
István, Könyves Kajmán, I. Béla, Szent László. 111. Béla, 
11. Endre, Szent Erzsébet IV. Béla, Szent Margit, 111. 
Endre. Ezen arczkép-szerü festményeken kívül még két 
festmény van, melyek közül az egyik Szent István ko­
ronázását, a másik pedig ugyancsak Szent Istvánt, mint 
a keresztyén vallás első magyarországi apostolai áb­
rázolja.

= Xp&rklállitás Pozsonyban. Frigyes főherczeg 
védnöksége alatt Pozsonyban ez év augusztus hó 27-étul 
szeptember hó 17 ig tartó helyi kiállítás készül, melyen 
a nagy- cs kisipar, a szőlészet és kertészet, valamint u 
felsőmagyarorszagi háziipar termékeit állítják ki s mely- 
lyel kapcsolatosan borvásárt és , bői kostolót, értéktárgy- 
sorsjátékot s egyéb látványosságokat rendeznek. A kiálli- 
tás, valamint a vele kapcsolatos vállalkozások általános 
érdeklődést keltettek. A kiállítás mindenekelőtt a honi, 
különösen a helyi ipar előmozdítását és támgatását és a 
külföldi vetélkedéssel szemben való erősbödését tűzte ki 
czéljául; be akarja bizonyítani, hogy a helyi szükséglet 
az ipar majdnem minden ágában hazánk határain belül 
fedezhető és hogy még a nyugati és északi Magyaror­
szág határvarosai sem szorulnak arra, hogy megrende­
léseikkel Becsbe vagy más osztrák városba forduljanak. 
A pozsonyi helyi kiállítás ennélfogva elsőrangú hazafias 
vállalkozás, mely nemcsak igényi emelhet a kormány 
Itatható támogatásúra, melyben a legnagyobb mértékben 
részesült is, igényt emelhet az az összes magyar közön­
ség érdeklődésére és részvétére. Pozsonyban, mely város 
századok óta a magyarországi vidéki varosok között la­
kosai iparszeretetéről ismeretes s • utolsó években igen 
jelentékeny nagyiparnak székhelyei vált, ezen kiállítás 
által a legszemlélhetőbben bebizonyítható, hogy hazánk 
az ipar lerén mindig örvendetesebben fejlődik. A körül­
tekintesse- es erélylyel rendezett kiállítás tevékeny végre­
hajtó biz v-uga élénjTaller Pál kir. tanácsos, jPozsony 
Slab, kér- város polgármestere áll.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** A pénzpiaciról. Az osztrák-magyar bank leg­

újabb kimutatása kapcsán már közöltük, hogy a bankot 
az ultimo alkalmából nagyobb mértékben vették igénybe, 
mint az előző héten, de azért még sem annyira, mint 
tavaly ilyenkor. Ezt annak lehet tulajdonítani, hogy a 
gabona-campagne, noha az aratás nálunk már jóformán 
be van befejezve, még nem indult meg a kellő arányok­
ban. Ennek oka pedig az, hogy a budapesti spekuláczió, 
ámbár az árakra nézve a magyarországi aratás ered­
ménye elég támpontot szolgáltathat neki, a romániai, 
déloroszországi s más kedvezőtlen termésekre való te­
kintettel a további konjunktúrát és az áraknak 
ebből fejlődő alakulását kívánja bevárni. Viszont 

gazdák abban reménykedve, hogy a mosta­
niaknál jobb árakat érhetnek el, nem sietnek termé­
sükkel a piaczra s szintén a viszonyoknak rájuk nézve 
kedvezőbb alakulását várják. Ez az állapot azonban nem 
tarthat sokáig, mert a magtárakban a gabona napról-napra 
nagyobb garmadákban halmozódik össze, végre mégis 
csak meg kell vele a piaczon jelenni, akkor a spekulá­
czió is akczióba lép, minek természetes következménye 
az lesz, hogy a pénzszükséglet nyomban nagyobbodni 
fog. Hogy ez a változás már holnap vagy holnapután 
be fog következni, azt most még biztosan állítani 
nem lehet; lehetséges az is, hogy a tulaj­
donosok még ezt az egész hónapot is kibírják böjtülni, 
annál bizonyosabb a helyzet változása szeptemberben, 
a mikor aztán a pénzpiaczon is azonnal feszültebb lesz 
a|helyzet. Ezzel korántsem akarjuk azt mondani, hogy 
a pénzpiacz addig egészen bágyadt lesz, mert ezt már 
a mostani helyzet is kizárja. A nyilt piaczon ugyanis 
jelenleg oly nagy a pénzszűke, hogy néhány millió 
forint értékű váltót nem lehetett elhelyezni. Nem csoda, 
hogy ily viszonyok közt a magánkamatláb állandóan 
közel áll a hivatalos kamatlábhoz. Lehet, hogy
abban az esetben, ha a gabona-campagne még 
sokáig késni fog, ideiglenesen látszólag bizonyos mérvű 
pénzbőség lesz a pénzpiaczon, de csak nagyobb kereslet 
hiányában. Eltekintve azonban ettől az eshetőségtől, ál­
talában alig lehet abban kételkedni, hogy a pénzszük­
séglet bizonyos idő múlva — az időt pontosan meg­
állapítani nem lehet — tetemesen megnövekszik. A mi 
nemzetközi pénzpiacz helyzetét illeti, konstatálhatjuk, 
hogy az általában nem feszült. Londonban a magán­
kamatláb elérte a bankkamatláb magasságát; ebből, 
valamint abból, hogy a ncwyorki sterlmgárfolyam 
meglehetősen rohamosan 4*87-re esett, azt következ­
tették, hogy az angol bank a kamatlábat fel fogja 
emelni. A kamatláb felemelését tegnapra várták, de nem 
következett be, mert az utóbbi időben meglehetősen sok 
arany vándorolt külföldről az angol bankba. A bank 
érczkészlete a legújabb kimutatás szerint mérsékelten 
csökkent ugyan, de ez a belföldi szükségletnek tulaj­
donítható, a mit különben a váltótárcza tetemes növe­
kedése is bizonyít. A bank végre következetes politiká­
val latszik aranykészletét gyarapítani, s minden 
lehető eszközt felhasznál arra, hogy a londoni váltópiacz 
fölötti uralmat továbbra is magának biztosítsa s arany- 
készletét nagyobbitsa. A bank konzoljainak jelentékeny 
részét részben eladta, részben zálogba tette s ily módon 
tetemes összegeket vont el a nyilt piacztól. Így aztán 
sikerült is neki a magánkamatlábat a saját kamatlábá­
nak nívójára felhajtani s aranykészletét gyarapítani, a 
mihez különben Németország is hozzájárult néhány 
millióval. Mindezek daczára mégis tekintettel arra, hogy 
az angol bank ma gyengébb, mint a milyen ta­
valy ilyenkor volt, a londoni kamatlábemelés nem kés­
het nagyon sokáig. Az angol bank legújabb kimutatása 
szerint, melyet tegnap tettek közzé, a bank tárczája 
9*706 millió font sterlinggel nagyobbodott, a magán­
követelések 267.000-el nagyobbodtak, ellenben a kincstár 
követelése 1*148 millió font sterlinggel csökkent. Bank­
jegytartaléka 463.000, összes tartaléka pedig 582.000 
font sterlinggel csökkent. A franczia bank nemesfém­
készlete ugyancsak a tegnap közzétett kimutatás szerint 
3*1 millió frankkal, tárczája 56 millió frankkal, bank­
jegyforgalma 76*9 millió frankkal növekedett, ellenben 
a magánosok követelései 39*2 millió frankkal csökkentek.

*♦ A nemzetközi gabonapiaozról. Londonból ér­
kezett jelentések szerint a lefolyt héten a következő 
búza- és lisztmennyiségek szállíttattak el a hajókon :

1899 előző héten 1SÍI8
r t e r e k t

Egyesült-Államokból • 425.0U0 305.000 350.000
Argentiniából . . . Iü.'j.UOO 170.000 l.UUO
Oroszországból . . • na.uuu 135.O0U 130.000
Dunai kikötőkből . . ío.uoo 5.000 20.000
Kelet-ludiából ... 135.000 165.000 177.000
Ausztráliából .... — 17.000
Különböző kikötőkből . 25.000 18.000 17.000

Összesen . »75.000 875.000 '700.000
Európába szállíttatott

összesen:
Tengeri........................... 020.000 570.000 575.000
Árpa........................... 115.000 140.000 140.000
Rozs........................... 60.000 73.000 175.000

Ebből ment: Angliába a kontinensre
1899 1888 189« 1888

Búza és liszt . 445.000 100.000 430.000 300.000
Tengeri . . . 280.000 2S5.C00 340.000 290.000
Árpa .... 60.000 05.000 55.000 75.000
Rozs . . . , — 3.000 00.000 172.UOO
Oroszország heti kivitele :

jul. 29. jut. !2. juh 30.
q u

Luza •••••« 112.300 132.200 130.400
Rozs ...... 58.500 58.720 105.450
Árpa........................... 00.780 42.030 50.440
Zab ....... 55.770 35.040 78.870
Tengeri...................... 24.150 14.550 57.300
Lenmag...................... 5.100 13.000 7.400

Búzát és lisztet a legutóbbi héten sokat szállítottak 
Európába és pedig 875.000 quartert, miből 445.000 
quarter Nagybritánmára esett; ezzel az Anglia számára 
szállított búza és lisztmennyiség 30.000 quártérrel na­
gyobbodott — mig a kontinens számára szállított meny- 
nyiség 90.000 quarterrel növekedett. Most összesen 
3,900.000 q. van útban Európa felé az előző év 
2,741.000 q. és az 1897-ik évi 1,488.000 q. ellenében a 
megfelelő időszakban. A kontinens számára utón levő 
1,390 000 q. búzából és lisztből 110.000 q. Franczia- 
országba, 530.000 Antwerpenbe, 290.000 Hollandiába, 
a többi pedig Németországba, Olaszországba s más or­
szágokba megy. Francziaország a legutóbbi héten 25.000 
q. búzát kapott az előző heti 75.000 ellenében, Antwer 
pen 115.000 q.-t 80.000 q. ellenében. Rotterdam 55.0000 
q.-t 69.000 q. ellenében. Angolország bevitele az utóbbi hé­
ten 302.300 q. búza és 126.650 q. liszt volt. Az első 
kézben levő készleteket 2,025.000 q.-ra becsülik az 
előző évi 1,250.000 q. ellenében. Francziaországban az 
időjárás kedvező az aratásra nézve. Madridból jelentik, 
hogy Andalúziában az aratás jobb, mint a milyet vár­
tak ; ellenben Uj- és Ó-Kaaztiliában nagyon gyenge, 
Katalóniában kielégítő. Az orosz kikötői piaczokon na­
gyon csendes az üzlet. Odesszában 300.000 q. búza, 
93.000 q. tengeri, 9800 q. árpa van a magtárakban.

♦* Kereskedelmi és vámpolitikai adatok. Az
osztrák kereskedelmi minisztérium — mint Becsből táv- 
iratozzák — az ipartanács vámügyi szakosztályának és 
a kereskedelmi és iparkamarák képviselőinek véleménye 
alapján már összeállította a kereskedelem- és vámpoli­
tikai adatok összegyűjtésére szánt kérdőíveket, a melyek 
most a kereskedelmi és iparkamarákhoz kerülnek, a 
melyek az ivek szétküldésével, továbbá az anyag össze­
gyűjtésével, rendezésével és esetleg kiegészítésével van­
nak megbízva. A kereskedelmi miniszter fölszólította a 
kereskedelmi és iparkamarákat, hogy figyelmeztessék az 
érdekelteket ennek az adatgyűjtésnek a fontosságára és 
biztosítsák az érdekelteket netaláni aggodalmaik eloszla­
tása végett, hogy az összegyűjtött anyagot kizárólag ke­
reskedelempolitikai czélokra fogják fölhasználni és szi­
gorúan titokban tartják. Ezzel az általános összeírással 
semmikép sem akarnak elébe vágni az illetékes ténye­
zőknek, különösen a kereskedelmi és iparkamarák ama 
jogának, hogy álláspontjukat, illetőleg véleményüket a 
vám- és kereskedelempolitikai kérdésekről kifejezésre 
juttassák. A kereskedelmi minisztérium ennek okáért 
íöntartotta magának azt a jogot, hogy szükség esetén 
újra a kereskedelmi és iparkamarákhoz forduljon.

A BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Augusztus 4.

Gabonatőzsde.
A budapesti gabonapiacz helyzete valamivel kedvezőbb 

kezd lenni, a mennyiben daczára a lanyhább külföldi 
árjegyzéseknek, nálunk az irányzat ismét szilárdabb volt.
A vidék készáru hozatalai rendkívül csekélyek és úgy 
látszik, hogy a fogyasztókat kissé nyugtalanítja, úgy, hogy 

érdeklődés effektiv búza iránt valamivel emelkedett. 
Persze számbavehető vételről még szó sem lehet, mert 
malmaink a rendkívül rossz lisztüzlet miatt nagyobb 
búzavásárlásokba nem mernek belemenni.

A mai készáruüzletben a kínálat meglehetős 
gyenge maradt, elkelt mintegy 17.000 mm. 5—10 krral 
magasabb árak mellett. Egy elsőrangú malom néhány 
ezer métermázsát augusztus hó folyamán való szállításra 
vett meg, a mi annak a jele, hogy az árakhoz valami­
vel több a bizalom. — Eladalott:

Búza. Tiszavidéki-. 100 mm. 82 k. 9.10 frton, 
150 mm. 81 k 9.25 frton, 1500 mm. 81 k. 9.10 
frton, 100 mm. 81*5 k. 9.10 forinton, 100 mm. 81 k 
9.10 frton, 100 mm. 81 k. 8.91 % frton, 100 mm. 
81 k. 8.15 frton, 150 mm. 81 k. 8.85 frton, 300 mm 
80*5 k. 9.10 frton, 500 mm. 80 k. 9.20 frton, 200 mm. 
80 k. 9.— frton, 100 mm. 80 k. 9.— frton, 100 mm. 
80 k. 8.95 frlon, 200 mm. 80 k. 8.90 frton, 300 mm 
80*5 k. 9.10 frton, 100 mm. 80 k. 9.10 frton, 1000 
mm. 80 k. 8.95 frton, 200 Inm." 79 5 k. 9.05 frtou, 
200 mm. 79*5 k. 9.— frton, 100 mm. 79 k. 8.85 frton, 
ÍOUO mm. 79 k. 9.17% frlon, 200 mm. 79 k. 9.03 
frton, 100 mm. 79*8 k. 9.10 írton, 10U mm. 79*1 k. 
9.10 frton, 20u mm. 795 k. 9.05 frton, 200 mm. 59.5 
k. 9.05 írton, 200 mm. 79 6 k. 9.05 frton. 100 mm. 
79 k. 8.90 frton, 100 mm. 79 5 k. 8.90 írton, 100 mm 
79-7 k. 8.95 fiion, 200 mm. 79 k. 9.05 frlon, 100 
mm. 79 k. 8.95 frton, 200 mm. 79 k. 8.90 írton, 200 
m. 78 k. 9 05 frton, 800 mm. 78 5 k. 9.10 fiion, 100 
mm. 78 k. 8.75 frton, 100 mm. 78 k. 8.90 írton, 100 
mm. 78 k. 8.80 frton, 100 mm. 77 k. 8.80 írton, 100 
mm. 77 k. 9.— frton, 100 mm. 77 k. 8.00 frton, mind 
három hónapra.
WPestmegyevidékix 100 mm. 81*5 k. 9.20 frton 
200 mm. 8 í k. 9.05 frton, 100 mm. 80*5 k. 9.— frton 
200 mm. 80 k. 9.— frton, 200 mm. 79 k. 8.90 frton 
100 mm. 79 k. 8.80 frton, 100 mm. 78 k. 8.90 frton 
100 mm. 78 k. 8.82% frton, 100 mm. 78 k. 8.85 
frtou, 200 mm. 77*5 k. 8.75 frton, ICC mm. 75*5 
8.50 frton, mind három hónapra.

Tiszavidéki (ó): 200 mm. 80 k. 9.35 frton, 100 
mm. 79 k. 9.15 frton, 2000 mm. 77*5 k. 9.30 frton, 
mind három hónapra.

Dunavidéki : 1400 mm. 74*3 k. és 1800 mm. 74*8 
k. 8.527-2 fHon, három hónapra."

Róza : 400 mm. C.70 frton, 200 mm. 6.67 */s frton 
300 mm. és 100 mm. 6.67% frton.

Zab: 100 mm. 5.75 frton, 200 mm. 5.C5 frton. 
Árpa: 100 mm. 5.70 frton.
A határldőplaozon mérsékelt forgalom fejlődött, 

kezdetben igen szilárd és később hanyatló árak mellet. 
Az októberi búza délelőtt 8 frt 62 krra emelkedett, az 
októberi rozs 6 frt 82 krra, a mit folytonos fedezések 
idéztek elő. Dél felé a szituáció megváltozott és a kur­
zusok alacsonyabbak a tegnapi esti zárlatnál. Észre 
venni, hogy a hausse-poziczió képviselői minden lehetőt 
elkövetnek, hogy az áraknak javult nívóját fentarlsák 
persze ezen törekvés nem mindig sikerülhet, mivel 
hiányzik a készáruforgalom részéről a természetes im­
pulzus. — Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbuza októberre 8.58, 8.59, 8.58, 8.62, 8.54, 

8.55, 8.51 frton.
Szokványbuza áprilisra 8.88, 8.92, 8.84, 8.81 frton, 
Szokványrozs októberre 6 83, 6.75, 6.76, 6.75 írton. 
Tengeri augusztusra 4.71, 4.70 frton.
Tengeri májusra 4.92, 4.93, 4.86 frton.
Szokványzab októberre 5.49, 5.42 frton.
Káposztarepcze augusztusra 12.— frton.

Déli 1 óra 30 pereikor hivatalosan záródnak
Szokványbuza októberre......................frt 8.51— 8.52
Szokványbuza áprilisra......................frt 8.80— 8.82
Szokványrozs októberre ..... frt 6.74— 6.7: 
Tengeri augusztusra ...... frt 4.70— 4.71
Tengeri 1900 májusra......................frt 4.86— 4.87
Szokványzab októberre......................frt 5.41— 5.4
Repcze augusztusra ...... frt 11.95 — 12.05

Délutáni forgalom.
Délután változatlan irányzat mellett mérsékelt forga­

lom volt. 3
Délután 4 óra 30 perczkor hivatalosan záródnak
Búza áprilisra........................... ..... . frt 8.81— 8.82
Búza októberre......................................frt 8.51— 8.52
Szokványrozs októberre......................Irt 6.72— 6.73
Szokványzab októberre......................frt 5.42— 5.43
Tengeri augusztusra........................... írt 4.70— 4.71
Tengeri szeptemperre ...;.. frt 4.78— 4.79
Tengeri 1900. májusra......................frt 4.87— 4.88
Káposztarepcze augusztusra. ... frt 11.85—11.95

T ermény tőzsde.
Terményekben nem volt üzlet.
Szesz nyersáru 19.----- 19.50 frt pénz.

Értéktőzsde.
A mai értéktőzsde irányzata nem volt állandó. Az 

előtőzsde gyengén nyilt meg s kedvetlen hangulattal 
folyt le, mert a spekuláczió a bágyadt külföldi tudósí­
tások miatt nagyon tartózkodó volt. Elénkebb érdeklő­
dés csak a rimamurányi részvények iránt mutatkozott 
kedvező mérleghirekre, minek következtében emelkedő 
irányzatot követtek. A déli tőzsdén megváltozott a hely­
zet, s igen barátságos hangulat uralkodott. Osztrák és 
magyar hitelrészvenyeket élénken vásároltak, minek 
következtében 2 írttal emelkedtek. Az utótőzsdén bér 
lini eladások miatt a nemzetközi értékek hanyatló irány 
zatot követtek. Helyi értékek közül a salgó-tarjáni szén­
bányarészvényeket keresték élénken. A pesti magyar 
kereskedelmi bank részvényeit is keresték. Váltók és 
valuták kissé emelkedtek.

Blőtőssde.
A külföldi tőzsdék gyengébb zárlata folytán az elő­

tőzsde alacsonyabb árfolyamokkal nyilt meg. Mérsékelt 
forgalom mellett az irányzat nyugodt volt. Némi érdek­
lődés rimamurányi részvényekben mutatkozott — Köt­
tettek : Osztrák hitelrészvény 386.90—387.70-ig, ‘osztrák 
magyar állámvasut 353.50—354.90óg, rimamurányi 
vasmű 322.50—323.50-ig.

ii őr a 16 pereikor sár ódnak: Osztrák hitel- 
részvény 387.30—387.40, magyar hitelbank 392.50— 
393.—, magyar leszámítoló és pénzváltóbank 259.50—
260.—, magyar ipar- és kereskedelmi bank 100.------
101.—ig, magyar jelzáloghitelbank II. kib. 246.—— 
246.50-ig, osztrák-magyar államvasut 353.75—354.—ig,
déli vasút 77.----- 77.25-ig, rimamurányr vasmű 323.25
—323.50, magyar koronajáradék 96.50—96.60, közúti 
vasul 372.----- 372.50, városi villamos vasút 212.------
212.50.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde igen kedvező hangulatban folyt le. A 

két hitelrészvény élénk forgalom mellett 2—2 forinttal 
emelkedett. — Köttettek: Osztrákhitelrészvény 387.40— 
389.80-ig, magyar hitelbank 392.75—394.25-ig, osztrák- 
magyar államvasut 354.----- 355.10, déli vasút 77.25—
77.50, rimamurányi vasmű 324.----- 323.— magyar
koronajáradék 96.70, közúti vasút 372.50—371.50. — 
Helyi értékekben köttetett: salgótarjáni kőszénbánya 
318. 322. — , pesti kereskedelmi bankl45U—1452.

1 óra 30 percekor záródnak: Osztrák hitelrészvény 
389.20—389.40-ig, magyar hitelbank 393.50—394.—ig, 
magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 259.50—260.—,
magyar ipar- és kereskedelmi bank 100.----- 101.—-ig,
magyar jelzáloghitelbank 11. kib. 246.----- 246.50,
osztrák-magyar államvasut 354.80—355.—-ig, déli 
vasút 77.25—77.50-ig, rimamurányi vasmű 322.75— 
323.25 ig, magyar koronajáradúk 96.50—96.60, közúti 
vasul 371.50—372.—ig, városi villamos vasút 212.— 
—212.50-ig.

Prämlum-üzlet: Dijbiztositások : osztrák hitelrész- 
vényben holnapra 2.50—3.— frt, nyolez napra 6—S 
forint, augusztus végére 12—14 frt.

Utótözide.
Az utótőzsdén berlini eladások miatt lanyha irányzat 

uralkodott. Az üzérkedés! értékek árfolyama 2—2 írttal 
hanyatlott. — Köttetett: Osztrák hitelrészvény 389.—
—387.—ig, magyar hitelbank 392.----- 393.50, osztrák-
magyar államvasut 354.50—353.75-ig, rimamurányi 
vasmű 323.----- 321.—ig.

4 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 387.10 
—387.20, magyar hitelbank 391.75—392.—, magyar
leszámítoló- és pénzváltóbank 259.----- 259.50, magyar
ipar- és kereskedelmi bank 100. 100.50, ma­
gyar jelzáloghitelbank II. kib. 246. 246.50, osz­
trák-magyar államvasut 352.75—353.—, déli vasút 77.25 
—77.50-ig, rimamurányi vasmű 320.50—321.—ig, 
magy. koronajáradék 96.50—96.60-ig, közúti vasút 371.50 
—372.—ig, városi villamos vasút 212.----- 212.50-ig.

Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, aug. 4. j!) Hizott sertésárak : I. Magyar 
elsőrendű : Öreg nehéz —. —kr. Öreg közép —.— 
kr. Fiatal nehéz 42'/2—43 kr. Fiatal közép 43%— 
—44% kr. Fiatal könnyű 44%—45 kr. II. Magyar 
szedett: Nehéz —.— kr. Közép —kr. Könnyű 
—.— kr. III. Romániai: Nehéz —kr. Közép 
—.— kr. Könnyű —.— kr. IV. Romániai eredeti 
(Stachl): Nehéz —kr. V. Szerbiai : Nehéz 43— 
431/) kr. Közép 42—43 kr. Könnyű 4372 —44% kr.

Megjegyzés. A lent jegyzett árai súly szerint es pedig a 
szokásszerú levonások mellett, egy kilogramm súlyra iraj- 
czátokban értendők. Szokásazerüleg a hízott sertések tel­
jes (brutto) súlyából ai életre páronkint 45 klgr. vonandól a 
A sértéséi vételárából a vevő javára 4 szazatok vonanuoie. 
— A sertések osztályozásánál azok teljes lélő) súlya vetetik 
irányadónak

Sertéslétszám : 1899. év aug. 2. napján volt készlet 
44 418 db, 1899 aug. 3. napján felhajtatott 217 db, 
aug. 3. napján elszáüitiaiott 410 drb, aug. 4. 
napjára maradt készletben 44.225 drb. A hizott sertés 
üzlet irányzata: változatlan.

Gabona forgalmi kimutatás.
A m. kir. központi statisztikai hivatal kimutatása az 1899 

évi hó aug. 2-áa esti Ü órától aug. 3-án esti 6 óráig 
Budapestre vasúton és hajón érkezett s innen elszállított 
gabonaküldemenyekröl és a budapesti fövámhivatalnál elő- 
egyzett gabona- és lisztmennyiségekről:

246.50, török dohányrészvény 142.50, rima-murányi 
vasmű 322.—, alpesi bányarészvények 258.50, májusi 
járadék 100.30, magyar koronajáradék 96.50, török 
sorsjegy 62.—.

Becs, aug. 4. (Magyar értékek zárlata.) 4%-os 
aranyjáradék 118.65, tiszai és szegedi kölcsönsorsjegf 
140.—»magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.45 magyar 
kel. vasút all. kötvény 119.60, magyar ieszámitoló- és 
váltób.-részveuy 259 50, magyar kereskedelmi bank 
1450, magyar koronajárad. 96.50, 4°/0-os magy. föld- 
tehermentesítési köt?. 94.60, magyar hitelbank-részvények 
392 —, magyar nyeremény-k.-sorqegy 162 50, tasaa- 
oderbergi vasút*r. 186.—, rimamurányi vasmű 323.—.

Béca, aug. 4. (Osztrák értékek zárlata.) 4-2%-oa 
papir-járadék 100 30, 4%,-os osztrák aranyjáradék 
118.60, 1860. sorsjegy 138.—, osztrák hitelsorsjegy 
197.—, angol-osztrák bank 152.50, bécsi Bankverein 
274,—, osztrák-magyar bank 908.—, déli vasút rész­
vény 76 50, dunagóz-najózás társulat 410.—, dohány­
részvény 142.75, es. es kir. vert arany 5.66, német 
bankváltók 58.80, 4*20/0-os ezüstjáradék 100 20, osztrák 
koronajáradék 99.90, 1864. sorsjegy 194.75, osztrák 
hitelintézeti részvény 388.63, anion-bankrészvény 313.25, 
osztrák Länderbank 243.75, osztrák-magyar államvasut 
353.50, elbavölgyi vasút 260.75, alpesi részvények 259.60, 
20 frankos arany 9.54, londoni váltóar 120.55, bécsi 
Tramway 463.—. Szilárdult.
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Magánhajók forgalma.
— Augusztus 4. —

Budapestre érkezett : «Ilka» Zimonyból 132 mm. 
búzával, 3125 mm. tengerivel és 133 mm. ár­
pával, «Gyula» Újvidékről 6«sl mm. búzával és 2710 
mm. tengerivel, 18. sz. u. Becskerekről 5268 mm. ten­
gerivel.

Budapesten áthaladt: «Etelka Apátiából Győrbe 
1618 mm. repczével. «Juliska» Sosvárról Bécsbe 4728 
mm. zabbal, «Róza» Adáról Bécsbe 4000 ram. tenge­
rivel, «Jusztina» Sziváczról Győrbe 2200 mm. rep­
czével.

BECSI GABONATŐZSDE.
Bécs, aug. 4. (Az Egyetértés tudósitójának távirata.) 

Minthogy a tőzsde minden direktívát nélkülöz, az üzlet 
ma is stagnált s az árfolyamok bágyadtabbak lettek. — 
Köttetett: búza őszre 8.70, 8.64 frton, búza tavaszra 
7.25 frton, zab őszre 5.71 frton, tengeri augusztus- 
szeptemberre 5.05, 5.04 forinton, tengeri szeptember- 
októberre 5.12, 5.13, 5.11 forinton, tengeri május— 
júniusra 5.1.8, 5.15 forinton.

Délután köttetett: búza őszre 8.60, 8.59, 8.03 és 
8.62 frton, rozs őszre 7.03 frton, tengeri szeptember- 
októberre 5.09 frton, tengeri május—júniusra 5.15 frton. 
Jegyeztek továbbá: búza tavaszra 8.89—8.90 írton, zab 
őszre 7.70—7.71 frton, repcze augusztus- szeptemberre 
12.20—12.30 frton. A készárupiaczon búza és rozs, 
mely két czikkben gyenge volt a kínálat, de a vásár­
lási kedv is csak csekély volt, tartva maradt, a nélkül, 
hogy figyelemreméltó kötések történtek volna. Árpában 
se fejlődhetett még ki az üzlet. Külföldi vevők ugyan 
már nagyobb számban jelentkeztek, de azok az arakat 
magasaknak találták, különben a kínálat is csak gyenge 
volt. Árpában cladatott egyebek közt felsővidéki 6.75 
frton Galánthán és 7.20 frton Nyitván.

Szesz kész kontingens-áru 21.20—22 forint névleg.

KÜLFÖLD! ÉRTÉKTÓZSObK.
Berlin, aug. 4. (Az Egyetértés tudósitójának távirata.) 

Kohó- és bányarészvények a pénzdrágulástól való féle­
lem miatt eszközölt erős realizálások következtében ha­
nyatlottak és ez a tőzsde irányát általánosan gyengí­
tette. Nemzetközi értékek egészen csendesek voltak, csak 
olasz járadék volt gyengébb, úgyszintén olasz vasutak. 
Canada-Pacific jól volt tartva a harmadik dekádban 
való 126.000 dollár bevételi többletre. Később hitel­
részvény Bécsre szilárdabb. Vezető bankok szilárdabbak. 
Bányaértékek mérsékelten javultak. Magánkamatláb 
*\»0/,

Berlin, aug. 4. (Utótőzsde.) Osztrák hitelrészvény 
242.75, osztrák-magyar államvasut 152.—, osztrák 
déli vasút 33.70. Gyenge.

Frankfurt, aug. 4. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel- 
részvény 242.80, osztrák-magyar államvasut 150.60, 
osztrák déli vasút 34. Gyenge.

Hamburg, aug. 4. (Esti tőzsde.) Osztrák hitelrész­
vény 243.05. Nyugodt.

Hamburg, aug. 4. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 
99.80, osztrák ezüstjáradék 100.40, osztrák ezüstju- 
radék 100.—, osztrák hitelrészvény 242.90, osztrák 
1860-as állami sorsjegy 146.—, osztrák-magyar allam- 
vasut 151.—, osztrák déli vasút 34.—, olasz járadék 
93.20. Nyugodt.

Paris, aug. 4. (Az Egyetért és tudósitój Inak távirata.) 
A tőzsde n;ig\on üzletiden volt. A jegyz-.-sek ennélfogva 
az eladásokkal szemben nem tanusilottak ellent.tilást és 
az árfolyamok folyton tartó realizálásokra eilanyhuitak. 
Különösen államértékek voltak lanyhák. Ez az irány 
még az angol konzolt is magával sodorta. Franczia já­
radék 99.56%-en zárult.

3 óra 40 perczkor záródnak: 3%-os franczia 
járadék 99.60, 3%%-os járadék 101.25, türleszt-
hetö járadék 99.90, magyar aranyjáradék 100.90, osz­
trák aranyjáradék 101.97, olasz járadék 91.95, 
osztrák-magyar államvasut 752.—, osztrák déli vasaí 
174, osztrák füldhitelrészvény 1275.—. török dohány­
részvény 310.—, Banque de Paris 1045.—, ottoman 
bank 563.—. Bágyadt.

London, aug. 4. (Megnyitás.) 2%°/0-os angol con­
sol 106%6.

London, aug. 4. (Zárlat). Magyar aranyjáradék 99'/,, 
osztrák déli vasút 6%, ezüst 27%, angol consol 105%, 
uj spanyol járadék 59%, olasz járadék 91 4%-os
rúpia 66%, Canada Pacific-vasut 100%. Magánkamatláb
3“/ie%- Nyugodt.;

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Becs, aug. 4. (Az Egyetértés távirata.) Egyrészt a 

londoni lanyha warrant-jegyzések, másrészt a cseh­
országi ezukkorrépa-termés lassú fejlődése miatt a mai 
előtőzsde bágyadtan nyilt meg. A csehországi kedvezőt­
len tudósítások miatt az osztrák-magyar államvasut, a 
glasgovi kedvezőtlen jegyzések miatt pedig az alpesi 
bányatársaság részvényei hanyatlottak. Később azonban 
általában megszilárdult az irányzat s az árfolyamok 
mérsékelten javultak. Valuták mérsékelten emelkedtek.

11 órakor záródnak : Osztrák hitelrészveny 387.25, 
magyar hitelrészvény 392.50, anglo-bank 152.25, uniou- 
bank 313.—, Láudcrbank 244.25, osztrak-magyar 
államvasut 354. — , deli vasút 76.50, alpesi báuya- 
részvenyek 260.20, rimamurányi vasmű 322.75, török 
sorsjegy 62.10, nemet birodalmi márka 58.82 kész­
pénzen.

A déli tőzsde szilárd árfolyamokkal nyilt meg. 
— Jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 388.—, magyar 
hitelrészvények 392.50, Länderbank 243.75, union­
bank 313.—, anglo-bank 152.25, bankegyesület 
274.—, tramway-részvények 467.—, osztrák-magyar 
államvasut 354.25, déli vasút 76.75, elbavölgyi vasút 
261.—, északnyugati vasút 246.25, dohányrészvények
143.75, alpesi banya-részvények 260.10, rimamurányi 
vasmű 323.50, prágai vasipar 1335.—, májusi járadék 
100.45, magyar korona-járadék 96.50, törők sorsjegyek 
62.20, német birodalmi márka 58.87.

Később a hitelrészvények emelkedése befolyásolta az 
irányzatot kedvezően.

A délutáni magánforgalomban a déli tőzsde 
zárlata után maradt: Osztrák hitelrészvény 387.—, 
magyar hitelbank 393.—, angol-osztrák bank 152.50, 
bankegyesület 274.—, Unionbank 313.—, Länderbank
243.75, osztrák-magyar államvasut 353.25, déli vasút 
77.25, elbavölgyi vasút 261.—, északnyugati vasút

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK,
Prága, aug. 4. Nyersczukor, Aussigban azonnal 

átvéve 14.— frt, október—deczemherre 12.70 frt, fino­
mított készáru Prágában 42.— forint.

Trieszt, aug. 3. Czukor gyenge, kész áru 143‘4 
—14% forint; október—deczemberre, november—már- 
cziusra 13%—14 frt.

Hamburg, aug. 4. Nyersczukor augusztusra 11.07, 
szeptemberre 10.82, októberre 9.82, novemberre 9.60, 
deczemberre 9.67 márka 50 kilogrammonkint.

Hamburg, aug. 4. Kávé szeptemberre 27.50, 
deczemberre 27.75, márczlusra 28.50, májusra 2S.75 
fillér fontonkint.

Hamburg, aug. 3. Petroleum helyben 6.95 Szilárd.
Antwerpen, aug. 3. Petroleum 19.—. Szilárd.
Berlin, aug. 4. {Gabonapiacz.) Búzát jobban kí­

nálták, noha a szállítási árak %— % márkával alacso­
nyabbak voltak. Rozs mintavusárlasok következtében 
%—V, márkával emelkedett. Zab kissé szilárdabb. — 
Az idő nagyon meleg.

Berlin, aug. 4. Szesz 42.50.
Stettin, aug 4. Szesz 41.80.
Köln, aug. 4. Olaj 51.50.
Boroezló, aug. 4. Búza 16.10, 16.—, rozs 14.60, 

zab 13.10, szesz (50-es) augusztusra 62.30, (7U-es) 
42.30, repcze 20.20, tengeri 12.75.

Paris, aug. 3. Kyersczukor 34.75—35.50; nyu­
godt ; fehér czukor folyó hóra 38.50, szeptemberre 
33.121/,, október—januárra 29.75, január--áprilisra 
30.37%, finomitvány azonnali szállításra 100—106.50.

Paris, aug. 4. Búza folyó hóra 19.65, szeptemberre 
19.85, szeptember—októberre 20.30, október—deczem* 
bérré 20.55, renyhe; rozs folyó hóra 13.25, szeptem­
berre 13.35, szeptember—októberre 13 60. október— 
deczemberre 13.85, nyugodt; liszt folyó hóra 43.%, 
szeptemberre 42.70, szeptember—októberre 42.85,. októ­
ber—deczemberre 27.80, állandó; repezeolaj folyó 
hóra 51.50, szeptemberre 52.—, szeptember—októberre 
52.50, október—deczemberre 53.25, állandó; szesz folyo 
hóra 46.—, szeptemberre 43.—, szeptember—októberre 
39.—, október—deczemberre 37.25, szilárd. — Idő: forró.

London, aug. 4. (Gabonapiacz.) Az irányzat álta­
lában nyugodt volt. Az árak változatlanok, csak magyar 
liszt volt 6 pennyvel olcsóbb. Városi liszt 22 sh. 6 p.j” 
28 sh., repezeolaj 22 sh., tengeri 18 sh. (Eladók.) 
Behoztak 40.000 qu. búzát és 80.000 qu. zabot. — 
Az idő szép.

Liverpool, aug. 4. {Gabonapiacz.) Amerikai búza 
változatlan 1 p-vel drágább. Tengeri és liszt változatlan. 
Az idő borús.

Brems» aug. 3. Petroleum helyben 7.05.

ÜZLETI
A központi vásárosára

mai forgalom igen élénk 
Dvomán a baromfi ára em 
oícsóbb lett A marhahús -* 
a rostélyost 60 krért adták 
monkint legalább öt kilós v 

A mai detailárak ezek : 
Húsféle. Marhahús eleje 

felsál, hátszín, fartő 80, mz 
90 tisztítva 2.—, növendék 
borjúhús 72, szegye, lapocz 
1U0 kr, sertéshús 68, ezomi 
nvulpecsenye 80, nyers sónk 
kilója, zsír 62 kr, háj 58 kr 
ionná 56 kr, ludzsir kilója 1 

Baromfi: Rántani való 
való csirke 55 kr, tyuk 80 
90 kr, kacsa 90 kr, hizott 

Leolt és tisztított baro 
70 kr, pulárd 80 kr, kacsa 
darabja.

Tojás : Tojás nagyobb 4 
db 20 kr, teatojás 4 db 10 

Hal. Ponty 50 kr, csuka 
60 kr, fogas 80 kr, apró kev 
tűk 120 kr, kecsege 2.— fr-J 
geri rák kilója 2 frt 20 
krajezár.

Különlegesség: Szőlő 
18 kr, idei körte kilója 24 
literje 10 kr, baraczk kilója 2 
40 kr, cantaloupe 60 kr, 
dinnye darabja 60 kr, 
Teavaj 1 forint 10 krajc 
tejföl literje 24 kr, édes t 
burgonya 3 kr, idei zui 
drbja 20 kr, idei paradicsom 
kr, káposzta darabja 15 kr. 
darab 40 kra czár, sampio 
idei kalarábé darabja 2 kr.
6 forint.

Szerkesztőig
K. P. Bereg-Rákos. 1 A 

adott szarvasmarháért bizonyo 
vállal. Az időtartam nagyságán 
ben levő osztrák polgári túrvé 
adók Az időtartam kuiunhen 
nagyobb vagy kisebb. A résziéi 
törvénykönyv említett szakas; 
a sorsjegy minden 100 forintni 
5u0 frtos sorsjegy tehat 700 
bir. A kibocsátási ár tényleg -| 
osztották fel a sorsjegyet 1UO I 
5U0 frtos rzimletek is érvényt 1 
kérdésre levélben küldtük

B S. Eszék Elsu levele, ud 
kérdésére nem emlékezünk, kéj 
mire nézve óhajt felvilágosítás 
lal.mul szoktunk válaszolni.

B Zilah. Ha a megvásároltI 
jelentette be a bátyja, iUetŐleq 
az árverési jegyzőkönyvbe, 
tulajdonosa. Tulajdonjogáról 
kényszerítheti, még akkor sem 
8 szülő birtokába. Az. hogy 
illette meg, az ön tulajdonjogai 
port tehát egész nyugodtan

FelelOs szerkesztő:
Tulajdonosi

„Egyetértés" Hírlapkiadó, Irotf
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ism
IIiO, rim a-murányi 
tk 258.50, májusi 
peték 96.50, török

tárlata.) 4°/n-oa 
toi kö'csm sorsjegy 
len 100.45. magyar 
Kar ieszámitoló- és 
lereskedelmi bank 
J-t° 0-os magy. föld- 
piíeibank-részvénTek 
lg? 162 50, tasaa- 
tx: yi vasmű 323.—. 
I zárlata.) 4*2°/0-o3 
Irak aranyjáradék 
bírák hitelsorsiegy

bécsi Bankverein 
\, déli vasút rész-

410.—, dohány- 
in any 5.66, német 
Iáék 100 20, osztrák 
ly 194.75, osztrák 
Inkrészvény 313.25, 
Jraagyar államvasnt 
j részvények 259.60, 
láitóar 120.55, bécsi

ESDE.
EtiSitójának távirata.)

nélkülöz, az üzlet 
hadtabbak lettek. — 
Ion. búza tavaszra 
\r;eri augusztus— 
ígéri szeptember— 
tengeri május—

8.60, 8.59, S.63 és 
fcr ^eri szeptember— 
•júniusra 5.15 írton. 
50—S.öö írton, zab 
szí us — szepte m bérré 
>l búza és rozs, 

|n..iat, de a vásár- 
maradt, a nélkül, 

;k voina. Árpában 
vidi vevők ugyan 
de azok az árakat 

i llat is csak gyenge 
t ielsővid- ki 6.75 
in.
—22 forint névleg.

DZSOÍK.
hősi tójának távirata.) 
Igulástó! való féie- 
K következtében ha* 
j;u‘alánosán gyengi- 
bndesek voltak, csak 
Len olasz vasutak, 
b&rmadtk dekádban 
|re. K söbb hitel— 

mkok. szilárdabbak. 
» Magankamatláb

ztrák hitelrészvény 
152.—, osztrák

|de.) Osztrák hitel- 
adam vasút 150.60,

l) Osztrák hiteirész-

II leyar aranyjáradék 
osztrák ezüstjá- 

Ly 242 '.KJ, osztrák 
iztruk-magy ír állam* 
|4.r—, olasz járadék

Idósitój ínak távirata.)
gyzí.ek ennélfogva 

ltottak e-iientadást és 
*]kra eiianyhultak. 

fcvhák. Ez az irány 
ledorta. Franczia já-

Ite : 3°/„-os franczia 
101.25, türieszt- 

|iradék 100.90, ősz* 
1 járadék 91.95, 

I osztrák déli vasut 
B.—. tőrük dohány- 

1045.—, ottoman

'4%-os angol con-

ir aranyjáradék 99‘/a, 
I angol consol 1057/<i* 

d-K 9i ,, 4°. u-g$ 
.. Magán kamatláb

lussigban azonnal 
12.70 frt, fino-

kész áru 143/«
, november—már­

ír augusztusra 11.07, 
novemberre 9.60, 

mmonkint. 
eptemberre 27.50, 

tO, májusra 28.75

elvben 6.95 Szilárd.
19.—. Szilárd.

|y Búzát jobban ki- 
/2 markával alacso- 
asok következtében 
ássu szilárdabb. —

|16.—, rozs 14.60, 
fisra 62.30, (70-es)

15-35.50; nyu-
50, szeptemberre 
január—áprilisra 

>r a 106 — 106.50. 
1.65, szeptemberre 
oktuber—deczem-

13.25, szeptem- 
13 60, október-— 
jjyó hóra 43.15, 
rre 42.85, októ* 
•epczeolaj folyó 
ember—októberre 
tudó; szesz folyó 
ember—októberre 
ard. — Idő : forró. 
Az irányzat áll­

mok, csak magyar 
:-zt 22 sh. 6 p.— 
8 síi. (Eladók.) 
) qu. zabot —

L?z.) Amerikai búza 
jes liszt változatlan.

hen 7.05.
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ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

A központi vásárosarnok árai (Magánjelentés.) A 
mii forgalom igen élénk volt és a nagyobb kereslet 
„vomán a baromfi ára emelkedett A hús és zöldség 
olcsóbb lett. A marhahús elejét 48 kr, hátulját 56 kr, 
a rostélyost 60 krért adták a huskereskedők kilogram- 
monkint legalább öt kilós vételeknél.

A mai detailárak ezek :
Húsféle. Marhahús eleje 72, levesbus 76, rostélyos 

felsál, hátszín, fartó 80, marhanyel? 72, vesepecsenye 
90, tisztítva 2.—, növendékhus eleje 44, hátulja 52 kr, 
borjúhús 72, szegye, lapocskája 65, ezombja 90, szelet 
1UÖ kr, sertéshús 68, ezombja, lapocskája 72, karaj és 
nyulpecsenye 80, nyers sonka 68, prágai sónka 90 kr 
Jója, zár 62 kr, háj 58 kr kilója, olvasztani való sza­
jha 56 kr, ludzsir kilója I frt 20 kr.

Baromfi: Rántani való csirke darabja 45 kr., sütni 
való csirke 55 kr, lyuk 80 kr, pulard 75 kr, kappan 
9V kr, kacsa 90 kr, hízott lúd 2.40 frt

Leolt és tisztított baromfi: Csirke 45 kr, jércze 
70 kr, pulárd 80 kr, kacsa 90 kr, hízott lúd 180 kr
darabja.

Tojás : Tojás nagyobb 43 darab 100 kr, kisebb 9 
db 20 kr, teatojás 4 db 10 kr.

Hal. Ponty 50 kr, csuka 60 kr, harcsa 60 kr, süllő 
60 kr, fogas 80 kr, apró kevert hal 35 kr, viza 110 kr, 
$uk 120 kr, kecsege 2.— frt, tengeri hal 2 frt, ten­
geri rák kilója 2 írt 20 kr, édesvízi rák darabja 12 
krajezár.

Különlegesség: Szőlő kilója 60 kr, Alma kilója 
jg kr, idei körte kilója 24 kr, dió kilója 24 kr, ribizli 
literje 10 kr, baraczk kilója 24 kr, sárga dinnye darabja 
4,} kr, cantaloupe 60 kr, turkesztán 20 kr, görög 
dinnye darabja 60 kr, idei tengeri 7 drb 10 kr. 
Teavaj 1 forint 10 krajezár, parasztvaj 85 krajezár, 
tejföl literje 24 kr, édes túró 20 krajezár kilója, idei 
burgonya 3 kr, idei zöldbab kilója 8 kr, idei tök 
drbja 20 kr, idei paradicsom kilója 8 krajezár, 7 drb 10 
kr. káposzta darabja 15 kr, befőzni való uborka 100 
dirab 40 kra czár, sampiongomba 3 darab 10 kr, 
idei kalarábé darabja 2 kr. Őz ezombja 3 frt, gerincze 
6 forint.

Szerkesztői üzenetek.
K. P. Bereg-Rákos. 1. A marhakereskedő az általa el­

adott szarvasmarháért bizonyos időtartamig szavatosságot 
vállai. Az időtartam nagyságára nézve a nálunk is érvény­
ben levő osztrák polgári törvényköny 920—922. §§-ai irány­
adók Az időtartam különben az egyes betegségek szerint 
nagyobb vagy kisebb. A részleteket megtalálhatja az idézett 
törvénykönyv említett szakaszaiban. 2. A 140 frtos árfolyam 
a sorsjegy minden 100 forintnyi névértéksre vonatkozik. Az 
őcu fitos sorsjegy tehát 700 frt jelenlegi tőzsdei értékkel 
bir. A kibocsátási ár tényleg 500 frt volt és csak később 
oltották tel a sorsjegyet 100 frtos darabokra. De azért az 
áüO frtos vzimletek is érvényben maradtak. 3. A harmadik 
kérdésre levélben küldtük a választ.

B S. Eszék Első levele, úgy látszik, elkallódott, mert 
kérdv-éré nem emlékezünk. Kérjük, közölje velünk újból, 
m re nézve óhajt felvilágosítást. Tudakozódásokra haladék­
talanul szoktunk válaszolni.

B Ztlah. Ha a megvásárolt szőlőterület tulajdonosául ónt 
jelentette be a bátyja, illetőleg önt Írták, mint tulajdonost, 
az árverési jegyzőkönyvbe, akkor a szőlőnek ön a jogszerű 
tulajdonosa. Tulajdonjogáról való lemondásra senki sem 
kényszerítheti, még akkor sem, ha ön ajándék utján jutott 
a szőlő birtokába. Az, hogy a jövedelem eddig a bátyját 
illette meg, az ön tulajdonjogán semmit sem változtat A 
port tehat egész nyugodtan várhatja.

Felelős szerkesztő: IHeneS Márton.
Tulajdonos és kiadó:

„Egyetértés“ Hírlapkiadó, Írod. és Nyomda-RésiT.-társaság.

Kivonat a hív. lap aug. 4, számából.
Árverések a »váróéban Wagner Károly 465 írtra 

becs. ingós. augusztus 5. Vili. kér. Üllői-ut 34. szám. 
o*emenyei János 448 írtra becs. ingós. augusztus 7. VI. 
kér. O-utcza 8. szám. IQ. Horovitz Sámuel 461 írtra becs. 
mgós. augusztus 7. V. kér. Sólyom-utcza 15. szám. Özv. 
Vigyázó Ignáczné 763 írtra becs. ingós. agusztus 7. VII. 
kér. Csőmőri-ut 2. szám. Klein Laiosné 241 frtra becs. 
ingós. augusztus 5. Vili. kér. Tömő-utcza 33/b. szám. 
Kovács Sándor 1374 frtra becs. ingós. augusztus 5. VH. 
kér. Murányi-utcza 50. szám. Hochstädter Vilmos 316 frtra 
becs. mgós. augusztus 5. VI. kér. Izabella-utcza 69. szám. 
Heisz Tamás 647 frtra becs. ingós. augusztus 5. IX. kér, 
Rákos-utczá 3. szám. Sényi Ferencz 648 frtra becs. ingós. 
augusztus 10. IX. kér. Üllői-ut 5. szám. Dr. Grünblatt Samu 
428 frtra becs. ingós. augusztus 5. VL kér. Nagymező-utcza 
35. szám. Rá ez Arnold 2731 frtra becs ingós. auguztus 16. 
VL kér. Károly-körut 9. szám.

Árverések a vidéken. Grósz Adolfné 3433 frtra 
becs. ingatl. szeptember 28. Ságujfalu (Szécsény). Konth 
Jánosné 1250 frtra becs. ingatl. augusztus 30. M.-Sziget. 
Kocsis Eszter 1500 fiira becs. ingatl. augusztus 26. Simonyi- 
falva (Kis-Jenő). Botyán férj. Barbu Szida 600 frtra becs. 
ingatl. augusztus 16. Czemegyháza (Temesvár). Ujfalussy 
Béláné 2551 frtra becs. ingatl. szeptember 18. Szamosszeg. 
Leucht mán Adolf 4238 frtra becs. ingatl. szeptember 11. 
Halmi. Majerszy Barnabás 2600 frtra becs. ingós. augusztus 
21. Nyíregyháza. Szabó Béniné 2*6 frtra becs. ingatl. 
augusztus 25. Péczel. Berger Péter 1761 írtra becs. ingós. 
augusztus 8. Puszta-Szent-Mihály. Götz János 393 frtra becs. 
mgós. augusztus 7. Üröm (Budapest). Mende Oszwald 5950 
frtra becs. ingós. augusztus 10. Szabadfalva (Temesvár). 
IQ. Tegze Zsigmond 5000 frtra becs. ingatl. augusztus 14. 
F.-Almás (Halmi). IQ. Streusler Adolf 2754 frtra becs. ingós. 
augusztus 11. Gödöllő.

CsödmegnyltÁ». A budapesti kir. törvényszék részéről 
Lichtenstern és társa kereskedő ellen. Csődbiztosul dr. Szüts 
István kir. törvényszéki biró, tömeggondnokul Janik 
Ferencz, tömeggondnok-helyetteséül dr. Lamberger József 
budapesti ügyvédek neveztettek ki. Bejelentési határidő 
szeptember 4.

Ceödmegeatintetée. A budapesti kir. törvényszék részé­
ről Ferencz- és Józsefvárosi takarékpénztár ellen, — a pan- 
csóvái kir. törvényszék részéről Ambosz Miklós pancsovai 
lakos ellen a csőd megszünteti etett.

Napirend 1899. augusztus 5.
Naptár : Szombat, augusztus 5. Róm. kath. Havi B.-A. — 

Prot Oszvald. — Görög-oross : (Julius 24.) Krisztina. 
— Zsidó: Ab 29 Sab. Reeh. — Nap kél: 4 óra 26 percz- 
kor reggel, nyugszik 7 óra 10 perczkor este. Hold 
kél: 3 óra 22 perczkor éjjel, nyugszik! 6 óra 23 
perczkor este.

A miniszterek nem fogadnak.
Az Eötvös-alap őrse. tanítói egyesület gyűjtő- és ke­

zelő bizottságának ülése délután 5 órakor az érsek-utezai 
közs. iskola irodájában.

A nemzeti múzeum: képtára nyitva d. e. 9 órától 
d. n 1 óráig. — Többi tárai megtekinthetők 50 kr. dij 
mellett

Technológiai iparmnzeum zárva.
Akadémiai könyvtár zárva.
Múzeumi könyvtár zárva.
Deák-maazelenm a kerepesi-uti temetőben nyitva d. O. 3

órától 5-ig.
„Ezredév! dizzfelvonulás körkép“ (Városliget), látható 

reggel 9-től este 7 óráig. Ugyanott „Utazás a világ kö­
rül“ d. u. 5 órakor. „A szinfényképezés“ d. u. 6 órakor. 
Belépő dij 50 kr., gyermekjegy 3U kr.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva 9—1-ig
A m. kir. központi statisztikai hivatal nyilvános 

könyvtára és terkép-gyüjteménye nyitva 10—1-ig.
M. kir. mezőgazdasági muzeum. Városliget, Széchenyi- 

sziget, történelmi épületcsoport. A gyűjtemények a hétfői 
napok kivételével, megtekinthetők naponkint d. e. 
tói 1 óráig és d. u. 3 órától 5 óráig. A látogatás i

abadsagkarosl emlék-gyűjtemény
mm: Stefáma-ut 51. sz. a. délelőtt

Ae 1848—49-iki 
és Kosénth-mi
»—11-ig. .

Magyar kereskedelmi mmaonm. Állandó kiállítás: Ke­
reskedelem történeti mnzeum és keleti mintatár ax Ipar- 
csarnokban, d. e. 9—12-ig és délután 3—6-ig. Az igaz­
gatóság hivatalos órái ugyanott 9 órától d. u 2-ig. — 
Magyar házi ipar központi bazár kerepesi-ut 22. sz. L eme­
let d. e. 9-től déli 1 óráig és d. u. 3-tól esti 7 óráig. 
Tudakozó Iroda és nyilvános szakkönyvtár Kerepesi-n! 
20. az., I. em. d. e. 9—12-ig és d. o. 3—6-ig. Vasár- és 
ünnepnapokon <L e. 9—12-ig.

IDEGENEK NÉVSORA
Hangárla szállódé. Hg. Moniellano kísérete Nunez F. bgné Álba 

C. hgné Exc. Stuart F. és kísérete Madrid. — Gr. Ferigni A. és neje 
Pár is. — Lncien M. és neje Pária — Wallenburger A. Riga. Stetehardt 
A. #9 csal. Berlin. — Funeke H. Bérűn. - Lang A. és neje Frankfurt. 
Eenngott W. Stottgsrt. - Hahn F. és neje Berlin. — Niemtowsky S. 
és csal. Lemberg. — Mbderse P és neje Neisee. — Dr. Condolein P- 
Smyrna. — Takenonchi 1. Tokio. - Dr. Salicz 0. Szarvas. — Beimel F. 
és. neje Tapolcza. - Tekebe T. Jenán. — Nagele F. Linz. — Graff A. 
Franstsco. — Plavsic N. Eszék. — Löwmger L. B.-Csaba. — Kraut F. 
Bielitz. — Reinitz B. és csal. — Rabl I* Siuger M. Müller F. Fóliák S. 
Pick R. Becs.

Metropol szálloda. Dr. Váll D. Szabadka. — Leitner E. BPsztereze. 
Dobrányi L. Eger - Vuits Gy. fia Zenta. - Bánky Gy. és neje N.-Varad 
Versendy Gy. Selyp. Gál J. Fiume. Dr. Huszár A. és neje Sz.-Febérvár. 
özv. Mészáros l.-o* és leánya Eger. — Volf K. ee csal. Eger. Proekowetz 
A. Béca. — Vali Gy. Szabadka. — Dimitrescu J. Bukarest. — Dely K. 
Egir. — Solz B. Uragoroerfalu. — Glatz J.-oó Újvár. — Smekal M.-nJ 
Brassó Tóbiás E. és neje Tassa. — Mészáros K. Eger. — Trachtenberger 
L Bécs. - Loncartc J. Skrad. - Halpert V. Makó. — Dimitreseu A". 
Bucatest. — Lar win K. Bécs.

Psumonls szálloda Br. Bolbner I. Bpest. — Londberg A. Zivricb. 
May 1. Lunkasjul. — Hippel N. Ratibor. — Heidenfeld I. Fiume. Tatai 
S. Debreczen. — Müller ti. Sieben. — Rosenfeld P. M -Csátit. — Balia A 
Ujfidék. — Kolozsvary I. Kolozsvár. — Remenyik I. Bia. — Keszler 1. 
Zílacb. — Vurdics I. Tihany. — Cserey G. Losonci. — Dr. Kiirüsy i. 
Hátszeg. — Vilmáim S. Szatmár. — Szllvásy K. Gyula. — Wime I. 
Beregszász. — Patz ti. Sr.-Fvar. — Rótb G.-né Beregszász. — Rfatbor 1. 
S.-A.-Ujbely. — Neustadt I. Temesvár. — Haasz B. B.sCsaba. Sárkány 
G. Czegled. — László I. Ipolyság.

Vadászkürt szálloda. Mocsáry 0. ée neje Nógrád. — Sorinxel Za, 
Béta. — Molnár 1. Kecskemét. — Homolka J. Prága. — Gareka L. Kiéli, 
lau Nt Berlin. — Fő Ides G. Hatvan.

népszínház.
A színház augusztus 15-ig 

zárva marad.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
A színház augusztus 19-ig 

zárva marad.

Éjjel-nappal nyitva.

THE EHGLISH BAH
36206 Budapest látványossága,
IV., Kossuth. Lajos-utcza 14—16. sz.
Kitűnő borok éa sörök. — Amerikai italok. Dús válasz­
tékú hideg buffet. — Snortsmanek találkozó helye. — 
Valamennyi sportláp és táviratok az összes versenyekről.

Időjárás.
A m. kir. meteorologiai könuonti IntStet táv" 
irati jelentése 1899. aug. 4 én reggel 7 árakor.

Állomások

54-
sg A hő-

Szél
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Somossy Mulató
(Nag;ymesrovuto*a)* 36512

ALBRECHT FERENCZ bérlő.

5 a s = =2a a 2 22

Beainft

Uj villanyberendezés, renoválás 
miatt

átalakítás

Elhaltak névsora 1899. augusztus 4-én.
Grembauer J. 67 é. Orömvűlgy-u. 18. 
Potyik F 19 é. Luiza-u. 3G.
Hever J. 49 é. Ir-o. 17.
Nanetz M. 27 é. Dagály-u. 1452. 
Gotjáler F.-ué 51 é tiyár-u. 5.
Belly J. 73 e. Erkel u 10.
Knutzer F.-né 44 é. Hidegkuti-ut * 
Fein E. 66 é. Hajós-u 2y.
Albahori é. 80 é. Rombnch-u. 4, 
Him H. 46 é. Ohegy 8239.
Eisner A. 24 é. Nyar-u. 7.
Gutloho M. 60 é. Wtreseleny-u. 81,

a Mulató zárva marad.
Megnyitó előadás augusztus 12-én uj 
műsorral és uj különlegességekkel.

ALBRECHT FERENCZ, bérlő.

A télikert ká,véház
helyiségei, valamint chambreseparék nyitva vannak.

Minden este Munczy Lajos zenekara játszik.

HUNGÁRIA _Msr ” “T
.oso Balogh Karoly

SZÁLLODA ismert s kedvelt zene kara játszik

Kezdető • órakor

Vízállás, 1899» ang. 4-én.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK

lOórá-
ingyenes

M. KIR. OPERAHAZ.
Az Opera szeptember 15-ig 

zárva marad.

VÍG-SZINHÁZ.

A színház augusztus 31-ig 
zárva marad.

VÁROSLIGETI SZEÖR.
Igazgató Feld Zaigmond. 

Budapest, 1899 aug. 5-én.
DREYFUS

as ördögssiget áldosata.
Alkalmi színmű hét képben. 

Kezdete 7 órakor.

Emu 7* 75 76 1 77 78 | 79

OC
D 81

7:deki — 8 65 8 80 8.75 8.95 e 85 8 95 8 95 9 10 9.1c 9.20 9.20 9.30 _ ___
8.35 8-45 8.40 8 55 8.60 8 75 8.70 865 8.75 8.95 8.8C 8 95 8.90 9.10
a 65 88C 8 75 8.9a 8.65 8.95 9.95 9 10 9.10 9.20 9.2C 9.30

pe-évijéki 8.55 8.73 8.70 8 85 8 80 8.90 8 90 9 05 9.- 9.15 9.15 9.2C
8.25 8 35 8.3C 8 40 8.50 8.65 8.60 8.75 8.7U 8.83 8.70 8.8 j 8.80

Larii-pi —. - 8 SO 8.65 8.60 8.70 8.70 3.83 8.80 8.90 8.90 9.- 9.- 9.10
öac*Kai 8 55 8 75 8 6S 8.80 8.7» 8 90 8.80 8.95

rc-man . — e —
u'*a

A budapesti ára- és értéktőzsde hivatalos árjegyzése
1899. augusztus 4.

Iiiujai'as -zép I VizaHua reggeli órakor i’Gl cm. Hőmérő regpet 7 órakor + Z3 C. | Légsnlymérö reg. 7 6.767 ni/m.

A) Árutőzsde.
1. Gabonanemtiek.

•) Kész ára.

A budape-ti áru- és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben kilogramrnonkint. — A minőségi súly hektoliterenkiut és

x 1 B 8 • é g
Árfolyam

frttól I írtig

Bot.-------------------- Elsőrendű ________________________
KuzrpminósegU____ __  — — —-------

6.55 
6.45

6.70
6.60

Takariaany, elsőrendű-------— — —
„ másodrendű------- — — —

Sörfőzésre tiszavidéki — —----------------
„ felsöuiagyarországi — — —

dunántúli —  — —

5.90
5.70
6*50

6.30
5.90

?! —

Köles 4.15 4.45
6-
5.70Zkb________________ Elsőrendű _ — — — —------- — —

Közepi unöségtt — — — —------------—
5.80
5.45

Tengert----------------
Belföldi ... ____— — — — — — —
Roman v. bolgár __ —------------—

Cin qu au tin— — — — — —

4.60

SÍ-

4 85

5.25

Bepoze ---------------- Bánsági* 7.. ... ™ - --- --- - 11.30 11.80

b) Határidőre.

Határidő
Pénz Áru

frt írt

”“*----------------

189* május----------------
. -----------

11*00 április ... — ...
8.*51 
8.80

8.52
8.82

18*3 május  ...----------

6.74 6 75
. augusztus— — — 4.70 4.71
„ szeptember _ —

1900 május—----------- 4.86 4 87
1899 május—-----------

Zab.....................
5.41 5.42

1899 augusztus. — — 11.95 12.05
„ február 

NEMZETI SZÍNHÁZ.
A színház augusztus 31-ig 

zárva marad.

BUDAI SZÍNKÖR.
Budapest. 1899 aug. 5-én. 

Először:
Utazás Magyarország 

körül.
Néprajz 3 szakaszban. 

Kezdete 7 órakor.

KISFALUDY SZÍNHÁZ
Budapest. 1899 aug. 5 én.

Sulamith
Jeruzsálem leánya.

Opera 4 felvonásban. 
Kezdete 7 Vi órakor.

i Utolsó arfoivarn

Schfcrding 
Dósa: 

Passau 
Linz ....

Pozsony . .. 
Komárom ., 
Budapest. . . 
D.-Földvár. . 
Mohács. . . 
Gombos .. 
Újvidék 
Zimony. . 
Fancsóva.. 
Drenkova 
Orsóvá 

Vág
Szered ....

Rába:
Győr . .

Zákány..
Barcs..........
Eszek...........

Seáva:

Mitrovicza .

CieetUeAUv Béga: OieiUeélw
+ 180 < 10 Kisietó.... + 03 <

Temesvár . — 33
N.-BecskereL .

Tissa.
M.-Sziget. + 40 <
Tekeháza.. + 20 <
Tisza-Ujlak. , — 34 
V.-Namény. . — 1 >
Záhony (Csap) — 98 < Tokaj:.77! + 3 <

Tisza-Füred -f 34 < 1 
Szolnok . ,4- 34 < 1
Csongrád. ~F 27 < 1 
Szeded . . • 4* 95 < 1
Török-Becse « + 102 < 
Titel .... + 26C C

Körös:
$6bes:N-Várad 2 < 2 
Fekete:Tmke. + 3< 3
Fehér: B.-Jenő — 10 4
Kettős: Békés. -4- 44 < 6 
HáreaiiGyoma + 50 < 10

-f. 350 < 17 
+ 39U < 4 
-F 3! 1 > 1 
4- 233 < 1 
4- 186 < 8 
4- 178 < 8 
4- 258 c 8

+ 79 < 3

4- 220 < 10

. 4- 1$ < 2 
4- 56 c 1 
4- 170 < 9

Árvaváralja — 
Selmeczbanya — 
Kis-K&rtal — — 
N.-Szombat — 
Magyar-Ovár — 
Ó-Gyalla — — 
Budapest — —
Sopron — —
Herény — — 
Keszthely — —
Zágráb — —
Károlyvár os — 
Fiume — —
Cirkvenica— — 
Pan csóva — —
Drenkova — — 
Zsombolya — 
Arad — — —

Szolnok — — 
Eger — — — 
Debreczen— - 
Késmárk — * 
Ungvár — — 
Akna-Szlatina — 
Szatmár — — 
Nagy-Várad — 
Kolozsvár — — 
Nagy-Szeben — 
Bécs — — — 
Salzburg — — 
Klagenfurt— — 
Póla — — —

Sarajevo — —

Flórencz — — 
Róma— — — 
Nápoly — — 
Brindisi — — 
Palermo — — 
Malta- — —
Zürich —-  
Biarritz — _ 
Nizza — — — 
Paris - — _
Kopenhága _
Hamburg — _
Berlin — _
Christtansund _
Stockholm— _
Szent-Pétervár_
Moszkva — _
Varsó— — _
Kiew — — _

Szófia— — _
Konstant« napol- 
Athen — _

+ 181 
+ 194 
+ 21.2 

18.3 
+ 19.5 
+ 18.S 
+ 2I.S 
+ 210 
+ 18 9 
+ 24 4 
+ 194 
+ 17.3 
+ 52.0

+ 20-6 
+ 21.1 
+ 24 4 
+ 210 
+ 19.9 
+ 21.8 
+ 22.8 
+ 18.4 
+ 16.C 
+ 188 
+ 189 
+ 19.8 
+ 19.8 
+ 16.8 
+ 20.8 
+ 183 
+ 180

+ 21,2 
+ 233 
+ 16.1 
+ 19.8 
+ 2Í.2 
+ 20.8 
+ 23 4 
+ Í6.0 
+ 25 4 
+ -4 * 
+ 19 1 
+ il 0 
+ 23.3 

I + 23 3 
+ 17 7 
+ 17 9 
+ 21.1 
+ 130

63 0 I + 25.2 
62 7 , + 18.* 
60 3 j + 25 9 
60 2 , + 27.1

NE 1 l —

W

2 — 

o n
SE ! 0 I

SW 1

— 32 19

— 26 16

1 - —

3 0 — — —

Mares;
+ 4 < 4 Arad .
+ SOG < 12 ' Makó.

Jegyek magyarásata t + null fölött, —null alatt. > áradat
< apadat.

A szélirányok jelölése: N - észak, E kelet. S = dél 
■ W nyugodt — Felhőzet: 0 egészen derült, 1 = több* 
nyíre derült 2 részben felhős, 3 többnyire borult, 
0 — egészen borult, S eső, * hó, a “= kőd. 
R zivatar.

Az időjárási helyzetben nincs lényeges változás, a maxi­
mum Skúczia környékén van, mig a minimum egyfelől 
Francziaországtól nyugatra, másfelöl Kis-Azsia fölött van.

Az idő európaszerte túlnyomóan száraz és meleg.
Hazánkban általánosan derült, száraz és meleg idő 

uralkodik.
Túlnyomóan száraz és meleg tdő várható helyi zivata­

rokkal.

«V.

« V/e 
«V/e

«•/.% 
4 */, 
«V/.

«*•/! 
4 •/, 
SV/e 
« •/• 
«V/e

II Más kölcsönök.
Boenyák-bcrougovinai orsz. kölcsön 1895. évhöl 
Bosnyak-herczegov. orsz. vatí-ti köles. 1891. évről 
Budapest fBvároe 1890. évi kölcsöne, adómentes
Budapest Hzékoe-főváros kölcsöne adómentes _
Temen-Legavölgyi mszab. tára. kölcsöne____

III. Záloglevelek és kölosönkötv. 

a) Budapesti intésetek kibeeeétAsaL
Belvárosi takarékpénztár r.-t----------------- --------
Egyesült bpeati fővárosi takarékpénztár-------—
... . koronáért.

Ganz ée tarsa vasönt. » gépgyár r.-t. köles. kőt.
Kisbirtokosok országos fClahitelint.------- --------
... 60*/» évre kor. ért.
... 50', évre______

M. egr.-ée járadékbank r.-t. szflökőtv. kor. ért. 
... . járadékjegy visszaér. 10*•/, .
. . . Záloglevél kuronaertékben___

Magyar földhite Unt. o. é. ------------------------- —

. „ karon aérték ken 60 évre __

. . koronaértékben 63 évre __

. . szabály, ée talajjav.____
Magyar helyiérd. vasutak kCtv. 60*', évre____

. . . . 60 évre kér. ért.

. . . . 60 évre 106*/,—
Magyar jelzÁloghitelbank-----------------------------

3 */•

II Leszámoló árfolyamok
laujrusztus 3-áról.

Búza ..
Bozs .. ............. _ —
Tengeri 4.70
Zab____
Arpa ..

Káp.-Repezo 11.85

IV. Hajózáei fuvardíj.
Hosnas

j

Duna ’
Újvidék__________ — 19
Bezdan _________  __ 16

i 13
D.-Földvár _ __ __ __ 1*

í tizen tes_ __ __ __ TŐ
rí.« { |“^d_ - 2 2 - Z *4

*3
t

Száva "I
Titel ._ ______________ *1
Mitrovica_ _______ — *8

B*r. { Temesvár_________  __
........... .... .... ....

38
83

fuvardíj 100 kilograoimonkint a szállítási 
„adóval es a biztosítási dij|*l értetik. 

Győrbe a fuvardijtetel 8-10 krral maga. sabb

ül. tt D I 6 n f é I i Itrményk.

r e J

Ingyen hordó Disznózsír
budapesti— —_ —----------------— — 48.- 49.50

100 kgr. Szalonna —

magyar la légenszáritott vidéki— — — 
városi legenszár.tott. 4 daraboa----------- 42Í50

43.50
46.50

M
IS

i"d$s

Zsákkal együtt 
göngysuly tisztasuly

600 grammonkint

Szilva-------

boszniai, 1898 évi, usance-minőség —
„ . . 100 darabos — —
. . . to .-----------

szerbiai, . . usance-minőség-------
„ . . ÍUO darabos -------
. . . to .------------

-'■z

Ingyen bordó Szilvái* — szlavóniai 1898_______ —------------------
szerbiai 1898----------- ----------------- --------

17.75
15.75

18.-
16.-

- =”•»« "

luezerna magyar. 1898 ---------------------
lóhere aproszemü 1898 _____________

„ középszerű 1898 ___________—
, nagyszemü 1898 — — — — —

36.—
26.-
31.-
35.-

40.-
28.-
35.-
39.-

e . 60 évre koronaértékben —
m e kCzs. k. 60 é.. vf. 110 frt.
e . köze. kötv. 60 évre   _
e . köze. kötv. 60 évre _ __
. e köz-., kötv. évre 500 frk.
e . nyer.-kötv---- -------------—
e m . oeztr. íelülb. —
• • oyer.-jegy---------------------
... osztr. felülb. — 
. . oyer.-kCtv. . . —

Magyar országos közp. takarékpénztár------

é1/,** Magyar takarékpénzí. közp. zálogbankja_______
4 *, Magyar takarékpenzt. közp. zálogb. kor. ért. _ 
«'/,•/, ' . . . . köes. k.
é */• * • • • e
4 •/, Osztrák.magyar bank *0*1, érre —_________—
4 •;* Pesti hazai első taláréit p. kóla. kötv._____—

... . zálog!, kor. ért. __—
4*/,% Pesti m. keresk. bank____ _________________
4V/J I I l I : köze. k. viasz. 110 írt —
4 •/. e • • • köz*, k. vis«. XlO k. —

fc) Vidéki és külföldi int. klbooeátAseL
6 •/, Albina takarék- ée hitelintézet---------------- ----  _
6 •/, Aradi polgári takarék p. 40 évre____ __ _____
6 •/. . . . 40 é. mezafiz. 110 írt.
<V/e . . «0 erre-------------------------
4*/,*,# Aradraegyei takarékpénztir......... .....  — ... „ —
6 * , Boanyak-herczegovinai szabad, országos bank —
4•/,•/, Debrecient első takarékpénztár ____ —_____
6 *, Erdélyr. m. jiizáloghitclb. 40 évre „ ... —
4'/,% . . .40 évre viaezaflz. —
é1,,®., Horvat-ezíaron országos jelzálogbank____ _____
4. m . . közs. kötv.
6 •/, Nagyszeb ált. takp. 31'/, é.. vissz, no frt„ ^
5 •/, . . . 40 evre. vuez. 106 frt_____
í •/, í . . . 40 évre. 111 kib.________
4, l, l . . . 36 «vre, IV. kib. — —

Nagyszebeni földhitelintézet—___ __  _ — —

pénz

9á.— 9„-
100.75 101.—
99.- 103. -
96.25 97.25
95.50 96.50

100.- 101.-
99.75 100.75
94..SC 95. öO

100. 10í.-
101 50 102.50
102.- 103.-
99.75 100.7a
9<\- 96.75
99.75 100.75
99.80 10U.G0

100.50 101.50
95.- 96.-
94.75 95.75
85.- 87.-
96.25 97.25
98.- 99.-
93.- 94.—
9/.75 98.75

101.- 102 -
100.- 101. -
97.75 98.75
97.50 98.-

100.- 100.50
97.25 98.25

100.- 101 -

12C 50 121IbO
121.75 122.75
14.— 15.-
15. SC 16.50

103.5C 104.50
99.75 100.75
99.75 100.75
95.- 96.-

ICC.25 101.25
9',.75 
99.- 
94.75
92.70
99.70 
95. 
96.7 J

100.

Ctúlsó árfolyam

6.—
sí-iá.—

9í./5 
100. 
9S.75 

!00.7u 
10".70 
95.50 
97./5 

101.-

6 V/e
® */•
*V/.

<• •/.
iV/e

. . VI. kib._________
Osztrák földhitelintézet nyer.-kötv._______ _

. . nyer.-jegy----------- --
Temesvár elad takarékpénztár----------------— .

B) Értéktóssde.

I : Arsnyj. 100,500.1000 frt névért, drbokhan. adóm. 
-•I . 10.000 frt névért, darabokban adóm. —

V. KoronaértékU járadék, adómentes...----------------
6 61 1876. keleti vasat! államk. aranyb.. adólev. 10*/,
41,*,, 1889. évi ailamvasnti aranykölcsöo.adómentes—
4V/, ! 1889- _ „ ezüstkulcsön—-----------------
8 Allamk. vask. czélj. arany adóm.. ÍOO K. névért.
— 1870. évi nyeremény kölcsön, 100 frtos darab —
— 1670. „ „ 50 „ . —

•' »•/• Magyar regák-kárt. kötvény, adómentes-------
**-1*. Horvat-szlavon . • • -------
« *. Magyar földtehermenteeitée kötvény,adómentes 
* *, H orv át-szia von . • •
« Tiszai ée szegedi nyereményköksön----------------

\ Horvat-szlavon jelz. löldv. kötv. adólev. 7*1, —

l. túlsó arfolvam

118.70
118.70
96.50
85.5C 86.50

120.25 121.25
120.75 121.75

85.25
161.25 162.25
160 50 161.5C
100.25

100.50
95.509«.75
96.75

128.75 139.75

Utolsó árfolyam
pénz áru

b) Osztrák áHamadéaaác.
Egyesített járadék papírban február—augusztus 
^ • május—november—
Egyesített járadék ezüstben január—jnlios —

e „ április—október __
Aranyjáradék, adómentes — — ~ — — — —
Koronáértékü járadék----------------------------------
ADameorsj. 1854. evb. *50 frt. p. p. adólev. SO»/.

. 1860. „ 600 . 0. é. , ,

. 1860. « 100 , e e • •
! 1864. . 100 . ..--------
e 1864. • 60. e e - - — -

100.25
1G0.2S
100.-
100.-
118.50 
99.75

170.-
139.-
157.50 
195.— 
195.-

100.75
100.75
103.40
100.40 
119.- 
10C.25 
171.- 
140.- 
158.50 
196.- 
198.-

.) IA.cn UU-eAóuécB.
Bolgár állam vasúti zálogkölcsön-------— — —
Szerbia oy.-kőkeön 100 frank ar -. - ~ ~

100 (osztr. felülb.

109.50
34.50
35.50

110.-
35.5C
36.5C

IV. Eleöbbeórl kötvények.
Adria m. kir. tengerhajózási részvényt.____ _
Budapesti közúti vaspalya-tára. koronáért. — .
Budapest villamos váróéi vasut r.-t.___ __  .
Budapest-pécsi vasut — —----------- ----— — .
Déli vasut _ .. — ___ —------------- ----— .
Első cs. kir. szab. dunagózhajórasi tára.___
Kasea-oderbergi vasut 1889, ezüst... ...____ _

, „ 1889, arany____ ____
. „ 1891. ezüst..._______ _
„ „ 1891. arany  _____ _
„ „ (oszt. von.) 1889. ez. .

Magyar folyam- és tengerhajózási r.-t.____ _
Magyar-gácsorszagi vasut I. kib.------- ---- -----

.11. kib---------------------
. . ezüst— — —

Magyar ny. v. («ékesf.-györ-graca vonal) — .
. . . 18lé. kib. ...-----------------------

Magyar v. ele. kölcsön beruh, ctélra, arany .
Osztrák-magyar állam vasut 1883— ____ _
_ . . 1. kib. 1886 — .
Torontáli helyi érdekű vasutak____________

V. Bankok réesrónyeL
goi-osztrák bank_______ — 11
dapesti bank egyesület_______ — —  IC

Első magyar iparbank-------—__ __ __ __ j{
Fiumei hitelbank —_ —__ ____ _____ í
Fővárosi bank-részvénytársaság—____
Budapesti giro- és pénztár-egylet — —
Hazai bank-részveny-társasag-----------
Hermes magy. ált. váltóüzlet részét. —
Horvat kereskedelmi bank----------------
Horvat leszámítoló bank — — —_ __
Horvat-szlavon országos jelzálogbank_
Magyar általános hitelbank — _______
Magyar ipar- ee kereskedelmi bank —
Magyar ielzáloghitelbank--------------------
Magyar kereskedelmi r.-t. ____ __ __
Magyar leszámítoló és pénzváltó bank— 
Magyar takarekp. közp. jelzálogbankja—

97.25 98.25
103.50 104.SC
93 25 99.25

101.— 102.-

98.50 99.50

99Í- 99Í50
“00.— 101.-
98.50 99.50

100.50 101.25
100.- 100.50
102.-

; 102.-
101.75 102.25
100.25 101.25
102.50 103.50
100.- 102.-

I 103.-
| 100 - 101 -

121.- 122.-
1b.— 16.-

100.- 101.-
99.25 100 -

100.50 101.50
98.- 99.-
96.50 97.5C
96.- 97.-

98.- S9. —
118.- 119.-
98.- 99.-

118.- 119.-
99.- 100.-

100.- 101.-
108.— 109.-
108.- 109.-
98.50 99.50

108.- 109.-
108.- 109.-
118.90 119.50

88.50 99 50

152.- 153.-
93.50 94.SC

172.- 174.-
95.- 96.-
08.- 70.-

HO!- 111!-
120.- 125.-

Sí*!- SIS!-

195*- 198*.-

$10Í- 520.-

tíz

Osztrák-magyar bank— — — — _ — __ 600
Pesti magyar kereskedelmi bank_________ 500
ünionbank _________ — ___ — __ — — 900

VI. Takspókpénatárak réasYÓnyai.
Belvárosi takarékpénztár___ _________ 100
Budapest Ifi. kerületi takarékpénztár___  50
Budapest-erzsébetvárosi takarékpénztár ZOO K. 
Budapesti tak. pénzt, éa orvz. zalogk. r. t. 400 K.
Egyesült budapesti fővárosi takarekp_____ 300

1 Magyar általános takarékpénztár ... 500 K.
Magyar országos központi takarékpenzt. _ 300

j Pesti hazai első takarék pénztár___ _______1000

VII Bletoeitó-tóreaeógok rvsav.
; Bécsi biztosító tarsasag _______  toO
1 Bécsi élet- és járadék-biztosító Intézet___ TOO ; 2/0

Első magyar általános biztosító tarsasag — 1000 32OU
Fonciere. pesti biztosítóintézet____ __  — 100 jqj
Lloyd, magvar viszontbiztosító társ.____ 100
Magyar jég- es viszontbiztosító r.-t.___ 100
Nemzeti baleset-biztosito r.-t.____ — *00 K.
Pannónia viszontbiztosító in telet_________ VXI

XIII. Gőzmalmok peesvényei.
Concordia-gőzmalom r.-t_______ — — — 400

• • . elsőbbségi réezv. 400
Első budapesti "gőzmalom r.-t._______  600 K.
Erzsébet-gőzmalom-társ._______ __ _____ _ $00
Lujza-gözinalom r.-t. ______________— — 160
Pesti hengermalom-társ.___________ 400
Pesti molnárok es sütök gőzmalom r.-L — TOO 
Pesti Viktória-gőzmalom_____________ — ibO

IX. Bányák ón téglagyárak miit.
Budapesti tégla- 6s mészégető r.-t.—. — TOO K.
Budapest-ezentlörinczt téglagyár _ — — 100
Eg>esült tégla- nsezementgyar r.L_ — ._ 100
Északin, egyesült köszeob. es iparv.____ ÍOO
l ' ' - - . • ' ' • . r. t. K. tMU
i elsömagyarorsz. bánya es kohóm. r.-t. — 100
István téglagyár r.-t......... .. ...____ _____  joo
Kassa-evmoui kóezenbanya r.-t. id. ehsm. 30
Kis-sebesi granitbanya" r.-t. _ — *00 K.
Köbanyai gözteglagyar r.-L_______________ 160
Köszenbánya és téglagyár r.-t. — _ 30 K.
Lcchner rakosi téglagyár r.-t. —____ 100
Magyar asphalt r.-t._____________ 100
Magyar ált. k<haénJ>anya r.t______________  too
Magy. gAztegla-. cuem.- ée gypszgyar r.-t. 100
Magyar kerámiái gyár r.-t. elóv. jog. o. — 100
Peterhegyi téglaipar r.-t_______ __ _ *00 K.
Salgótarjáni kószán banya r.-L_________  100
Újlaki tégla- ée mészégető r.-L előv. jog. n. 150

X. Vasművek ás gépgyárak réaav
Első magyar gazd:isagi gépgyár r.-L — MO
.Danubius* m. hajó- es gépgyár r.-L_ *00 K.
Ganz es tarsa vasöntöde se gépgyár____ 400
Magyar belga fémipargyar r.-t. elsőbb». *90 K.
Nadnigi vasi par társulat___ __ __ _____ *00
,Nichol»on*-gepp'ár reszv.-tars.___ *00 K.
Rimamuraiiy-saígutariani vasmű r.-t_____ 100
Schlick-fel# vasöntöde ee gépgyár _ ... z_ *00
Teudloff s Dittrich gepgyr.-t. A) sor. elölj. *00 K. 
Weitzer Janos gép-, waggongyar r.-L _ 400 K.

XI. Könyvnyomdák réeavényel.
.Athenaeum” irodalmi ée nyomdai r.-L_100
f rank lm-társulat____ __ _____ __ __ __ 150
.Kosmos* mümtézet_____________    íuo
-Pallas* irodalmi es nyomdai r.-L____ _ *00
Pesti könyvnyomda r.-L__________ _ 600

XII. Különféle vállalatok pdesv.
Általános waggonkölesönzö-táraulat _ 400 fü
.Apollo* köolajCnomitó-gyár r.-L ___ TOO K.
Bantlin-fele vegyi gyárán r.-L_—„ 500 K.
Bihar-Szihigyi olajipar r.-t__ __ __ __ *00 K.
Brassói cellulose gyár r.-t.-------------------*00 K.
Budapesti általános villamossági r.-L— *00 K.

, Z»ulnay-feíe porcz.-fayenczegy.r.-t.XOOO K.
Első magyar "betűöntődé r.-t. ____________ 100
Első magyar gyapjumoso- es bízom, r.-t— TOO
Első magyar sragyár r.-t.---------------- 600 K.
Első magyar részvény serfözóde— —____ 300
Első magyar vertéshizlaió r.-t. —   — — TOO
Első magyar szállítási vállalat r.-L — — *00 
Első magyar szálloda r.-t. — — — — — 80
Első pesti spódium és csonthszt gyár_— U>0
Fiumei rizshántoló- és rizskeméoyitfl gyár 600
Gschwmdt-fele szeszgyár ...----------------— *00
.Hungária* műtrágya ée kéoaav-gyar — — 100 
Jordan Vikter-féle bőrgyár r.-L eis. reezv. 100 
Kábelgyár részvénytársaság — — — — — *00 
Kőbányái király serfözö r.-t.— — — — TOO K. 
Kőbányái polgári serfözö részvény-tár. *00 K. 
Magyar ezukoripar r.-L — -- — — — 1*00 K.
Magyar fém- es lampaáru-gyar r.-L-------100

I Magyar ruggyantaarugyar r.-L-------— — 100
; Magyar vasúti forgalmi r.-L előv. jog. a. TOO K.
! Magyar villamosság! r.-t.— — — — — *00 K.

Mezugazduiági ip.ir-rv»zv.-tára.................— zoo
! Nagyszebeni villamosmü r.-t. — — — — 500 
i Nemzetközt viliámossági társaság-------— *00

900.— 905.
1450.- 1454.
Ó.2 50 312.

105.- 107.
113.- 122.
82.— 83.

224.- 225.
175.- 1180.
298.- JOU.
772.- 1/7.

8350.- 8430.

Z10.-: 215.
280.

3200.- 32a0.
103.- 102.
8\- 85.

109. — 111.
11».— 117.
840 — 855.

250.- 260.
400.—
65C. — 655.
255.- 256.
160.- 162.
565.- 5YÍ.
227.- 230.
Hú.- 142.

! 93.- 95.
2G5.— 215.
78.- 79.

125.- 127.

ÍOO!- 101
63.- 70
24. - 25

‘*>0.- 145
635.— 640
295.- 2 48
10C.- 103
2!4.- 215
95. — 97
75.- BC

141.- 142
42.- 44

; 322.- 325
; 187.- 190

! 140.- 145
92.- 93

1870.— 1890

! I08-.- 111
! 2041 —

207
104.— 103
211 - 213

j 370.- 375
26ö. — 267
90.- 95

190.- 195
1420.- 1450

583.- 593

59b!- 600

140!— 142
126. 128

1200.- 1250
145.— 150
420.-

ÍÍ290! — 1300
270.- 2BC

225! - 228
145.- 150

1550.- 1600
478.- 481

45*-
310.- 325
40.- 42

: 8/.- 89
Í1059.- I0ö6
; 120.- 12S
: iss.- t/5-
! 310.- 312.
1 147.50 148.
í 490.*- 510.*
, 3:3-~ 316.

Nemzetközi wiggonkőlciőnző r.-t. — . 
Popper Lipót faipar r.-t. — — — — — .

frt 1.—
16.—
5.—

"'ä 1

6.— i
30.—

■ ír .31.— .

«00 K.
■

Quamero részvenvtár»a»ág . . — — — — 100
Hoyal nagyszálloda részvénytársaság _ *00 K.
Szegedi kenderfonógyar r. t— — — — *00
SziszekI tarházak r.-t. ___ __ — —__ 100
Telefon-Hirmondo r.-t. ____ __ —___100 K.
Törők birodalmi dob»uyegyedarusagi r.-t. *00 fr.

XIII. Köslekedáei váll. réeiv.
Adna m. kir. tengeri hajózási r.-t__ — — lOO
Aradi es Csanádi egyes. v. r.-t. tőrzs.-r. — 100
Baja-Zomhoi-Ujvi-ivki h«dyi eid. v. 100
Barcs-pakraczi vasut elsöbbs. reszv. ._ — *00
Budapesti közúti vaspálya tar»____ ._ — lOO

. . . id. re«j___ — lOO

. . . «Ív. jegy-------- -
Budapesti villamos városi vasut r.-t._— 100

Budapest -szent-lőrinci! b. é. vasút........... ..  100
. . ... el», reszv. 100

Bpest-ujpest-rakosp. vili. köz. vasút r.-t. *00 K. 
Debreczen-hajdúnánási vasut b. e. v. eL». r. 10«
Déli vasút............... ..... .............. ....... ...... *oO ar.
Első cs. kir. szab. dunagőzliajo-tár». Ó00 p. o. 
Gölniczvölgyi vasut r.-t. ei.-öbbs. reszv. *00 K.
Kassai közúti vasut ___ __ __ __ __ 10®
Kaasa-oderbergi vasút_______ __ __ _ — *00
Kassa-toraai helyi érd. vasút r.-t. el», r. ^ *>J

Magyar folyam- és tengerhajózási r.-L *00 K.
Magvar-gacsorszagi vasut___ _____ __  — *00
Magyar helyi erdekü vasutak r.-t_____  —. *00
Magyar oyugoti vasút_ „ _ ____ _____  *00
Mararaaro-u s«>vasut els. részvény ... ___ 100
Mara: .róni sóvasut törzsrész vény tfi    100
Máramáron sóvasut B. részvényéi____ — 100
Marosvasarh.-szaszrég. vasut el», reszv. — 100 
Nagykikinda-nagybecsker. vasut els. r. — lOO 
Oriente magy. tengeri hajózási r.-L ÍOOO K.
Osztrák-magyar all am vasut      „. *00 ar.
Pvcs-bartsai vasút...  _____ _ —. *00
l'ii i, .lüdfiiiy F.- r'.irr-i. h v r. eL*. r. K.íjW 
bzJavoniai h. é. vasut ela reszveaf — — *00 
<zt.-Lőrincz-S/.Litina-Xasiczi h. v. v. els. r. 00 
Temeivár-Módo'i h. érd. v. r.-t. els. r. *00 K. 
Zsibó-Nagy-Binyai h. é. vasut el», r._ 400 K-

drbkint

T5 L.
*ő L.

xrv. Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy--------------- -------- ------- . ^ ^

. e osztr. felülbélyegzéssel.. _

. . nyeremény-jegy---------- -. —
Bécsvárosi nyereménykülcsön lb74. évről —
Buda városi sorsjegy ...______ —------ — — —

„ . oeztr. felülbelvegzéssel_—
.Jó env' egyesületi sorsjegy — —-------— —
... osztr. felülbélyqg*.

Magyar vörös-kereszt Sorsjegy ______ __ ... —
... . osztr. felülbélyeg*.
... . nyeremeny-jegy —

Olasz vőrös-keresx sorsjegy — ._ ... — --
... . orztr. felülbelyegz.

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy____ __ __ __  ...
Osztrák hitelintézeti sorsjegy_______ . _ —

— 40 p. p. Pálfiy sorsjegy.................... — ^

XV. PénsBemek.
AfáOy. es. és kir. vert ... —------ - - ^ ^ ^

...........................kör.      -

. osztrák vagy magyar 8 frto ,____ — —

. *0 frankos.......................... .....  ......... ..... .....

. *0 márkás...................................... ..... ..... —

. tőrök aranylira----------- ---- ------------ —
Német birod. vagy egyénért, bankj. (100 markai
Franczia bankjegy (100 frank)__________ __ —
Olasz bankjegy tlOO líra)___________ ___
Papirrubel darabonkint_____________ __
Román bankjegy (100 lei) ...-------— — —
Szerb 1 .ankjegy (100 ezüst dinar) -------------- - —

XM. Vélték árfolya i (látra).
Amsterdam_______ __

London____ __ __ __
Nemet bankpiaczok____
Olasz bankpiaczok ._ _
Paris _________ __ __
Svájc» bankpiaczok_
Szentpétervár ________

100 hollandi írtért -»
100 frankért _ — _
10 sterlingért — —

ÍOO markéért.— _ _
100 braért _____ -
100 frankért____ _
100 . __ ^
100 rubelért____ _ _

XVU. Határidőre kötött értékfu

Augusztus hó közepére.
Magyar aranyjáradék... —----------- ---- ---
Magyar koronajaradék____ __  _ ^
Magyar általános hitelbank... _ __ _ _ _
Magyar ipar- és kereskedelmi bank____ _
Magyar wlzaloghitelbank ...____ __  _ _ _
Magyar leszámítoló es pénzváltó bank 
Rimamuranyi vasmű............ ..... _
Budapesti közúti vaspaiya-tarsaaag* _

Augusztus hó végéra 
Osztrák hitelintezet___________________ __  _
Deli vasut___  __ ____  ~ _
Oeztrak-magyar allamvasut " —

_ 100 
*000 K. 

*00 K. 
*00 K. 
*40 K. 
400 K. 

— 100 
— *00 
_ 100 
100 ar.

400 K. —- .—

Magyar ált. hitslbank -
Osztrák hitelintézet-------------  -
Magyar aranyjáradék —----------—. -
Magyar koronajiradek —__— — -
Magyar ip. és keresk. bank. — — -
Magyar ieixAloghitelbank____ — -
Magyar leaxámitoló bank .
Rima-Murányi vasmű r.-t. — — .
R pesti közúti vaspálya L--------------
Deli vasút--------------------— — — .
Osztr .-magyar allamvasut —. — .
Budapesti bankegyesület — — — .
Első magyar ipar bank — _ __ — .
Hazai bank r.-t----------------- — —
Kamatozó kincstári uUivany kamatlaba (6 hó)
Az Osztrák-Magyar bank kamatlába váltóleszámítolásnál

Ti>—álltold árfolyamok
393.— Pesti m. keresk. bank — — .

Első magyar reszv.-serfőzö— . 
Magyar ezukoripar r. L — .

Magyar asphalt r.-t ___  .
Belvárosi takarékpénztár r.-L 
Magy. alt. köszönd, r.-t. _ . 
Bp. közúti vaso. iü. r. jegy .
Újlaki téglagy.ir r.-t.____ _
Magyar vasúti forg. r.-t.   .
Magyar viiiamossagi r.-t.  .
Magy. kerámiái gyár r.-t__ _
Fiumei bitóiban*, r.-t_____
Sehlick-féle vasöntöde r.-L110.-

angusstns 3-áróL
1445.-

Uanz-fele vaaüutóde r.-
K őszen banya és téglagyár r. L

Adna ni. teugem.1jMZ.1Si r.-t.
Nemzetközi waggonkölcs. _ .
Kőbányai polgári serfözö__
Egyes. Bp. föv. takarékp. _ . 
Pesti nazn ei-ó t.iéardKpenxti
Alt. waggonkölcsőo-L______
Budapesti Vli,.i llM-.»q<l r.-l. .

JaradeKok es bankzaiogicvelea eiz.nogu^it.ismai„. — .
Más értékpapírok elzálogosításánál... ,

Utolsó árfolyam
pénz áru

555.- 580.-

42! - 4S. —
285.- 290.--

I43I- 1M-

239.- 241.-

204Í- 206! —

255.* - 260i-
212.- 212.50
85.- 90.-

74*.— 75*.-

405I— 410-

185Í- 186* —
197.50 198.50
176.- 178 -

212.- 212*.-

213Í50 214.50
96.- 97.-
59.— 63.-
59.- 63.-

100 - 101.—
94.— 95.-

216Í- 218Í-

163."- 165.*-
80.- 35-

180Í — 185.-

7.05 7.4$
7.65 7 95
1.7C 1.90

iec.- 182.-
62.- 64.-

, 64.- •6.-
3.4C 3.80
3.9U 4.3C

10.- 10.50
1 10 75 11.25

2.8C 320

1275 13.* 25
21.- 21.5.

196-- 198.-
64.50 65.50

5.67 5.72
5.65 5.70

1 9.53 9.57
1 9.5: 9.5/

11.7* 11.78

58.« 721 58.8711
47. T21 '47.87* 1

44» M) 44.60 
1.27 1.21

46. X 47.20
45.3.'! 45.60

99.30 £9.69

120.45 120 7 3
58.75 S8.eo
44 43 44. .50

47. n1» 47.82*./]
47.45 47.63’

126.50 127.5G

118.9G 119.15
96.50 96.70

393.5C 394.-
10C.— 10C.S0
246.- 246.25
259.75 260.25
322.75 323.25
371.50 372.—

: 389.20 389-4v
i7.SC 78.-

354.8C 355.20

- - I8£0‘-

— 224 -
------ - 212.-
.12 -.-

- -- 88*-

580.-

— — Sfc



EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, AUGUSZTUS 5. 1899
Ezen hirdetési rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krral, s compact betűk­
ből szedve 4- krajczárral fizetendő.

fELEFON 6354! Csak oly levelekre

Minden hirdetésre felvilágosítás ad 
a kiadóhivatal ingyen. Czimmel eli.-s.. 
tott hirdetések minden közlése után 
még 30 kr. bélyegiiieték is fizetőn. 15.

válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik e3 a hirdetés alatt aüo szám kózöltetik. TELEFON 6354

Kis hirdetéseket
tifogad az Egyetértés számára 
tt központi hivatal Papnövelde- 
títcza 8. sz. és a következő 

fiók kiadóhivatalok:

Breuer nővérek
dohánytőzsdéje VI. kér., Teréz- 

' körút 54. szám.

Burger Vilmosáé
dohány tőzsdéje Andrássy-ut 51. 

(Oktogon.)

Deutsch Julia
dohány tőzsdéje József-körut 

50. 8Z.. íBáróss-ntcza sarkán.)

Nemecsek A.
dohánytőzsdéje IV. Petőfl-tér 

3. szám.

Toldi Lajos
Könyvkereskedése Buda, II., 

Fó-utcza 2. szám,
valamint minden hirdetési 

irod

V. V.
írjon p. restante Z. csak név 
nélkül, angyalom. J. 2. 
7747 _______________

Férjhez adást
és nősülést diskrétül köz ve­
titek. Különféle parthiek elő­
jegyezve. Szives megkeresések 
„Olympia“ jeligével a kiadóba 
kéretnek. 36519

Eladás.
Hunált •••]

pénz-szekrények
rendkívüli olcsó áron kaphatók 
a bécsi oénzszekrénygyár raktá­
rában. Budapest, V., Bál- 
lány-utcza 6. sz. 31885

Faj-kopók,
remek szép példány 8—10 
hetes kölykök 10 írtjával el­
adók. Czim a kiadóhivatalban.

7744

Nemesi birtok.
376 kataszter hold eladó 
negyven évi törlesztésre. Czim 
a kiadóhivatalban. 7741

Alkalmi vétel.
Háromemeletes bérház ér­
tékén alul eladó elköltözés 
miatt Vételi ajánlatok „Olcsó“ 
jelige alatt a kiadóba. 7746

Eladó ház Újpesten.
Egy úri ház, két külön lakással 
összesen 8 szobával, két konyha 
s teljes mellékhelyiségekkel, 
kert s parkírozott udvarral a 
vasút állomás közelében jutá­
nyosán eladó. Telek kifizetve. 
Czim a kiadóhivatalban meg­
tudható. 11136

Metternich herczeg-íéle

Richard-forrás,
Legjobb asztali -vise a világon. Gyógyhely 

és adzélfü.-dő Königswart, (Csehország).
Magyarországi főraktár 26260

Budapest, VIII., József-körut 9. sz. Bj

Toronyórák,
palota, városházi, gyári, laktanya 
órák berendezését legelőnyöseb­

ben eszközli
MAYER KÁROLY UTÓDA 

MÜLLER KÁROLY
I. magyar cragyára gőzerőre be­

rendezéssel
Budapest, VII., Kaziaczy-utcza 3.
Képes árjegyzékek, költségjegy 

zékek bérmontve.

Bátorok Misire
helyben és vidéken a legolcsóbb árakért minden elfogad­
ható fizetési feltétel mellett. Nagy választék egyszerű es lmom 

bútorokból, u. m.:
teljes lakberendezések, menyasszonyi kelengyék, valamint 

egyes bútordarabok. — Fülvilugusitársai szolgál

NAGY IMRE hitelfőnök
Budapest, IV., Koronaherczeg-utcza 2. butorraktárban,

A legújabb árjegyzéket több mint 300 képpel 25 krnak bélyegben való 
beküldése elleneben franko küldjük. 36379

Magyar királyi államvasutak.
114003/696 szám. . 1349

Hirdetmény.
Kelet,-éesaknyngat-oestrák vasúti kötelék. Reexpedi- 
tionális kedvezmény gabonára, hüvelyesekre és őrle­

ményekre.
o) A BrüDatein A. M. ezégnek Volksgartcnben.
b) a „Kriss, Singer Weinschcll, a Breuer Mózes“ a „Baiduff 

íakab“ vagy ^Gartenhcrg és Schreier“ ezégek egyikének 
Kolorneában létező tárházára czirnzett és a kelet-északnyugot- 
osztrák vasúti kötelékben 1897. évi november 1-töl érvényes 
II. rész 4. díjszabási füzetében. (Kivételes díjszabás gabonára 
-Ib.) foglalt, Volksgar ten tol. illetve Kolomeától keletre fekvő 
állomásokon kocsi és fuvarlevelenkint legalább 10.000 kilogramm 
mennyiségben feladott azon gabona-, hüvelyes-, őrlemény-, 
maláta*, olajpogácsa-olajpogácsaliszt és olajmag küldeményekre, 
melyek a nevezeti tárházak egyikébe érkezve, ugyanott páJya- 
telügyelet mellett betároltatnak, és azután onnan a jelzett díj­
szabásban foglalt, Krakótól nyugatra fekvő valamelyik állomásra, 
avagy ezeken tulla tovább szállíttatnak, 1899. évi Julius lió 
15-étől visszavonásig, de legkésőbb 1899. évi deczernber lió 
régéig, az idézett díjszabási füzetben megállapított feltételek 
.Jatt, a reexpediíionális kedvezmény engedélyeztetik.

A betárolás, a reexpediálás és a fuvardíj kiegyenlítésére 
nézve egyebekben a Magyarország és Ausztria tárházaiban be­
tárolt és azoktól reexpcdiált áruk kezelésére és leszámolására 
nézve 1899. évi február hó 1-töl érvényes határozmányok 
mérvadók.

Budapest, 1899 julius hó 26-án.

Magyar királyi államvasutak,
egyúttal a többi részes vasutak nevében is.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Eladom olcsón,
vagy elcserélem tizenötezer 
forint értékű bútoraimat, ezüs­
tömet, ékszereimet, birtokért, 
vagy házért. Leveleket, „Nagy­
szerencse“ czimzéssel e lap 
kiadóhivatala továbbit. 11124

Nyereg • , lószerszámok, istálló- 
szerelvények, lópokróozok és taka­
rók, továbbá utazó-kosarak, kofferek, 
ulazó-. vadász- és iskola-bőröndök 

bőrdíszmű czikkek jutányos áron

Uj találmányaimat
betegség miatt odadoin csak gaz­
dag vállalkozónak, ki a biztosan 
befolyó több százezer forintnyi 
haszonból nekem is juttasson 
valamit. Kimutatom, hogy elég 
tekintélyes vagyonomat is ré­
gibb találmányaimból szerez­
tem. Leveleket „Nagy sze­
rencse“ czimzéssel e lap ki- 
adóhivatala továbbit. 11122

Nobel Károly fiai
Budapest, VI.,Váczi-körut3.
Tartalékos tisztek nyeregfelszerelése­
ket kölcsönbe kaphatnak. Használt 
ió- és nyeregszerszámok mindig rak­
táron. "Árjegyzék csak e lap meg­
nevezése mellett díjmentesen 1-sz 

küldve. 36175

Makulatúra
papiros eladó. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban.

Eladó mnzeum.
Képtáramnak nagyérdekü ké­
peit lemásoltattam és eladom 
a múzeumomban fölöslegessé 
vált eredeti érmek, fegyverek, 
szobrok, másodpéldányaival. 
Érték negyvenezer forint. E 
gyűjtemény nagyobb városok­
ban kiállítva évi tízezer forint­
nál többet jövedelmezhet. A 
vevő által folytatható képmá­
solások és kiadványok is jöve­
delmeznek évi több ezer forintot. 
Levélbeli ajánlat: „Törté­
nelmi képtár“ czimmel e 
lap kiadóhivatalába írandó. 
Közvetítők jól dijaztatnak. 11123

Ziska József
utóda Rostély György

ajánlja a legbizha- 
tóbb gabnaminöségU 
tizedes és százados 

hidegmérlegeket a 
Budapesti gabna és 
értéktőzsde szállítója. 
Gyár és iroda 

BUDAPEST, 
Eötvöe-n. 44 sb

Alapittatott 1872-beu. Javítások pon­
tosan. 36482

DVÁrjegyzék bérmentve,

Vétel.
Veszek földbirtokot,

bélházamat 10% tiszta jövede­
lemmel 30000 frtban beszá­
mítom, esetleges többletet rá­
fizetem. Czim a kiadóhivatalban.

7730

Alkalmazást keres.
Egy szakács,

ki a franczia és magyar kony­
hában teljesen jártas, a ezuk- 
rászatot is jól érti, uraságnál 
vagy szemináriumban alkal­
mazást keres. Levelet „H. G. 
350“ jelige alatt kér a kiadó­
hivatalba. 7742

Intelligens
17 éves róm. kath. leány házi 
kisasszony! állást keres, a ház­
tartásban teljesen jártas, szép 
kézi munkához ért. Czim a 
kiadóhivatalban. 7683

Okleveles gépész
állást keres gőzmalomban, vágy- 
más gyárban, a ki leendő állá­
sához mérten, esetleg 2—3000 
korona ovadékot is képes le­
tenni. Ügynökök dijaztatnak. 
Czim a kiadóhivatalban. 11139

Házi kisasszonynak
gyermekek mellé, vagy társalko­
dóimnak ajánlkozik egy intelli­
gens árva leány. Czime a kiadó- 
hivatalban. 7728

Oktatás.
Azon magyar

szülök, kik fiaikkal valamely 
algimnáziumi osztályt magán- 
oktatás utján végeztetni, s a 
mellett a német nyelvet tö­
kéletesen elsajátíttatni óhajtják, 
forduljanak bizalommal hozzám. 
Schréter Károly cvang. lel 
kész Szepes-Olasziban (vasúti 
állomás.) 36499

Különféle.
Házasság - képesség
orvosi elbírálását, kérdő-ivek, 
mikrochemiai és mikroskopiai 
vizsgálatok alapján végzi szak­
értő orvos. Discretio a kérdő­
ívek visszaadása által biztosit- 
tatik. Czim a kiadóhivatalban. 
Prospectus. 7745

Makacs,
viszketeg, sömör. bőrkiütésekben, izza- 
dásban szenvedők, vegyenek Erényi­
féle „Ichtiol Salioylt“, tegelyenkint 
3 korona utasítással. Czim a kiadó- 
hivatalban. 36190/11.

Kiadóhivatal! üzenet
Tudakozódásoknál csakis 
olyan levelekre válaszo­
lunk, a melyekért a vi- 
laszbélyeg beküldetett.

Jeligés hirdetéseknél a 
hirdető a kiadóhivatal 
elöttjsmeretlen.

Kávé
Ceylon legj.faj 
Jauco Porto-
erős ...-------
arab mocca ...
Honduras.........
Jáva ................
afr. mocca ...
Gyöngy .........
Santos I...........
Santos II. _

7.85

7.45
8.10
6.30
6.25
6.25
6.30
5.40
4.95

C/jkgr.
C/2 *

ricco,
4 V* kgr.

p ' 
á
i'il

Szétküldés bárhova bérmentve 
utánvéttel, vagy a pénz elő- 
leges beküldése mellett. A posta­
csomag vegyes-fajokból is ösz- 

sze állítható.

Németh Viktor
Budapest, 36417

Vili, József-körut 44. sz.

Pályásatok
(a Budapesti Közlönyből.) 

Nagy-tapolcsányi kir. jbirósűg- 
nál aljegyző. Veszprémi állami 
polg. fiú- és felső kereskedelmi 
iskolánál iskolaszolga. Karán* 
sebesi kir. adóhivatalnál adó­
tiszt. Gyulafehérvári k. tvszék- 
nél biró. Kassai m. k. pénz­
ügyigazgatóságnál gyakornok. 
Nagyszalontai kir. jbiróságnál 
albiró. Marosujvári kir. jbiró­
ságnál segédtelekkönyvyezetö. 
Nagyvárad-vidéki kir. jbiróság­
nál hivatalszolga. Nagyvárad­
városi kir. jbiróságnál hivatal­
szolga. Nagyváradi kir. tvszék- 
nél 3 hivatalszolga. Lugosi k. 
jbiróságnál hivatalszolga. Pest­
vidéki kir. törvszéknél írnok. 
Kolozsvári m. k. pénzügyigaz­
gatóságnál irodatiszt. Nyitrai 
kir tvszéknél két aljegyző. S.-a - 
ujhelyl kir. tvszéknél r. biró 
Gálszécsi klr.jbiróságnál segéd 
telekkönyvvezető. Gyulai kir. 
pénzügyigazgatóságnál iroda­
tiszt. Kolozsvári kir. pénzügy- 
i gazgatóságnál hivatalszolga.

4tfRái

bérmeatve.
Cuba kávé . . . 6.59 
Mocca kávé. . . 6.53 
Jáva kávé.... 6.50 
Gyöngy kávé . . 6.80

Bélák
István

Budapest, "
Rottenhilíef-utcza 4. sz.

Telefon 61-75.

Szabad, marhamérlegeket 
és Ixiam-érlegrelcet

elismert legjobb minöeégbenajanl

FUCfflS <5.
el»ö magyar tizede» es százados hid- 
mérleg-gyara Budapest, Károly- 
körút 1. Telefon összeköttetés

Egész könyvtárnyi hasznos ismeret és tudnivaló van
KASSAV ADOUU

legújabb és legteljesebb

önügyvéd és házititkár
czimü könyvében. Ára fűzve 1 fit, kemény kötésben 

1 frt 20 kr.

Terjedelme több mint 300 oldal.
Útmutatással szolgál a mindennapi élet ügyes-bajos 

dolgaiban ; okiratok, szerződősek, kötlevelek, nyug­
ták, végrendeletek, tndósitványok, váltók, folya­
modványok, kérvények mintáit foglalja magában. A 
közélet és társasélet mindennemű ténykedésében szük- 
széges Írásos munkákra: levelekre, meghívásokra, 
ajánlatokra, kereskedői körlevelekre jól szer­
kesztett példákat nyújt.

Közli ezenkívül a sommás eljárásról, a fizetési 
meghagyásról, a polgári házasságról, as öröklési 
eljárásról, bélyeg- és illetékekről, találmányi 
szabadalmakról, kamatláh-meghatárosásokról, a 
gazdasági és ipari hitelszövetkezetekről alkotott 
újabb törvényeket.
Szóval a tudásnak és ismereteknek igazi 

kincsesháza.
Kapható (a pénz elöleges beküldése után bérmentve)

LANIPEL R. (Wodianer F. és Fiai)
könyvkereskedésében

Budapest, VI., Andrássy-ut 21. sz. a.

Magyar királyi államvasutak.

105436. C. I. sz.

Hirdetmény.
A szombathelyi mezőgazdasági takarék és hitelbank rész­

vénytársaság szombathelyi tárházaiban betárolt áruk után a 
reexpeditió kedvezményének igénybe vétele esetén fizetendő 
reexpeditionális illeték 100 kgkint 6 fillérről 3 fillérre szál- 
littatik le, mely mérsékelt illeték a folyó évi augusztus 1-től 
kezdődőleg feladott küldemények után nyer alkalmazást 

Budapest, 1899 julius hó.
Az igazgatóság.

1352 (Utánnyomás nem dijaztatik.)

3Dr. S*CLin d.e Bo-u.teirxa.rci
aromatik us

Are 35 kr., Illetve 70 kr.

650 évest

siker!
Dr. BOBCH A-TtlST

•romatik us

növény-szappané.
Ára 42 kr.

£

Egészen
«3!

Ára 35 kr.
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09 09
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Egészen
1*3$

Ára 35 kr.
Dr. Stephan tulzsirositott gyógy-cremeszappanai tubusban

az összes gyógyszerekkel, mint: cárból, kátrány, kén, sublimat stb. egyesítve. Egyformán kitűnő a hatása, mint 
szappan vagy kenőcs használva! Rendkívül czélszerü. Takarékos. Orvosoktól ajánlva!

Or. Stephan Elastin, folyékony angol tapasza. — Ára 12 kr.
Fölöslegessé teszi az eddigi levágást, megnedvesitést és reá ragasztást. Alkalmazása után azonnal megkeményedő 
és a sebet antiszeptikusan elzáró réteget ád. Budapesten kapható a főraktárban: Török Jóssef gyógyszertá­
rában, Király-utcza 12.; továbbá Kochmeister Fr. utódainál; Neruda N., Kossuth Lajos-u. 7.; dr. Egger L. 
és Egger J., Váczi-körut 17. és Molnár és Moser Koronaherczeg-u. 9. nemkülönben Magyarország összes gyógy­

szertáraiban, drogua üzleteiben, illatszertáraiban és norinbergi kereskedéseiben. 36006

RAYMOND és TÁRSA, cs. és kir. szab. tulajdonosok BERLIN—BÉCS.

A MAGYAR
eddig megjelent számai.

Szerkeszti: Kiadja:
Radó Antal. Lamp el Róbert (Wodianer F. 'és Fiai.)

A „Magyar Könyvtár“ 120 szám együttvéve havi 1 frtos részletfizetésre is
kapható.

Az első részlet kifizetése után a 120 szám egyszerre szállittatik. 
Egyes szám ára 15 krajezár.

*1. Katona József. Bánk­
ban. (Beöthy Zs.)

2. Maupassant. Apró elbe­
szélések. (Tóth B.)

3. Berzsenyi Dániel válo­
gatott ódái.

4. Coppée. A kovácsok 
sztrájkja s más elb. 
költ. (Hadó A.)

*5. Kisfaludi K. A kérők. 
(Beöthy Zsolt.)

6. Sipulusz. Humoresz­
kek.

7. De Amicis. A bor. 
(Tóth Béla.)

8. Zrínyi. Szigeti vesze­
delem. (Bánúczi.)

*9. Maurier-Potter. Trilby. 
(Fái Béla.)

10. Csokonai. Dorottya. 
(Négyessy.)

11—12. Arany János válo­
gatott balladái. 1st. k. 
(ItiedL)

13. Olasz elbeszélők tára. 
(Radó.)

14. Petőfi. Úti rajzok.
*15. Dumas. A kaméliás

hölgy. (SzemereAttila.)
16. Szomaházy István. 

Légyott hármasban.
17. Franczia elbeszélők 

tára. (Ambrus.)
*18. Rovetta. A becstelenek. 

(Radó.)
19. Kisfaludy Károly vá­

logatott költeményei. 
(Bánóczi.)

*20—21. Shakespeare.
Szent-iván-éji álom. 
(AranyJános.)Isk.kiad. 

22. Kármán József. Fanni 
hagyományai (Bánóczi). 

*23. Byron. Manfred. (Ábrá­
nyi Emil.)

24. Ágai Adolf. Violka Vera. 
*25. Sardou és Najac. Vál­

junk el. (Fái Béla.)
26. Deák Ferencz 1861-iki 

felirati beszéde.
*27. Aischylosz.Alelánczolt 

Promethetisz. (Zilahi.) 
28. Bársony István. Va­

dásztörténetek.
*29. Murger-Barriére. Bo­

hém-élet. (Hadó A.)
30. Béla király névtelen 

jegyzőjének könyve. 
(Szabó—Mika.)

31. Moliére. Bandin Gy. 
(Hevesi.)

32. Gracza György. 1848. 
márczius 15.

33. Bourget. Három elbe­
szélés. (Hevesi S.)

34. Szabolcska M. Versek.
35. Turgenyev. Az ötödik 

kerék. (Sz. Nogáll J.)
36. Kossuth Lajos. 1848. 

jul. 11-iki beszéde.
37. Flammarion. Csillagos 

esték. (Tóth Béla.)
*38. Tóth Kálmán. A király 

házasodik.
39. Oroz. Az ur, az asszony 

és a baba. (Béri Gy.)

40. Vértesi Arnold. Kisvá­
rosi történetek.

*41. Ibsen. A népgyülölő. 
(Vikár Béla.)

42. A kuruez-világ költé­
szete. (Kardos.)

*43. Schiller A messinai 
menyasszony. (Váradi.)

44. Petőfi. Elbeszélések és 
hírlapi czikkek.

45. Poe. Rejtelmes törté­
netük. (Tolnai V.)

46. Jókai Emlékbeszéd 
Rudolf trónörökösről.

47. Kozma Andor. Víg el­
beszélések.

48. Butti. Az erkölcstelen. 
(Tóth Béla.)

49. Petöfiné naplója és 
levelei. (Jókai.)

50. Tennyson. Arden E. 
(Lörinczy Zs.)

51. Murai Karoly. Huszár- 
szerelem.

52. Magyai" népballadák. 
(Morvay)

*53. Cavallotti. Énekek
éneke. (Radó Antal.)

54. Fáy András válogatott 
meséi. (Badics.)

55. Szalagub. A medve. 
(Arnbrozovics D.)

56. Ambrus Zoltán. A hajó­
töröttek.

57. Meyer Konrád. Egy
szegény fiú szenvedése. 
(Hevesi.)

*58—59. Jókai. Helvila.
60. Csehov. Falusi asszo­

nyok. (Szabó Endre.)
61. Kölesei válogatott be­

szédei.
62. Yke. Újjászületés. Ame­

rikai regény.
63. Áldássy Antal. Páz­

mány Péter élete.
64. Fáik Miksa. Erzsébet 

királynéról.
65. Cicero. Az öregségről. 

(Fábián Gábor.)
66. Rudyard Kipling. Indiai 

elbeszélések.(Mikes L.)
67. Kabos Ede. A csengeri 

kalapok.
68. Szalárdi János siralmas 

krónikája. (Angyal D.)
69—70 Arany.Toldi. Isk. k. 

*71. Moliére. A fösvény. (He­
vesi Sándor.)

*72. Jókai. A fekete vér. 
73. Plutarchos. Perikies.

(Kacskovics K.)
74—75. Arany kisebb köl­

teményeiből. (Morav- 
esik.) Isk. kiad.

76. Spanyol elbeszélők. 
(Szalui Emil.)

77. Nansen. Éjen és jégen 
át. 1. A Fram útja. 
(Brózik K.)

78. Ugyanaz II.r. A szánul.
79. Gvadányi. A peleskei 

nótárius. (Kardos.)
*80. Bracco, Pietro Caruso. 

Verga. Parasztbecsület.
(Radó A.)

A *-gal jelöltek színmüvek. A zárjelbe tett név a fordító, 
köeaéhoceátó neve.

81. Mikszáth Kálmán. Ké
elbeszélés.

82. Coppée. Henriette. (B.
Tölgyessy Margit.)

83. Matilde Serao. Lányok. 
(Tóth Béla.)

*84 Sophokles. Antigone. 
(Kemcites József.)

85. Ábrányi Márciusi dalok.
86. Tolnai Lajos. A nagy- 

gyárosék.
87—88. Arany. Toldi estéje. 

(Bánóczi.) Isk. kiad. 
*89. Giacosa. Borús szere­

lem. (Radó A.)
90. Heltai Gáspár váloga­

tott meséi. (Imre.)
91. Musset.Tiziánfia.(Mar­

quis Géza.)
92. Kielland. Elbeszélések. 

(Ritook Emma.)
93. Wells. Világok harcza. 

I rész. (Mikes Lajos.)
94. Wells. Ugyanaz II. rész.
95. Kölcsey válogatott ver­

sei. (Négvesy.)
96. Boccaccio válogatott 

elbeszélései. (Radó A.)
97. Keleti Gusztáv. Markó 

Károly.
98. Franczia elbeszélők.

II. sorozat. (Ambrus Z. 
és Tölgy essy M.)

99. Olasz elbeszélők TI. 
sorozat (Tóth B.)

100. Jókai Mór. Szép An­
gyalka. Kis képek.

101. Arany. Az első lopás. 
Jóka ördöge. Iskolai

102—105. Arany. Szemel­
vények, Toldi szerelme 
czimü eposzából. (Mo- 
ravesik Géza) Iskolai

106—108. Shakespeare
Janos király. (Arany J.)

109—112. Shakespeare
Hamlet. (Arany J.) 
Iskolai kiadás.

113. Papp D. Utolsó szere­
lem és egyéb elbe­
szélések.

114. Moliére. Botcsinálta 
doktor. (Gabányi Ár- 
pád.)

115. Virág Benedek válo­
gatott költeményei.

116. Murai Károly. Mesé­

li/. Korchmáros Kálmán.
Kerékpáros káté.

118. Orosz elbeszélők tára. 
(Arnbrozovics Rezső).

119. Salvatore Farina. Erő­
sebb a szerelemnél. 
(Tóth Béla.)

120. Cserei Mihály histó­
riája, kiadja Angyal D.

121 — 122. Arany. Katalin. 
Kcveháza. Szent-László 
füve. (Radnay). Iskolai 
kiadás.

*123. Ibsen. A társadalom 
támaszai. (Lázár.)

átdolgozó, vagy

/él I

Lampel R. (Wodianer F. és Fiai) könyvkereskedésének Budapest, 
_____________________Andrássy-ut 21. sz._____________________

Megrendelő bárexa.
Alulírott megrendelem a „Magyar Könyvtár“ 120 «lámát 18 frt 

értékben. Kötelezem magamat mindaddig minden hó elsején havonkint 1 frtot 
fen tnevezett ezégnek befizetni, mig a teljes vételár törlesztve nincs.

A részletfizetés be nem tartása esetén a ezég a részletet postai megbízás 
utján beszedi. A megbízás be nem váltása esetén a számla teljes összege azonnal 
esedékessé válik.

Név és állás Lakhely és kelet:

Zacher] W)

Nem papírzacskóban!
Csak üvegbe zárva valódi!

(a Zacherl névvel ellátva.) 3613J r

Ez a valódi és csalhatatlan szer mindennemű kártékony féreg ellen. "

Kapható Budapesten és Magyarország többi városaiban 
minden üzletben, ahol Zacherlin-plakát van kitéve.

Első cs. kir. szab. Dunagőzhajózási társaság.

Legolcsóbb közlekedés Bécs és Budapest között.
Menetdijak postahajóval.

Bécsből Budapestre: I. hely 11 korona, II. hely 6*90 korona, fedélzet 4*60 korona. 
Budapestről Bécsbe: L hely 8 korona, II. hely 6 korona, fedélzet 4 korona.

Naponkint! hajóösszeköttetés mindkét irányban.

Postahajó Helyihajó Álló m ét. m Helyihajó Postahajó

700
700
945
9-65
7-00

4-00*

6-60

ind. íi
ind.
érk.

érki 'r

.... Weiszg&rber 
Bécs-prater-rakp.rt

Pozsony
Budapest

A érk. 
érk.

érki 
* ind.

Illő

600

3-20
250
945
9 35 
Goo

* Május 1 -élői fogva 6 00 délután.
Négy éven aluli gyermekek díjmentesen szállíttatnak, 4—10 éves gyermekek a menetdij 

felét fizetik. Minden egész jegygyei 25 kg. szabadsuly jár. Felvilágosításokkal a menetrendet 
valamint menetdijakat illetőleg, szintúgy menetrendekkel és menetdijtáblázatokkal az igazga­
tóság szívesen szolgál.

A perczeket jelző számjegyeknek aláhúzása az éjjeli időt 6/00 este, reggeli 5/59-ig tün­
teti fel. Az indulási és érkezési idők középeurópai idő szerint értendők.

Ezen menetrend a hajók legkorábbi indulását és érkezését jelöli s ha kedvezőtlen a 
vízállás és az időjárás, a hajójáratok megfelelően hosszabb időt igényelnek.

Budapest, 1899 április 18-án.

1183 Aa igazgatóság.

Alaptőke 5.000.000 kcpcma,
A 4'iVos 50 éves atóüilss ziílevett 8-ik torol» ji

Van szerencsénk köztudomásra hozni, hogy az igazgatóság, felügyelő 
bizottság és kir. közjegyző jelenlétében a Belvárosi takarékpénztár 
részvénytársaság 4V20/o*os 50 éves zálogleveleinek 1899 augusztus 1-én 
történt nyokzadik kisorsolása alkalmával a következő számok huzattal; 
ki, u. m.
8 drb 5000 koronás sz. 113, 391, 955G, 9672, 9905, 10312, 

10393, 10548;
5 drb 2000 koronás sz. 890, 1337, 2191, 2533. 11435:
6 drb 1000 koronás sz. 3200,3565, 3893,4271.4497,4724:
4 drb 500 koronás sz. 5691, 5987, 6101, 6246;
3 drb 200 koronás sz. 7940, 8806, 13991.

A kisorsolt czimletek 1900 február 1-én az intézet pénztáránál 1: 
(Koronaherczeg-utcza 3), Béusben pedig a „Wechselstuben Act.-Ge?. | 
Mercur*-nál 1. Wollzeile 10 váltatnak be.

íi
A korábbi fi sorsolásból beváltatlan:

1 drb 5000 koronás sz. 299;
1 drb 2000 koronás sz. 863;
1 drb 1000 koronás sz. 3984:
2 drb 500 koronás sz. 5659, 5960:
3 drb 200 koronás sz. 7646, 8311, 7956.

Budapest, 1899 augusztus 1 -én.

36517 Az igazgatóság, [j

THE GRESHAM
életbiztosító-társaság Londonban.

Fiók Ausztriában: 
BÉCS,

Gisellastrasse 1. a társaság saját

Fiók Magyarországban
BUDAPESTEN,

Ferencz József-tér 5. és 0, a társaság
saját házában. i I házában.

A társaság vagyona 189G. decz. 31-én .... korona 157,805.340.— 
Évi bevétel biztosítások és kamatból 1896. évi

deczernber 31-én............................................... , 28,670.916.—
Kifizetések, biztosítási és járadéki szerződések 

valamint visszvásárlások stb. után a társaság
fennállása óta (1848.)......................................... e 339,497.900.—

Az 1896. évben a társaság 8654 kötvényt állí­
tott ki....................................................................... „ 80.577.950.—

összeg értékben. — Csekély díjfizetés mellett a társaság előnyös jel- 
zálogkölcsönbiztositásokat is köt, a ház- vagy földbirtok teher­
mentesítésére a birtokos elhalálozása esetére.

Prospektusokkal és életbiztosítási díjtáblázatokkal, melyek alapjan 
a társaság kötvényeket kiállít és felvilágosítással a jelzálogkölcsön-bizto­
sítást illetőleg, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgainak az osztr.- 
magyar monarchia minden nagyobb városában az ügynök urak. v- a
magyar és osztrák fiókok. sí:«»

lap részére felvétetnek a kiadóhivatalban»
Budapest, IV., Papnövelde-utcza H, sz.

"szerkeszt ŐSÉ (

pOEAPEST.rV.PAPNÖVELDE-UTl 
felelős as ázna 55—88

KÉZIRATOKAT NEM KÜLDÜNK VL 
BÉRMENTES LEVELEKET FOGADlJ 

ELŐFIZETÉSI DU: 
Vidékre postán v. helyben házhoz 1

éwT9 .... *0 frt. j Egy negyedévre I 
fríóvre . . 10 frt. f Egy hóra ..ifi 

«fáiCilidre : * bóra Németországba 6 f 
}2n5a-- Olasz-. Orosz-. Túrok-, (zöróg- 

Svájc*-. Romania- « 
ama* országodba, melyek 

tartozna*, negyedévre 9
Egy szám ára 6 kr.

1899. HARI

Mai számunk főbb ke
A ««obor-kisértet. (Vezé 
Közéletünk.
A függetlenségi és 48-; 
Hentzi és a magyar pebi 
K rennesi tárgyalás elötf 
K franczia knlügyminiszj 
Petőfi emlékezete.
Ka oroszok Debreczenbel 
Tárcsa : A kit mindenki I 
Üzleti heti szemle.

Nkgy Séftdpf tv*» Paflj»ö.vtiäfefdt«;a 8. szám.

A szobor-
e íme eljött ujr; 

órája, mely mái annyi 
ijedtséget okozott. E 
belekong „a jog, törvi 
dog korszakába. Ped: 
ringatózott már egész p 
fal felé fordult a jó i 
az obstruálásban agy 
jófajta szeszszel elmárr 
ségi ellenzék is. De is 
zadályt, mely a nagvo 
épen az elalvás pillán 
szála élétől lábujjhegy 
hirtelenül vad víziók 
előtt? Biz isten m-g 
paktumos ellenzékiség 
elszáll az édes kábula 
meit és rémülten ugr 
látván a pánezélos, = 
kísérletet! És ha einn; 
nem veszi-e utána 
zék, hogy mig a ,! 
ágyában hevert, — e 
ját, minden szép éks 
jes pongyolaságban kt 
az utczára ? Sejtjük, 
szobor gyors és ke 
fog okozni sokfelé, 
abszolutizmusnak ezt 
nem lehet hazafias 
zsolni még a komprom 
nek utján sem. Az mind 
mivoltában rémlik a k| 
rumáról a nemzet 
gokkal világit be azokj 
kékbe is, hol kormány 
zérekkel czifra fonni 
Ezzel a rettenetes 
pajtáskod ni, mert ugvl 
kővendég az op< rabi 
hoz, hogy azután pokl 
a legkedvesebb minisztl

Hogy mit jelent v; 
ntil magasztalt és kuli 
ványnyal elismert _t 
jelent főké}i amaz ini 
pontjából, melyek ; ki 
döntenek: ezt most 
meg a nemzetnek a í| 
legújabb kifejlődés- 
a Bánfiy-kormány 
tervezetek között sémi 
Hentzi-szobor ujola.c 
programmja, a miivé 
kihirdeti- k és a köve

A kit mind
Irt.:

Halén minden ót peil 
azután fürkészőleg • .üi| 
Hiába! Senki sem érkezi 

A leány idegesen jár 
tisztára söpört udvaráb 
hársfa alá a íóczura, a 
‘öltött egykor; felsóhajt, I 
dón váltottak első szereli 

Jonel az unokafivére 
fiú, szabályos, halványl 
szemmel, a minek nenf 
asszonyok. A családja | 
vöt jósolt neki, a 
tanulmányait és sok 
lyáján. Nem úgy Bell 
Iád semmibe sem veti 
rokonai kegyelméből éli 
megalázkodni és szebb 
véréinél, rossz szemmel 
volt . . . pedig hej! ll 
Mennyi kisértésnek vo| 
r611 ... és nem védte 
kinek házában élt. gyűlő 
fiatalságát és feli ette 
tálánt, a ki naphosszant | 
bet sem tett, mint nyár 
a szelvényeit vagta le 
bölyü, savószinű szer. 
világba, csak Beién k i 
gyanúsan. Azaz mióta 
leánynya fejlődött, a ki ul 
fordult utczán. Az efl 
szerelme nem sokáig 
vettek e miatt, ma sok 
lejüket, voltak azonban. ( 
A felesége, a bőbeszédű 
kellemetlen és rosszszii 

— A rossz leány 
denki előtt — kígyót ne 
csábította az én jó férjei 
éltünk példás házasságé 
nem hullottam tőle, mosj 
görbén nézek arra a kis] 
met szeretné elfoglalni.

így beszélt Lívia és 
pedig mindenki clhidegül 
káig nem tudta, mivei n 
az ellenséges indulatot f

7


